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Türkmenistanyň Prezidenti Serdar Berdimuhamedowyň 
“Merkezi Aziýa — Ýewropa Bileleşigi” birinji sammitindäki

ÇYKYŞY
(Samarkant şäheri, 2025-nji ýylyň 4-nji apreli)

Hormatly Özbegistan 
Respublikasynyň Prezidenti!

Hormatly Merkezi Aziýa 
döwletleriniň Baştutanlary!

Hormatly Ýewropa 
Bileleşiginiň ýolbaşçylary!

Hanymlar we jenaplar!
Ilki bilen, siziň ähliňize mähirli salam  

bilen ýüzlenýärin hem-de açyk göwünli-
ligi, myhmansöýerligi we işlemäge döreden  
şertleri üçin Özbegistan Respublikasynyň 
Prezidenti Şawkat Miromonowiç 
Mirziýoýewe minnetdarlyk bildirýärin.

Şu günki duşuşygyň aýratyn ähmiýeti 
bar. Merkezi Aziýa ýurtlary hem-de 
Ýewropa Bileleşigi ýokary derejedäki 
şeýle duşuşykda ilkinji gezek gepleşikleri 
geçirýär. Munuň özi özboluşly wakadyr. 
Biziň pikirimizçe, bu gatnaşyjylaryň hyz- 
matdaşlygy çuňlaşdyrmagyň, ýakynlaş-
maga we gatnaşyklaryň berk usullaryny 
döretmegiň zerurdygyna düşünýändigine 
şaýatlyk edýär. Ara alyp maslahatlaşmalar 
gatnaşyklarymyzy pugtalandyrmakda, 
özara düşünişmegi hem-de anyk ylalaşyk- 
lary gazanmakda möhüm tapgyr bolar di-
ýip hasaplaýarys.

Hormatly sammite gatnaşyjylar!
Türkmenistan bilelikdäki işiň örän 

möhüm wezipeleriniň arasynda sebit pa- 
rahatçylygyny, howpsuzlygyny hem-de  
durnuklylygyny gazanmaga we saklamaga  
aýratyn ähmiýet berýär. Biz häzirki şertler- 
de Merkezi Aziýa ýurtlary bilen Ýewropa 
Bileleşiginiň arasyndaky syýasy-diplomatik 
hyzmatdaşlyk sebitdäki we goňşy ýurtlar- 
daky umumy ýagdaýlara netijeli täsir et-

mäge ukyply diýip pikir edýäris. Bu ugurda 
dünýä bileleşiginiň, ozaly bilen, Birleşen 
Milletler Guramasynyň tagallalaryna ýar-
dam bermeli diýip hasaplaýarys.

Garaýyşlaryň umumylygyndan ugur 
alyp, Merkezi Aziýany parahat, ykdysady 
taýdan özüne çekiji, geosyýasy dawalara  
we gapma-garşylyklara goşulmaýan dur- 
nukly sebit hökmünde görýäris. Türk- 
menistan öz Bitaraplyk hukuk ýagdaýyna  
we halkara borçnamalaryna laýyklykda, 
şu maksatlara ýetmek üçin iş alyp bar-
maga taýýardyr. Şunuň bilen baglylykda, 
Birleşen Milletler Guramasynyň Baş 
Assambleýasynyň 21-nji martda 67 döw- 
letiň awtordaşlygynda “Türkmenistanyň 
hemişelik Bitaraplygy” atly Kararnamany 
biragyzdan kabul edendigine siziň ünsüňi-
zi çekmek isleýärin. Pursatdan peýdala-
nyp, bu resminamany goldandygyňyz üçin 
tüýs ýürekden minnetdarlyk bildirýärin.

Şeýle-de Owganystandaky ýagdaýy 
düzgünleşdirmek sebitde we bütin dünýäde 
parahatçylygy hem-de howpsuzlygy üpjün 
etmek üçin örän möhümdir.

Hormatly sammite gatnaşyjylar!
Biz Merkezi Aziýa bilen Ýewropa 

Bileleşiginiň arasyndaky ykdysadyýetde 
we maýa goýumlarda, energetika, ulag, 
söwda pudaklarynda hyzmatdaşlygyň müm-
kinçiliklerine ýokary baha berip, bulary 
ileri tutulýan ugurlar hasaplaýarys.

Türkmenistan Ýewropa Bileleşigi bi-
len netijeli energodialogy täze derejede ýo- 
la goýmaga çalyşýar we bu babatda iş ýü- 
zündäki ädimleri ätmäge taýýardyr. Ýur-
dumyz “ýaşyl” energetika ulgamynda bile- 
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likdäki taslamalary amala aşyrmak ugrunda  
çykyş edýär. Mysal üçin, Türkmenistan 
elektrik energiýasyny öndürmegiň kuw-
watyny artdyrýar we ony Ýewropa iber- 
mäge taýýar. Elektrik ulgamlar çäklerin- 
den geçýän döwletleriň birleşen tagallasy 
bolanda, bu taslamanyň ýakyn wagtda 
özara bähbitlilik esasynda ýerine ýetiril-
jekdigine ynanýaryn. Ýel we Gün energi- 
ýasyny peýdalanmakda hem biz ýewro- 

paly hyzmatdaşlar bilen işlemäge taýýar-
dyrys. Mundan başga-da, wodorod ener-
getikasy babatda hyzmatdaşlyk etmegiň 
mümkinçiligine seretmek üçin hem 
açykdyrys.

Ulag-kommunikasiýa pudaklarda stra- 
tegik ugurlardyr. Gündogar — Günbatar 
hem-de Günbatar — Gündogar ulag-kom- 
munikasiýa ulgamlaryny döretmek mu- 

nuň esasy bölegi bolup durýar. Bu mese- 
lede Hazarüsti ugra uly orun berýäris. 
Türkmenistanyň Hazar deňziniň kenaryn-
daky Türkmenbaşy Halkara deňiz portu-
nyň kuwwatyny, şeýle hem ýurdumyzdaky 
ýol ulgamlaryny şu taslama üçin ulanmaga 
taýýardygymyzy aýtmak isleýärin.

Kommunikasiýa ulgamynda-da Hazar 
deňziniň düýbünden kabelleri geçirmek 
zerurlygyndan we mümkinçiliginden ugur 

alýarys. Umuman, Türkmenistan Hazar 
deňzinde suwasty üpjünçilik ulgamlary-
nyň gurulmagyny kenarýaka döwletleriň 
ykdysady talaplaryna laýyk gelýär hem-de  
bähbitleri we peýdany deňhukukly hasa- 
ba almak esasynda Ýewraziýa sebitinde  
energetika, ykdysady, ulag durnuklylygyny 
üpjün etmegiň möhüm şerti diýip hasap-
laýar.
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Umuman alnanda, sebitde üpjünçilik 
taslamalar toplumyna Ýewropa Bileleşigi-
niň maýa goýum taýdan täsirli gatnaşma- 
gynyň örän wagtynda ädilen ädim boljak-
dygyna ynanýaryn. Biz Ýewropa bilen 
söwdany has-da giňeltmek üçin hem 
açykdyrys, maýadarlara doly amatly şert-
leri döretmäge taýýardyrys. Şoňa görä-de, 
Ýewropanyň kompaniýalaryny türkmen 
bazarynda işlemäge çagyrýarys. Munuň 
üçin Ýewropa Bileleşigine harytlary ibe- 
rijileri we alyjylary goldamagyň maksat-
namasyny taýýarlamak mümkinçiligine 
seretmegi teklip edýäris.

Hormatly sammite gatnaşyjylar!
Türkmenistan medeni-ynsanperwer 

hyzmatdaşlygy ösdürmäge we giňeltmäge 
hem ygrarlydyr. Biz Ýewropa Bileleşiginiň 
köp ýyllardan bäri sebitimizde durmuşa 
geçirýän bilim taslamalarynyň we maksat-
namalarynyň netijelidigini minnetdar-
lyk bilen belleýäris. Şolaryň arasynda  
“TACIS-TEMPUS”, “ERASMUS-
MUNDUS”, “DARYA” ýaly giň gerimli 
maksatnamalar bar. Hususan-da, Türk-
menistanda “ERASMUS-MUNDUS” we  
“ERASMUS+” maksatnamalarynyň çäkle- 
rinde magistr maksatnamalary, bilim ul- 

gamynda sanlylaşdyrmak, durnukly ösüşi  
we akademiki ykjamlygy goldamak bo- 
ýunça 40-dan gowrak taslama amala aşy- 
ryldy. Bu işi ösdürmekde, hyzmatdaşlygyň 
talaplaryna we isleglerine jogap bermek 
bilen, hünärment bilimi babatda bilelik- 
däki taslamany işläp taýýarlamak müm-
kinçiligine seretmegi teklip edýärin. Biz 
muny ýokary tehnologiýaly kärhanalarda 
işleýän ýokary hünärli tehniki işgärleri 
taýýarlamak babatda örän möhüm diýip 
hasaplaýarys.

Şeýle hem taryh, arheologiýa, etno- 
grafiýa, medeni-taryhy mirasyň ýadygär-
liklerini gorap saklamak boýunça bilelik- 
däki ylmy-barlag taslamalaryny işjeňleş-
dirmegi teklip edýäris. Syýahatçylyk 
alyşmalarynyň, ekologiýa we etnografiýa 
syýahatçylygynyň belli bir maksatly bile- 
likdäki maksatnamalaryny taýýarlama-
gyň geljeginiň hem uludygyny görýäris.

Sözümiň ahyrynda Türkmenistanyň 
“Merkezi Aziýa — Ýewropa Bileleşigi” 
görnüşindäki hyzmatdaşlygy dowam et- 
dirmäge we işjeňleşdirmäge çalyşýandy-
gyny bellemek isleýärin. Biziň ýurdumyz 
bu oňyn hem-de ähmiýetli işe saldamly 
goşant goşmaga taýýardyr.
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Türkmenistanyň Prezidenti Serdar Berdimuhamedowyň 
“Merkezi Aziýa — Hytaý” sammitindäki

ÇYKYŞY 
(Astana şäheri, 2025-nji ýylyň 17-nji iýuny)

Hormatly jenap Gazagystan 
Respublikasynyň Prezidenti!

Hormatly Hytaý Halk 
Respublikasynyň we Merkezi Aziýa 
ýurtlarynyň döwlet Baştutanlary! 

Hormatly wekiliýet agzalary! 
Ilki bilen, bildirilen myhmansöýerlik 

üçin Türkmenistanyň wekiliýetiniň 
adyndan Gazagystan Respublikasynyň 
Prezidenti hormatly Kasym-Žomart 
Kemelewiç Tokaýewe minnetdarlygymy 
beýan etmäge rugsat ediň! 

Şu gezekki duşuşyk Sian şäherinde 
geçirilen sammitde beýan edilen wajyp 
pikirleri we teklipleri, onuň jemleri 
boýunça kabul edilen Sian Jarnamasyny 
pugtalandyrmaga hem-de ösdürmäge 
gönükdirilendir. 

Merkezi Aziýa döwletleri we Hytaý 
yklym hem-de sebit prosesleriniň 
möhüm gatnaşyjylary hökmünde çykyş 
edýärler. Biziň syýasy-diplomatik 
ulgamdaky hyzmatdaşlygymyz tutuş 
Aziýada geosyýasy ýagdaýa oňyn 
täsir edýär, durnukly we uzak möhletli 
parahatçylyk, durnuklylyk, howpsuzlyk 
üçin şertleri döretmäge ýardam berýär. 
Hyzmatdaşlygyň bu formaty pikir 
alyşmak, daşary syýasat edaralarynyň 
ugry boýunça tagallalary utgaşdyrmak, 
iri halkara meýdançalarda hem-de 
forumlarda, ilkinji nobatda, Birleşen 
Milletler Guramasynda, birnäçe 
sebit düzümlerinde özara ylalaşylan 
diplomatik kararlary kabul etmek 
üçin yzygiderli gurallaryň bolmagyny 
şertlendirýär. 

Daşary syýasat ulgamynda, dünýä-
däki häzirki ýagdaýy nazara almak 
bilen, Türkmenistanyň BMG-niň howan-
darlygynda Ählumumy howpsuzlyk stra-
tegiýasyny işläp taýýarlamak baradaky 
başlangyjyna ähmiýet berilmegini teklip 
edýäris. Bu resminamanyň syýasy, hukuk 
we dünýägaraýyş esaslary şu formata 
gatnaşyjylaryň geljekki ösüş hem-de 
ählumumy prosesler babatda konseptual 
çemeleşmelerine, garaýyşlaryna laýyk 
gelýär diýip pikir edýärin. Hususan-da, 
gürrüň dünýä gatnaşyklarynda ösüp 
barýan ýurtlaryň eýeleýän orny, öňüni 
alyş diplomatiýasynyň, Bitaraplyk 
ýörelgeleriniň, beýleki parahatçylyk 
döredijilik we gepleşik meýdançalary-
nyň ulanylmagy barada barýar. BMG-niň 
Baş Assambleýasynyň öňümizdäki 
ýubileý sessiýasynyň dowamynda biziň 
formatymyzyň çäklerinde Ählumumy 
howpsuzlyk strategiýasyny işläp 
taýýarlamak boýunça geňeşmeleri ge-
çirmegi, onuň esasy düzgünlerini ara 
alyp maslahatlaşmagy teklip edýäris. 
Bu işi Aziýa toparyndaky hyzmatdaşlar 
bilen başlamak we soňra geňeşmelere 
gatnaşyjylaryň düzümini giňeltmek 
maksadalaýyk bolar diýip hasaplaýarys. 
Bu teklibimizi goldasaňyz, minnetdar 
bolardyk. 

Türkmenistan ulag ulgamynda 
Merkezi Aziýa ýurtlary bilen Hytaýyň 
arasyndaky hyzmatdaşlygy işjeňleşdir-
mek üçin giň mümkinçilikler bar diýip 
hasaplaýar. Türkmenistanyň “Beýik 
Ýüpek ýoluny gaýtadan dikeltmek” 
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strategiýasynda Merkezi Aziýa ýurt-
larynyň esasy orny göz öňünde tutulýar. 
Biziň pikirimizçe, bu strategiýanyň 
Hytaýyň “Bir guşak, bir ýol” başlangyjy 
bilen utgaşdyrylmagy milli ulag-logistika 
mümkinçiliklerini ýakynlaşdyrmaga 
we olary umumy bähbitlere ulanmaga 
ýardam berer. Biziň döwletlerimize bu 
ählumumy başlangyçda möhüm orun 
degişlidir. Häzirki günde Aziýa — 
Ýuwaş umman sebitiniň, Günorta we 

Merkezi Aziýanyň, Orta hem Ýakyn 
Gündogaryň çäklerini gurşap alýan 
döwrebap ygtybarly we toplumlaýyn 
ulag-logistika ulgamyny döretmek üçin 
tagallalary birleşdirmäge diňe bir şertler 
däl, eýsem, zerurlyk hem bar. 

Türkmenistan biziň formatymyzyň 
çäklerinde energetika ulgamynda 
hyzmatdaşlygy giňeltmek ugrunda-
da çykyş edýär we munuň üçin oňyn 
şertler bar diýip hasaplaýar. Şunuň bilen 
baglylykda, biz türkmen tebigy gazynyň 
iberilmegini diwersifikasiýalaşdyrmak 

meselelerini ara alyp maslahatlaşmaga 
taýýardyrys. Elektroenergetika hem 
energetika hyzmatdaşlygynyň möhüm 
bölegi bolup durýar. Bu babatda 
Türkmenistan elektrik energiýasynyň 
iberilýän ugurlaryny we möçberlerini 
artdyrmak ugrunda çykyş edýär. 
Elbetde, söwdanyň, telekeçiligiň höwes-
lendirilmegi, dürli ugurly bilelikdäki 
kärhanalaryň döredilmegi Merkezi 
Aziýa ýurtlarynyň we Hytaýyň bilelik-

däki ykdysady ösüşinde möhüm orny 
eýeleýär. 

Innowasion hyzmatdaşlyk barada 
hem belläp geçmek isleýärin. Hytaýly 
hyzmatdaşlar tarapyndan bu ugra has uly 
üns berilmegine umyt edýäris. Emeli aňy 
ulanmak, hemra we kosmos ylmy-barlag 
işlerini geçirmek, sanlylaşdyrmak, 
maglumat platformalary, programma 
üpjünçiligi ýaly birnäçe tehnologik 
ugurlar boýunça bilelikdäki maksat-
namalaryňdyr taslamalaryň durmuşa 
geçirilmeginiň biziň ykdysady 
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hyzmatdaşlygymyzyň netijeliligini 
ýokarlandyrjakdygyna, beýleki bir 
tarapdan, Merkezi Aziýanyň çäginde 
tehnologik hyzmatlaryň durnukly 
bazaryny döretmäge, hünärmenleri we 
tejribeleri alyşmaga, milli tehnologik 
mekdepleri çalt depginde ösdürmäge 
ýardam berjekdigine ynanýarys. Bu 
strategik wezipe Merkezi Aziýa bilen 
Hytaý Halk Respublikasynyň arasynda 
bilelikdäki ösüşiň uly taslamasynyň 
çäklerindäki gatnaşyklaryň geljegine 
maýa goýumdyr. 

Hormatly sammite gatnaşyjylar! 
Köpasyrlyk beýik medeniýet we 

hakyky ruhy-ahlak gymmatlyklary Mer-
kezi Aziýanyň hem-de Hytaýyň halklary-
nyň hyzmatdaşlygynyň, taryhy we häzir-
ki ýakynlygynyň, özara düşünişmeginiň, 
birek-birege oňyn garaýyşlarynyň mize-
mez esasyny düzýär. Ýurtlarymyzyň 
her birinde bilelikdäki medeniýet we 
sungat festiwallaryny yzygiderli esasda 
guramak mümkinçiligine seretmegi, 
şundan ugur alyp, “Merkezi Aziýanyň we 
Hytaýyň medeni dialogy” atly medeniýet 
ulgamyndaky hyzmatdaşlygyň täze 
meýdançasyny döretmek başlangyjyny 
ara alyp maslahatlaşmagy teklip edýäris. 
Döwlet Baştutanlarynyň makullan 
ýagdaýynda, ugurdaş edaralara şeýle 
meýdançanyň usullaryny işläp taýýarlamak 
barada degişli tabşyryklary berip bolar.

Hormatly döwlet Baştutanlary! 
Mälim bolşy ýaly, Türkmenistanyň 

başlangyjy boýunça BMG-niň Baş 
Assambleýasy 2025-nji ýyly “Halkara 
parahatçylyk we ynanyşmak ýyly” diýip 
yglan etdi. Halkara parahatçylyk we 
ynanyşmak ýylyna, Halkara Bitaraplyk 
gününe we Türkmenistanyň hemişelik 
Bitaraplygynyň 30 ýyllygyna bagyş- 
lanyp, şu ýylyň dekabrynda Aşgabatda 
geçiriljek iri halkara forumda häzirki 
döwrüň ählumumy meseleleriniň 
çözgütlerini gözlemek, halkara 
giňişlikde ylalaşygy we düşünişmegi 
gazanmak boýunça döwletleriň 
arasyndaky dialogyň dowam 
etdiriljekdigine ynanýaryn. Sammite 
gatnaşýan ähli döwlet Baştutanlaryny 
bu maslahata gatnaşmaga uly hormat 
bilen çagyrýaryn. 

Sözümiň ahyrynda Türkmenistanyň 
“Merkezi Aziýa — Hytaý” formatyndaky 
ýakyn hyzmatdaşlyga berk we üýtgewsiz 
ygrarlydygyny, bu formatyň biziň 
halklarymyzyň hem-de döwletlerimiziň 
parahatçylygy, abadançylygy üçin 
ägirt uly mümkinçilikleri açýandygyna 
berk ynanýandygymyzy beýan etmek 
isleýärin. Şeýle hem “Merkezi Aziýa 
— Hytaý” formatynyň Sekretariatynyň 
Baş sekretary jenap Sun Weýduna şu 
gezekki sammiti üstünlikli geçirmäge 
goşandy üçin minnetdarlyk bildirýärin.
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BMG-niň Baş Assambleýasy tarapyndan kabul edilen 
“Türkmenistanyň hemişelik Bitaraplygy” atly 

KARARNAMASY 

Baş Assambleýa, 
Türkmenistanyň hemişelik 

Bitaraplygy hakynda 1995-nji ýylyň 12-nji 
dekabryndaky 50/80 A belgili hem-de 
2015-nji ýylyň 3-nji iýunyndaky 69/285 
belgili Kararnamalaryna salgylanyp, 

şeýle hem Halkara Bitaraplyk gününi 
yglan etmek hakynda 2017-nji ýylyň 2-nji 
fewralyndaky 71/275 hem-de halkara 
parahatçylygy, howpsuzlygy we durnukly 
ösüşi goldamakda we pugtalandyrmakda 
bitaraplyk syýasatynyň orny we ähmiýeti 
hakynda 2020-nji ýylyň 7-nji dekabryn-
daky 75/28 Kararnamalaryna salgylanyp, 

her bir döwletiň öz daşary syýasatyny 
halkara hukugyň kadalaryna we ýörel- 
gelerine, şol sanda Birleşen Milletler 
Guramasynyň Tertipnamasyna laýyk-
lykda garaşsyz kesgitlemäge özygtyýarly 
hukugyny tassyklap, 

käbir döwletleriň milli bitaraplyk 
syýasatynyň degişli sebitlerde we 
ählumumy derejede halkara parahatçy-
lygy, howpsuzlygy pugtalandyrmaga 
ýardam berip hem-de dünýä ýurtlarynyň 
arasynda parahatçylykly, dostlukly, özara 
bähbitli gatnaşyklary ösdürmekde möhüm 
orun eýeläp biljekdigini aýratyn belläp, 

şeýle milli bitaraplyk syýasatynyň 
öňüni alyş diplomatiýasynyň ulanylmagy- 
ny goldamaga, şol sanda gapma-garşy-
lyklaryň öňüni almak, ylalaşdyryjylyk, 
hoşniýetli hyzmatlary amala aşyrmak, 
gepleşikleri geçirmek, bu işe ýörite wekil- 

leri çekmek, resmi däl geňeşmeleri ge-
çirmek, parahatçylyk döredijilik we ösüş  
babatda maksada gönükdirilen işleri alyp  
barmak görnüşinde öňüni alyş diploma-
tiýasyny goldamaga gönükdirilendigini 
beýan edip, 

Türkmenistanyň hemişelik Bitaraplyk 
hukuk derejesiniň sebitde parahatçylygy 
we howpsuzlygy pugtalandyrmaga ýar- 
dam berýändigini, sebitiň ýurtlary, dün- 
ýäniň beýleki döwletleri bilen parahat- 
çylykly, dostlukly, özara bähbitli gatna-
şyklary ösdürmekde Türkmenistanyň 
eýeleýän işjeň we oňyn ornuny ykrar edip, 

Bitarap Türkmenistanyň Birleşen 
Milletler Guramasynyň ýolbaşçylygynda 
1995-nji we 1996-njy ýyllarda Aşgabatda 
yzygiderli täjigara gepleşikleri kabul edýän 
tarap hökmünde başlangyçly çykyş edip, 
täjigara gepleşiklere goşan goşandyny, 
şeýle-de 1997-nji ýylda Owganystan 
boýunça halkara forumy we owganara 
gepleşikleri kabul edýän tarap hökmünde 
çykyş edip hem-de owganystanlylaryň 
ylalaşyk meseleleri boýunça inklýuziw 
dialog üçin Türkmenistanyň çägini ulan-
magy teklip etmegini dowam etdirip, Owga-
nystandaky gapma-garşylyklary kadalaşdyr- 
maga goşýan goşandyny aýratyn belläp, 

Bitarap Türkmenistanyň Merkezi 
Aziýada we Hazar deňzi sebitinde durmuş,  
ykdysady, medeni, ekologiýa hyzmatdaş- 
lygyny mundan beýläk-de pugtalandyrma- 
ga gönükdirilen başlangyçlaryny goldap, 

2025-nji ýylyň 21-nji martynda BMG-niň Baş Assambleýasynyň 79-njy 
sessiýasynyň 61-nji umumy mejlisinde “Parahatçylygy gurmak we parahatçylygy 
goramak” gün tertibiniň 61-nji bendi bilen “Türkmenistanyň hemişelik 
Bitaraplygy” atly kararnama biragyzdan kabul edildi.
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hemişelik Bitaraplyk syýasatyna pugta 
eýermek hem-de her ýyl parahatçylygy 
we durnukly ösüşi gazanmagyň serişdesi 
hökmünde Bitaraplygyň ýörelgelerini, 
gymmatlyklaryny ilerletmäge bagyşlanan 
halkara maslahatlary geçirmek arkaly 
halkara parahatçylygy we howpsuzlygy 
pugtalandyrmaga goşýan gymmatly go-
şandy üçin Türkmenistanyň Hökümetine 
hoşallygyny beýan edip, 

“Bitaraplyk syýasaty we halkara 
parahatçylygy, howpsuzlygy hem-de dur-
nukly ösüşi üpjün etmekde onuň eýeleýän 
orny” atly halkara maslahatyň 2020-nji 
ýylyň 12-nji dekabrynda kabul edilen 
Jemleýji resminamasyna salgylanyp, 
(Aşgabat Jemleýji resminamasy), 

Türkmenistanyň başlangyjy boýunça 
2024-nji ýylyň 21-nji martyndaky 
78/266 belgili Kararnama laýyklykda, 
2025-nji ýylyň “Halkara parahatçylyk 
we ynanyşmak ýyly” diýlip yglan 
edilmegini, şeýle hem 2022-nji ýylyň 
28-nji iýulyndaky 76/299 belgili 
Kararnama laýyklykda, Merkezi 
Aziýanyň parahatçylyk, ynanyşmak 
we hyzmatdaşlyk zolagy diýlip yglan 
edilmegini goldap,

2017-nji ýylyň 17-nji noýabryndaky 
72/7, 2021-nji ýylyň 16-njy aprelindäki 
75/272 we 2023-nji ýylyň 24-nji few-
ralyndaky 77/273 belgili Kararnamalara 
salgylanyp hem-de Merkezi Aziýanyň  
ähli döwletleriniň başlangyjy boýunça, 
halkara jemgyýetçiligiň goldamagynda 
2007-nji ýylyň dekabrynda Aşgabatda 
döredilen Birleşen Milletler Gurama-
synyň Merkezi Aziýa üçin öňüni alyş 
diplomatiýasy boýunça sebit merkeziniň 
Merkezi Aziýa döwletleriniň arasynda 
ýakyn hyzmatdaşlygy höweslendirmek 
we şeýle hyzmatdaşlyga ýardam bermek, 
mümkin bolan gapma-garşylyklary ýüze 

çykarmak we aradan aýyrmak, sebitde 
durnukly ösüşi goldamak arkaly içerki 
we transmilli wehimlere täsir etmegiň 
hasabyna Merkezi Aziýa döwletlerine 
sebit meselelerini çözmäge ýardam ber-
mekde möhüm orun eýeleýändigini 
ykrar edip, 

Birleşen Milletler Guramasynyň 
adatdan daşary ynsanperwerlik kömegi 
babatda tagallalaryň birleşdirilmegini 
pugtalandyrmak boýunça ýol görkeziji 
ýörelgelerine, şol sanda bitaraplyk ýörel-
gesine laýyklykda, sebitde çylşyrymly 
adatdan daşary ýagdaýlar we tebigy 
hadysalar ýüze çykanda, ynsanperwerlik 
kömegini bermekde hem-de ibermekde 
Bitarap Türkmenistanyň eýeleýän oňyn 
ornuny ykrar edip, 

sebitiň ösüşine ýardam edýän özara  
baglanyşygy üpjün etmek üçin Türk-
menistanyň Bitaraplygynyň ykdysady 
we geoykdysady ugurlarynyň möhüm-
digini nygtap hem-de şunuň bilen 
baglylykda, Baş Assambleýanyň degişli 
Kararnamalarynda beýan edilişi ýaly, 
Türkmenistanyň energiýa serişdelerini 
durnukly üstaşyr geçirmek we ygtybarly 
üstaşyr ulag geçelgelerini ösdürmek 
boýunça başlangyçlaryny goldap, 

1995-nji ýylyň 18-20-nji 
oktýabrynda Kolumbiýanyň Kartahena 
şäherinde geçirilen Goşulyşmazlyk 
Hereketine agza ýurtlaryň döwlet 
we hökümet Baştutanlarynyň 11-nji 
maslahatynyň Jemleýji resminamasynda 
Goşulyşmazlyk Hereketine agza ýurtla-
ryň Türkmenistanyň hemişelik Bitaraplyk 
hukukderejesini goldandyklaryny belläp, 

şeýle hem Yslam Hyzmatdaşlyk 
Guramasyna agza ýurtlaryň daşary işler 
ministrleriniň Geňeşiniň Türkmenistanyň 
hemişelik Bitaraplygyny goldaýan we 
halkara parahatçylygy, howpsuzlygy we  
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durnukly ösüşi üpjün etmek hem-de  
pugtalandyrmak işinde bitaraplyk syýasa-
tynyň ornuny nygtaýan Kararnamalaryny 
belläp, 

1. Türkmenistanyň yglan eden hemi-
şelik Bitaraplyk hukuk derejesini pugta 
goldaýandygyny gaýtadan beýan edýär; 

2. Birleşen Milletler Guramasyna 
agza döwletleri Türkmenistanyň bu hu- 
kuk derejesine hormat goýmaga we gol-
damaga hem-de onuň Garaşsyzlygyna, 
özygtyýarlylygyna, çäk bitewüligine hor-
mat goýmaga gaýtadan çagyrýar; 

3. Gapma-garşylyklary kadalaşdyr-
mak, şol sanda olary ýörite ylalaşdyryjy 
merkezleri döretmek arkaly kadalaşdyr-
mak boýunça parahatçylykly gepleşikleri 
geçirmek üçin bitarap ýurtlaryň çäklerini 
netijeli ulanmagy maslahat berýär hem-
de Türkmenistanyň Birleşen Milletler 
Guramasynyň howandarlygynda öz çägin- 
de Parahatçylygyň bähbidine ylalaşdy- 
ryjy merkezi döretmek barada agza döw-
letleriň we BMG-niň ulgamynyň baha 
bermegini talap edýän teklibini belleýär; 

4. 2020-nji ýylyň awgustynda Türk- 
menistanyň başlangyjy boýunça 
döredilen hem-de gapma-garşylyklaryň 
öňüni almak, olaryň düýp sebäplerini 
we netijelerini aradan aýyrmak, ynsan-
perwer meseleleri çözmek hem-de 
halkara gatnaşyklarda bitaraplygy 
ilerletmek üçin giň köptaraplaýyn 

dialogy goldamak boýunça Bitaraplygyň 
dostlary toparynyň ministrler derejesinde 
geçirilen ilkinji duşuşygynda kabul edilen 
Jemleýji jarnamanyň esasynda hereket 
edýän parahatçylygyň, howpsuzlygyň we 
durnukly ösüşiň bähbidine Bitaraplygyň 
dostlary — resmi däl toparynyň işini 
belleýär; 

5. Baş sekretardan agza döwletler we  
beýleki degişli taraplar bilen maslahat-
laşyp, bar bolan serişdeleriň çäklerinde 
hem-de toplanan tejribäni we halkara gat-
naşyklarda bitaraplygy netijeli ulanma- 
gyň esasy ýörelgelerini umumylaşdyr-
maga aýratyn üns berip, parahatçylygyň  
we howpsuzlygyň bähbidine bitaraplyk  
ýörelgelerini berjaý etmek hem-de amala  
aşyrmak boýunça gollanmany işläp 
taýýarlamagy haýyş edýär; 

6. Türkmenistanyň Hökümetiniň 
2025-nji ýylyň dekabrynda öz ýurdunda 
Halkara parahatçylyk we ynanyşmak 
ýylyna (2025-nji ýyl), Halkara Bitaraplyk 
gününe hem-de Türkmenistanyň hemişelik 
Bitaraplygynyň 30 ýyllygyna bagyşlanan 
halkara forumy geçirmek baradaky 
çözgüdini goldaýar; 

7. “Parahatçylyk döredijilik we 
parahatçylygy goldamak” atly bendiň 
çäklerinde 80-nji sessiýanyň deslapky 
gün tertibine “Parahatçylygyň we howp-
suzlygyň bähbidine bitaraplyk” atly kiçi 
bendi girizmek barada karar edýär.
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TÜRKMENISTANYŇ ÇAGANYŇ
HUKUKLARY HAKYNDA

KONWENSIÝANYŇ ÝERINE
ÝETIRILMEGINE YGRARLYLYGY

Jalpa RATNA, 
BMG-niň Çagalar Gaznasynyň (ÝUNISEF) 

Türkmenistandaky wekilhanasynyň ýolbaşçysy

Soňky otuz ýylyň dowamynda 
Türkmenistan çagalaryň hukuklaryny 
öňe sürmek we goramak meselesine yzy- 
giderli ygrarlygyny görkezdi. Bu ygrar-
lylyk ýurduň Birleşen Milletler Gura- 
masynyň Çaganyň hukuklary hakynda  
Konwensiýasyna (ÇHK) ilkinjileriň hata-
rynda goşulmagy, giň gerimli kanunçylyk 
özgertmeleri, halkara gözegçilik usullary 
bilen yzygiderli gatnaşygynda we Birle- 
şen Milletler Guramasynyň Çagalar Gaz-
nasy (ÝUNISEF) bilen hyzmatdaşlygynda 
aýdyň görünýär. Şu makalada ÇHK-nyň 
taryhy we hukuk mazmuny, ony durmuşa 
geçirmek boýunça Türkmenistanyň milli 
hereketleri, soňky halkara tejribeler beýan 
edilýär we çaganyň hukuklary babatda gün 
tertibiniň geljekki ugurlary görkezilýär.

Çaganyň hukuklarynyň
global gurluşy

Birleşen Milletler Guramasynyň 
Baş Assambleýasy tarapyndan 1989-njy 
ýylyň 20-nji noýabrynda kabul edilen 
Çaganyň hukuklary hakynda Konwensi-
ýa halkara adam hukuklary babatynda 
möhüm resminama bolup durýar. ÇHK 
196 agza döwletleri tarapyndan taryhda 
iň çalt we giňden tassyklanan adam 
hukuklary resminamasyna öwrüldi. Kon- 
wensiýa çagalary hukuk eýeleri 
hökmünde ykrar edýär we hökümetleri 
çagalaryň ýaşamagyny, ösmegini, 
goralmagyny we gatnaşmagyny üpjün 

etmäge borçlandyrýar. Ählumumy diýen 
ýaly tassyklanmagy seýrek bolýan global 
ylalaşygy görkezýär. Hatda gapma-garşy 
ýa-da düýpgöter dürli syýasy ulgamlary 
bolan ýurtlar hem çagalaryň hukuklaryny 
goramakda umumy ylalaşyk gazandylar.

Çaganyň hukuklary hakynda kon-
wensiýa 1924-nji ýylda kabul edilen 
Çaganyň hukuklarynyň Ženewa jarna-
masy we 1959-njy ýylda kabul edilen 
BMG-niň Çaganyň hukuklarynyň jarna-
masy ýaly jarnamalara esaslanýar. Şeýle-de 
bolsa, öňki jarnamalardan tapawutlylykda 
ÇHK kanuny taýdan hökmany bolup 
durýar. Dört esasy ýörelgä esaslanýan, 
ýagny diskriminasiýa ýol bermezlik 
(2-nji madda), çaganyň ileri tutulýan 
bähbitleri (3-nji madda), ýaşamak, 
diri galmak we sagdyn ösmek hukugy  
(6-njy madda) we çaganyň pikirlerine 
hormat goýmak (12-nji madda) bilen 
baglanyşykly raýat, syýasy, ykdysady, 
jemgyýetçilik we medeni hukuklara 
degişli 54 maddanyň giňişleýin gurluşy 
beýan edilýär.

ÇHK-nyň başyny başlaýjylaryň biri 
bolan, professor Geraldine Wan Buereniň 
belleýşi ýaly: “ÇHK diňe bir çagalar üçin 
hukuklaryň sanawyny däl, eýsem jem-
gyýetleriň iň ýaş agzalaryna mertebe, 
hormat we işjeň gatnaşmak bilen nähili 
garamalydygy baradaky pelsepäni hem 
öňe sürýär.”
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Türkmenistan we Çaganyň 
hukuklary hakynda Konwensiýa: 

taryhy borçnama
Türkmenistan 1993-nji ýylyň 20-nji 

sentýabrynda Merkezi Aziýada Çaganyň 
hukuklary hakynda Konwensiýa goşulan 
ilkinji ýurt bolmak bilen tapawutlanýar. 
Konwensiýa Türkmenistanda 1994-nji 
ýylyň 19-njy oktýabrynda güýje 
girdi. Bu irki birleşme ýurduň milli 
syýasatyny çaganyň hukuklary babatda 
dünýä ölçeglerine kybap getirmäge 
öňdengörüjilikli syýasy erki barada 
alamat boldy. 

Tassyklanan gününden bäri, 
Türkmenistan milli hukuk we institusi- 
onal esaslaryny ÇHK bilen sazlaşdyrmak 
üçin möhüm hukuk we syýasy özgert-
meleriň başyny başlady. Hususan-da, 
“Çaganyň hukuklarynyň döwlet kepil-
likleri hakynda” Türkmenistanyň kanu-
nynda bilim, saglygy goraýyş, maşgala 
durmuşy we ýuwenal ýustisiýa ýaly 
ugurlarda çagalaryň hukuklaryny we 
borçlaryny goramaga esas döretdi. 

Türkmenistan şeýle hem iki sany goş- 
maça teswirnamany tassyklady we çaga-
lary ýaragly çaknyşyklardan, zorlukdan 
we beýleki agyr hukuk bozulmalardan 
goramak borjuna ygrarlydygyny görkezdi.

Institusional gurallar we 
halkara hyzmatdaşlyk

ÇHK-a gatnaşyjy döwlet hökmünde 
Türkmenistan Konwensiýanyň ýerine ýe-
tirilişine gözegçilik etmek üçin jogapkär 
bilermenlerden ybarat bolan Çagalaryň 
hukuklary baradaky komitetine yzygiderli 
hasabat bermeli. Bu hasabatlar ylalaşykly 
gepleşik arkaly gözden geçirilýär, şol 

döwürde Komitet edilen işlere baha berýär 
we synlary jemleýär, mundan beýläk-
de işleri gowulandyrmak üçin teklipleri 
berýär. 

2023-nji ýylda Türkmenistan bäşinji 
we altynjy döwürleýin hasabatlaryny 
tabşyrdy we olara 2024-nji ýylda seredildi. 
Komitetiň jemleýji maslahatlarynda  
kanunlaryň berjaý edilişini gowulandyr-
mak we çagalaryň hukuklaryny ösüş 
meýilnamasyna goşmak tagallalary ýaly 
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oňyn üstünlikler bellenildi. Şol bir wagtyň 
özünde Komitet has köp ünsi talap edýän 
ugurlary kesgitledi:

• çagalary goramak üçin milli 
utgaşdyryjy usuly döretmek;

• gowşak toparlaryň ýagdaýyna has 
gowy düşünmek üçin maglumatlaryň 
bölünmesini gowulandyrmak;

• maşgala ideginiň alternatiw ugur-
laryny ilerletmek, aýratyn-da, mümkin-
çiligi çäkli bolan çagalar üçin; 

• hil, inklýuziw we irki çagalyk 
bilimine elýeterliligi giňeltmek;

• ÇHK-yň ýörelgelerine laýyklykda 
çagalara dostlukly adyl kazyýetlik 
ulgamyny ösdürmek.

Bu teklipler, subutnamalara esas-
lanýan, deňlige gönükdirilen we çagalar 
üçin dolandyryş ulgamlary baradaky 
global çagyryşa laýyk gelýär.

Milli borçnamalar we 
maksatnamalaýyn hereketler

Türkmenistan halkara bahalan-
dyrma netijeli jogap berdi. ÇHK bilen 
baglanyşykly ileri tutulýan ugurlary 
BMG we Türkmenistanyň hökümetiniň 
2026–2030-njy ýyllar üçin Durnukly 
ösüş hyzmatdaşlygy çarçuwasyna we 
ÝUNISEF-iň Türkmenistan we 2026–
2030-njy ýyllar üçin Ýurt Maksatnama-
syna girizilmegi strategiki, utgaşdyrylan 
hereketlere ygrarlylygy görkezýär. Mun-
dan başga-da, Türkmenistanda çagalaryň 
hukuklaryny durmuşa geçirmek boýunça 
2023-2028-nji ýyllar üçin hereketleriň 
milli Meýilnamasy milli we sebit dere-
jesinde ÇHK ýörelgelerini durmuşa 
geçirmek üçin pudagara tagallalar üçin 
ýol görkeziji bolup durýar.

ÝUNISEF ýurdumyzyň garaşsyz-
lygynyň ilkinji ýyllaryndan bäri 
Türkmenistanyň Hökümetiniň hyzmat-
daşy bolup gelýär, hyzmatdaşlygy 

giňeldýär, syýasy we tehniki maslahatlary 
berýär we mümkinçilikleri artdyrýar. Bu 
hyzmatdaşlyk, saglygy goraýyş, bilim, 
durmuş goragy, adyl kazyýetlik we çaga-
lary goramak boýunça milli ulgamlary 
berkitmäge, hyzmatlaryň hukuklara we 
netijelere gönükdirilmegini üpjün edýär. 
ÝUNISEF-iň Ýerine ýetiriji direktory 
Katrin Rasseliň belleýşi ýaly: “Çagalara 
maýa goýmak diňe bir ahlak taýdan 
möhüm däl, bu strategiki hökmany zat. 
Çagalaryň hukuklary durmuşa geçi- 
rilende jemgyýet gülläp ösýär we dünýä 
durnukly bolýar.”

Geljekki ugurlar
ÇHK-nyň çäginde, gatnaşyjy 

döwletler Çagalaryň hukuklary baradaky 
komitete döwürleýin hasabatlary bermäge 
borçludyrlar, ol çagalaryň hukuklary bo-
ýunça ýöriteleşen, halkara bilermenleriň 
18-inden ybarat bolan garaşsyz edara 
bolup durýar. Hasabat her bäş ýyldan  
bir gezek tabşyrylmaly. Şol hasabatlarda 
ýurduň ÇHK-ny durmuşa geçirmek üçin 
gören kanunçylyk, dolandyryş we syýasy 
çäreleri, şeýle hem bu meselede ýüze çyk-
ýan kynçylyklar jikme-jik görkezilýär.

Hasabat berlenden soň, Komitet 
gatnaşyjy döwletiň wekilleri bilen gep-
leşikleri (dialogy) geçirýär, köplenç raýat 
jemgyýeti guramalarynyň, milli adam 
hukuklary guramalarynyň we BMG 
degişli guramalarynyň alternatiw hasabat-
lary bilen üsti ýetirilýär. Hasabata gara-
landan soň we gepleşikler geçirilenden 
soň Komitet ösüşiň ugurlaryny görkezýän, 
tagallalary beýan edýän we ýurduň ÇHK 
boýunça borçnamalaryny has gowy ýerine 
ýetirmegine ýardam etmek üçin anyk 
teklipleri berýän jemleýji maslahatlary 
hödürleýär.

Jemleýji teklipler döwletlere çaga-
laryň hukuklary babatda syýasaty 
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gowulandyrmaga, hyzmatlary gowulan-
dyrmaga we olary amala aşyrmakda 
kemçilikleri aradan aýyrmaga kömek 
etmek üçin jogapkärçiligiň esasy guraly 
we geljekki hereketler üçin ýol kartasy 
bolup hyzmat edýär. Hasabat işi aç-
açanlygy, köp taraply özara gatnaşyklary 
we çagalaryň hukuklarynyň goralma-
gynyň yzygiderli gowulandyrylmagyny 
hem höweslendirýär.

Adam hukuklaryna esaslanýan 
çemeleşme çagalaryň diňe hyzmatlary 
passiw kabul edijiler bolman, eýsem 
olaryň durmuşyna täsir edýän kararlara 
işjeň gatnaşmagyny talap edýär. Munuň 
üçin çagalaryň bähbitlerini nazara alýan 
düzümlere dowamly maýa goýumlary, 
hukuk özgertmeleri we taýýarlanýan 
maksatnamalara çagalaryň sesleriniň 
goşulmagy zerur bolup durýar. 
Türkmenistanyň adam hukuklary 
babatda halkara borçnamalarynyň we 
halkara ynsanperwer hukugynyň ýerine 
ýetirilmegini üpjün etmek boýunça 
Pudagara toparynyň Iş topary, jemleýji 
maslahatlary durmuşa geçirmek üçin 
ýörite ýol kartasyny, amaly çäreleri 

ara alyp maslahatlaşýar we düzýär. Bu 
maslahatlar degişli ministrlikleriň we 
edaralaryň üns merkezinde bolmagyna we 
öňegidişlige gözegçilik etmäge ýardam 
edýär.

Netije
Türkmenistanyň Çaganyň hukuk-

lary hakynda Konwensiýasyna işjeň we 
yzygiderli gatnaşmagy ýurduň çaganyň 
hukuklarynyň halkara ülňülerini berjaý 
etmek baradaky çuňňur ygrarlylygyny 
görkezýär. Kanunçylyk özgertmeleri, 
halkara hyzmatdaşlygy we häzirki milli 
meýilnamalaşdyrma çagalary goramagyň  
gurluşyny berkitmäge gönükdirilendir. 

Çaganyň hukuklary hakynda Kon-
wensiýa dünýäde çagalaryň hukuklaryny 
öňe sürmek we goramak üçin kuwwatly 
gural bolup galýar. Onuň giňden ykrar 
edilmegi çagalaryň hukuklarynyň ähmiýeti 
barada global ylalaşygyň subutnamasydyr. 
Hukuk özgertmeleri, serişdeleri paýlamak, 
mümkinçilikleri artdyrmak we çagalaryň 
gatnaşmagy arkaly borçnamalar bilen 
tejribäniň arasyndaky üzňeligi aradan 
aýyrmak üçin dowamly tagallalar zerurdyr.



D
E

M
O

K
R

AT
IÝ

A
 W

E
 H

U
K

U
K

17

MAGLUMAT ÇYGRYNDAKY 
GATNAŞYKLARYŇ MILLI HUKUK WE

GURAMAÇYLYK BINÝADY

Muhammetgeldi AGAGELDIÝEW, 
Türkmenistanyň Milli howpsuzlyk institutynyň rektory,

 hukuk ylymlarynyň kandidaty

Ýurdumyzda ylymyň, bilimiň we 
tehnologiýanyň ösdürilmegi maksat-
namalaýyn dowam etdirilýär. XXI 
asyr tehnologiýanyň has ýokary 
derejelere çykandygy we adamzadyň 
ýaşaýyş-durmuş mümkinçilikleriniň 
ýokarlanandygy bilen tapawutlanýar. 
Maglumat tehnologiýalary çygrynda 
gazanylýan ösüşler gün-günden 
täze sepgitleri eýeleýär. 2017-nji ýylda 
“Türkmenistanda sanly bilim ulgamyny 
ösdürmegiň Konsepsiýasy”, 2018-nji 
ýylda “Türkmenistanda 2019–2025-nji 
ýyllarda sanly ykdysadyýeti ösdür-
megiň Konsepsiýasy” kabul edildi. 
Olaryň esasynda bilim edaralarynda, 
ykdysadyýetimiziň ähli ulgamlarynda 
halkara standartlaryna laýyk gelýän 
täze innowasion tehnologiýalary we 
maglumat-aragatnaşyk enjamlary yzy- 
giderli ornaşdyrylýar. Sanly ykdy-
sadyýete geçmekde milli intellektual 
tehnologiýalar (IT) ulgamyny ösdürmek, 
innowasion tehnologiýalaryň ornaş-
dyrylmagyny höweslendirmek hem-de 
bu ugurlarda halkara derejesinde hyz-
matdaşlygyň ýola goýulmagy aýratyn 
ähmiýete eýe bolýar.

Bu barada hormatly Prezidentimiz 
Serdar Berdimuhamedow “Ýaşlar –
Watanyň daýanjy” atly kitabynda 
“Bilşimiz ýaly, sanly tehnologiýalaryň 
çalt ösmegi bilen, bütin dünýäni öz 
içine alýan aragatnaşyk ulgamy döre-
dildi, täze pudaklardyr düşünjeler peýda 

boldy. Döwrüň bu täzelikleri biziň 
jemgyýetimize hem giňden ornaşýar. 
Munuň özi ýurdumyzyň ählumumy sanly 
giňişlige işjeň goşulyşmagyny, halkara 
bazarlarda bäsleşige ukyply bolmagyny 
üpjün edýär” diýip belleýär [1,147s.].

Bazar gatnaşyklarynyň ösdürilýän 
döwründe IT bileleşikleriniň ählisiniň 
sanly ykdysadyýete çekilmegini üpjün 
etmek esasy talaplara öwrülýär. Şunuň 
bilen bir hatarda, jemgyýetiň sanly 
gurşawa bolan ynamynyň artmagyny 
gazanmakda maglumat we innowasion 
tehnologiýalaryň maglumat howpsuz-
lygynyň üpjün edilmegi wajyp wezi-
peleriň hatarynda kesgitlenilýär. Sanly 
ykdysadyýete tapgyrlaýyn geçmegiň 
çäklerinde maglumatlaryň kiber howp-
lara garşy goraglylygynyň üpjün 
edilmegine aýratyn üns berilýär. 
Ýurduň ykdysadyýetiniň ähli pudak-
larynda maglumat-aragatnaşyk tehno-
logiýalarynyň işjeň ornaşdyrylmagy, 
döwlet hyzmatlarynyň ähli görnüş- 
leriniň elektron görnüşde amala 
aşyrylmagy, ösen IT ulgamynyň we 
innowasiýa gurşawynyň döremegi 
maglumat goraglylygy babatynda täze 
ýagdaýlara uýgunlaşan kanunçylyk 
binýadynyň kämilleşdirilmegini talap 
edýär.

Maglumatlaryň elýeterliliginiň 
ýokarlanmagy bilen, bu ugurda milli 
kanunçylyk ulgamynyň hem döwre görä 
kämilleşdirilýändigine şaýat bolýarys. 
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Döwletimizde maglumat çygryndaky 
gatnaşyklaryň hukuk binýady selje-
rilende, hormatly Prezidentimiziň ylmy 
taýdan esaslandyrylan öňdengörüjilikli 
syýasatynyň we başlangyçlarynyň 
netijesinde, kanunçylygyň yzygiderli 
döwrebaplaşdyrylýandygyna doly göz 
ýetirmek mümkindir. Bu ugurda 
ylmy-barlag we ylmy-seljeriş çäreleri 
toplumlaýyn dowam etdirilip, ulgama 
täzeçil başlangyçlar ornaşdyrylýar. Muny 
soňky wagtlarda ýurdumyzyň metbugat 
ulgamynda çap edilýän ylmy makalalar, 
okuw gollanmalary, edebiýatlar dolu-
lygyna tassyklaýar.

Tehniki täzeçillikler bilen birlikde 
öň ulanyşda bolmadyk sözler, adalgalar 
we ş.m. hem gün-günden köpelýär. 
Olary milli öwüşginde durmuşa ornaş-
dyrmak gündelik seljermeleri talap 
edýär. Bu ugurda ygtyýarly döwlet 
edaralary tarapyndan halkara hyzmat-
daşlygyna integrirlenen nazary we 
amaly okuwlar yzygiderli guralýar. 
Umumy bilim berýän mekdeplerde, 
başlangyç, orta we ýokary hünär 
mekdeplerinde bilim alýanlary we dürli 
kärhanalarda işleýän ýaşlary öz içine 
alýan bäsleşikler, sergiler we forumlar 
yzygiderli geçirilýär. Olarda zehinli 
ýaşlaryň öz işlerini açmaklaryna, baş-
langyçlaryny durmuşa geçirmeklerine 
uly mümkinçilikler döredilýär.

Bu ugurdaky halkara hyzmatdaşlyk 
ýaşlar üçin tejribe alyşmakda we 
gözýetimlerini giňeltmekde möhüm 
orun tutýar. Ýaşlaryň sanly ulgamdaky 
başarnyklaryny kämilleşdirmekde ýur-
dumyzda ösdürilýän IT meýdançalar, 
merkezler, parklar bu mümkinçilikleri 
has-da giňeldýär. Olardaky gysga 
möhletli milli IT okuw maksatnama-
lary iş tejribeligini artdyrmaga şertleri 

döredýär. Ýaşlaryň sanly sowatlyly-
gynyň ýokarlanmagy, IT ulgamyndaky 
başarnyklarynyň has inçe, çylşyrymly 
usullarynyň öwredilmegi halkara dere-
jesinde bäsdeşlige ukyply hünärmenleri 
taýýarlamaga ýardam berýär. Şeýle-de 
geljekde ýurduň IT eksport kuwwatyny 
we halkara IT hyzmatlaryny atdyrmaga, 
IT ugrundaky ylmy işleriň intellektual 
eýeçiligini goramaga, milli hukuk 
binýadyny kämilleşdirmäge ýol açýar.

Bu wezipeler maglumat-aragatnaşyk, 
şol sanda Internet hyzmatlarynyň hiliniň 
we ygtybarlylygynyň ýokarlandyryl-
magy, maglumat-aragatnaşyk üpjünçilik 
ulgamynyň ösdürilmegi bilen utgaşykly 
alnyp barylýar. Şol bir wagtda, Berkarar 
döwletiň täze eýýamynyň Galkynyşy 
döwründe ýurdumyzyň ynsanperwer 
syýasatynyň esasy ugurlarynyň biri 
bolan adamlaryň hukuklarynyň we 
azatlyklarynyň goraglylygyny üpjün 
etmekde maglumat çygrynda hem 
toplumlaýyn işleriň geçirilýändigini 
görkezýär. 

Türkmenistanda adamyň we 
raýatyň hukuklary we azatlyklary 
halkara hukugynyň umumy ykrar 
edilen kadalaryna laýyklykda üpjün 
edilýär hem-de ýurdumyzyň Esasy 
Kanuny bolan Konstitusiýa we oňa 
laýyklykda kabul edilen beýleki 
kanunlar arkaly kepillendirilýär. 
Türkmenistanyň Konstitusiýasynyň 
4-nji maddasyndaky “döwletiň 
iň ýokary gymmatlygy adamdyr” 
diýen jümleden ugur alyp [2], ýur-
dumyzyň ähli kanunçylyk namalary 
ilki bilen adamy goramak, goldamak 
we oňa hyzmat etmek wezipelerini 
berkidýär. Şeýle-de ýurdumyzda kabul 
edilýän hukuk namalary raýatyň 
janynyň, at-abraýynyň, mertebesiniň, 
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azatlyklarynyň, şahsy eldegrilmesizligi-
niň, tebigy we mizemez hukuklaryny 
goramaga gönükdirilendir.

Türkmenistanda milli kanunçylygy 
kämilleşdirmekde alnyp barylýan işleriň 
çäklerinde, maglumatlar bilen bagly, intel-
lektual we innowasion tehnologiýalar ul-
gamlary çygrynda birnäçe kadalaşdyryjy 
hukuk namalary kabul edildi. “Maglumat 
we ony goramak hakynda” [3], “Şahsy 
durmuş barada maglumat we ony gora- 
mak hakynda”, “Elektron resminama, 
elektron resminama dolanyşygy we sanly 
hyzmatlar hakynda’’, “Kiberhowpsuzlyk 
hakynda” Türkmenistanyň Kanunlarynda 
we beýleki birnäçe kanunlarda “Maglu-
mat, intellektual we innowasion tehnolo-
giýalar” baradaky düşünjeler we mag- 
lumat gatnaşyklary bilen baglanyşykly 
düzgünler bellenilýär.

Bu kanunlarda maglumatlaryň 
elýeterliligi bilen birlikde şahslaryň 
ahlaklylygyny, saglygyny, hukuklaryny 
we kanuny bähbitlerini goramak hem 
kepillendirilýär. Hususan-da, “Şahsy dur-
muş barada maglumat we ony goramak 
hakynda” Türkmenistanyň Kanunynda 
şahsy maglumatlar ýygnalanda, işlenip 
taýýarlananda we goralanda adamyň hu-
kuklarynyň we azatlyklarynyň goralma- 
gyny üpjün etmek maksat edilip goýul-
ýar. Fiziki şahsyň şahsy durmuşy, maşgala 
syry, syýasy we dini garaýyşlary baradaky 
maglumatlary onuň özünden rugsatsyz 
almak we ýaýratmak gadagan edilýär [4]. 
Bu bolsa Esasy Kanunymyz tarapyndan 
kepillendirilýän adamyň we raýatyň 
hukuklarynyň we azatlyklarynyň bir 
kemsiz ýerine ýetirilýändigini ýene-de bir 
gezek subut edýär.

Ýurdumyzdaky pudaklaryň sanlylaş-
dyrylmagy netijesinde maglumatlar 
binýatlary, uzak aralykdan hyzmat ediş 

ulgamlary, onlaýn bilim platformalary 
döredilýär. Olarda resmi maglumatlar, 
degişli tertipde hasaba alnan taraplar 
hökmünde kabul edilip, elektron res-
minama dolanyşygy ösdürilýär. Bu 
maglumat binýatlary sanly maglumat-
aragatnaşyk tehnologiýalaryndan peýda-
lanyp, ykdysady gatnaşyklaryň ösme- 
gine, wagtyň we harajatlaryň tygşyt-
lanmagyna, girdejileriň täze çeşmele- 
riniň ýüze çykmagyna şert döredýär.

Bu ulgamlaryň goraglylygyny 
üpjün etmek barada ygtyýarly döwlet 
edaralary tarapyndan toplumlaýyn 
çäreler durmuşa geçirilýär. Olaryň 
tehniki üpjünçilikleri bilen birlikde 
yzygiderli milli hukuk binýatlaryny 
kämilleşdirmek boýunça halkara tejri- 
beleri seljerilýär. “Maglumat we ony 
goramak hakynda” Türkmenistanyň 
Kanunynda Döwlet maglumat binýat-
larynyň goraglylygyny düzgünleşdirýän 
kadalar kesgitlenendir. Oňa laýyk-
lykda döwlet edaralary bu maglumat 
ulgamlarynda saklanýan maglumatyň 
hakykylygyny, olara Türkmenistanyň 
kanunçylygyna laýyklykda rugsat ber-
megi we olara rugsatsyz aralaşmakdan 
we beýleki bikanun hereketlerden gora-
magy üpjün edýär [3]. Şeýle düzgünleriň 
döwletiň öňünde aýratyn wezipe hök-
münde goýulmagy bolsa, ýurdumyzda 
adamyň we raýatyň konstitusion 
hukuklarynyň goraglylygynyň kepillik-
leriniň üstüni ýetirýär.

Döwlet maglumat ulgamlarynda 
saklanýan maglumatlar, şeýle hem 
döwlet edaralarynyň garamagynda bar 
bolan beýleki maglumatlar we resmina-
malar döwlet maglumat binýatlary bolup 
durýarlar. Döwlet maglumat ulgam-
larynda saklanýan maglumatlar resmi 
maglumatlardyr. Döwlet maglumat 
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ulgamlarynyň hereket etmegi elektron 
maglumat dolanyşygy ulgamynyň geri-
mini giňeldip, kabul edilen kadalar top-
lumynyň berjaý edilmegini talap edýär. 
“Elektron resminama, elektron resminama 
dolanyşygy we sanly hyzmatlar hakynda’’ 
Türkmenistanyň Kanuny elektron 
görnüşde maglumatlary alşyp-berişmegi 
düzgünleşdirýär.

Ýurdumyzyň kanunlarynda we 
beýleki kanunçylyk namalarynda rugsat 
çäklendirilen maglumatyň aýan edilmegi 
ýa-da şeýle maglumatyň başga bikanun 
peýdalanylmagy bilen baglanyşykly 
jogapkärçilik kesgitlenendir. Şeýle ýag-
daýda hukuklary we kanuny bähbitleri 
bozulan şahslaryň bellenilen tertipde 
özüniň hukuklaryny goramak, şol sanda 
ýetirilen zyýanyň öwezini dolmak bara-
da kazyýete ýüz tutmaga haklydygy 
bellenilýär. Bu bolsa degişli tertipde 
maglumat çygryndaky hukuklary we 
kanuny bähbitleri bozulan şahslara olaryň 
bozulan hukuklarynyň öweziniň dolun-
magy we olaryň täzeden dikeldilmegi 
üçin ýüz tutmak hukugyny kepillendirýär.

Hormatly Prezidentimiz “milli 

innowasion önümlerimiziň dünýä stan-
dartlaryna laýyk gelmegi üçin mekdep 
okuwçylaryny, talyplary, aspirantlary, 
ýaş alymlary çekmegi göz öňünde tutýan 
düzümleri döretmek, ylmy-tehniki, ylmy-
inženerçilik, dolandyryş hünärmenlerini 
taýýarlamak işlerini geljekde has-da 
işjeňleşdireris” diýip belleýär [1, 154s.].

Ýokarda beýan edilenlerden görnüşi 
ýaly, ýurdumyzda maglumat, intellektual 
we innowasion tehnologiýalar gurşawyn-
da tehniki üpjünçilik we kämil infra-
struktura bilen birlikde, ylmy-usulyýet 
we kanunçylyk binýatlary berkidilýär. 
Täzeçil gatnaşyklaryň durmuşa giňden 
ornaşmagy, bu ulgamyň ýurdumyzda 
ykdysadyýetiň hereketlendirijisi hök-
münde hem çykyş edip bilýändigini 
delillendirýär. Milli taslamalaryň 
çäginde täze tehnologiýalar, emeli aň, 
robototehnika, senagat dizaýny, prog-
rammirleme, maglumatlary dolandyrmak, 
kiberhowpsuzlyk, elektron hyzmatlar 
ýaly möhüm ugurlar boýunça sanly 
ykdysadyýetiň esasyny düzýän milli 
hünärmenleriň kemala gelýändigi bolsa 
diýseň buýsandyryjy ýagdaýdyr.
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PARAHATÇYLYK WE YNANYŞMAK:
TERBIÝEÇILIK IŞINIŇ WAJYP ÝÖRELGESI

Gülşirin HANOWA, 
Türkmenistanyň Prezidentiniň ýanyndaky

Döwlet gullugy akademiýasynyň mugallymy

“DÖREDIJILIKLI  ZÄHMET  WE  ADAM “DÖREDIJILIKLI  ZÄHMET  WE  ADAM 
HUKUKLARY”  ATLY  BÄSLEŞIGEHUKUKLARY”  ATLY  BÄSLEŞIGE

Bitaraplyk hakynda söz açylanda 
ilki bilen, ylalaşyk, agzybirlik, parahat-
çylyk, asudalyk ýaly düşünjeler göz öňüne 
gelýär. Muny biz Bitarap ýurduň raýaty, 
bitaraplyk derejesi bilen bile ösüp kemala 
gelen nesil hökmünde şeýle duýýarys. 
Emma Bitaraplyk derejesi barada dünýäniň 
döwletleriniň halklarynda hem hut şeýle 
gözýetimleriň döremeginde Garaşsyz, 
hemişelik Bitarap Türkmenistanyň syýasy 
ugrunyň oňyn täsiri diýseň uludyr. 

2025-nji ýylyň 21-nji martynda 
Birleşen Milletler Guramasynyň Baş 
Assambleýasynyň 79-njy sessiýasynyň 
61-nji plenar mejlisinde ýurdumyzyň 
başlangyjy bilen “Türkmenistanyň 
hemişelik Bitaraplygy” atly Karar-
namanyň kabul edilmegi hemişelik 
Bitaraplyk taglymatynyň üçünji gezek 
dünýä bileleşigi tarapyndan ykrar 
edilmegidir, bitaraplyga halkara bilele-
şiginiň yzygiderli üns berýändiginiň 
güwäsidir.

Bu Kararnamada “Türkmenistanyň 
yglan eden hemişelik Bitaraplyk hukuk 
derejesini pugta goldaýandygyny gaý-
tadan beýan edýär;” we “Türkmenistanyň 
hemişelik Bitaraplyk hukuk derejesiniň 
sebitde parahatçylygy we howpsuzlygy 
pugtalandyrmaga ýardam berýändigini, 
sebitiň ýurtlary, dünýäniň beýleki 
döwletleri bilen parahatçylykly, dostlukly, 
özara bähbitli gatnaşyklary ösdürmekde 

Türkmenistanyň eýeleýän işjeň we oňyn 
ornuny ykrar edip,” diýlip bellenilýär. 
Bu bolsa gadymdan gelýän hoşniýetlilik, 
açyk gapylar, özara düşünişmek ýaly 
ýörelgelerimiziň häzirkizaman dünýä-
sinde Alym Arkadagymyz tarapyndan 
öňe sürülen “Ösüş arkaly parahatçylyk” 
taglymatynyň halkara derejesinde golda-
nylýandygyny aňladýar. 

Biziň esasy ynsanlyk borjumyz hem 
geljekki nesillere Bitaraplyk baradaky 
ýagty pikirleriň doly hem-de dogry 
ýetirilmegini gazanmakdyr. Dünýäniň 
parahatlygy ondaky ýaşaýan halklaryň 
agzybirliginden gözbaş alýar.

Ynsana baha berlende onuň aňynyň, 
üşüginiň, dünýägaraýşynyň nä derejede 
giňligine seredilip baha berilýär. Dünýä 
halklary bilen gatnaşyklary esaslandyrýan 
ynsanlaryň kämilligi bolsa, döwletiň ösjek 
derejesini kesgitleýän aýgytlaýjy täsirleriň 
biridir. 

Gahryman Arkadagymyzyň 
“Parahatçylyk sazy – dostluk-doganlyk 
sazy” atly kitabynda diňe bir türkmen 
halkynyň milli ruhy açylyp görkezilmän,  
gadymlardan gelýän beýik pikiri täze-
lemegiň zamanynyň gelendigi bara-
daky düýpli ylmy pikir hem orta atylýar. 
Hormatly Arkadagymyz şol beýik pikiri 
şu günki günüň nukdaýnazaryndan seredip 
has-da çuňlaşdyryp, häzirki zamanda 
dünýäniň ýüzünde has wajyp bolan, 
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parahatçylyk baradaky täze filolsofiki 
dünýägaraýyş hökmünde nygtaýar. Biziň 
gürrüňüni edýän jümlämiz ozal: “Toplar 
gümmürdeýärkä, sungat dymmak bilendir” 
diýlip aýdylýardy, indi bolsa ol jümle: 
“Sungatlar söhbetleşýärkä, toplaryň 
sesi çykmaýar!” diýip ýaňlanýar. Ine, şu 
ýerde hem kitabyň esasy gahrymanyna 
öwrülen, öz agasyny ýesirlikden sazy 
bilen halas edip bilen Şükür bagşynyň 
päk maksady dabaralanýar. Ine, şu ýerde 
hem hakyky “Türkmen nusgasy” adyny 
alan parahatçylyk söýüjilikli bitaraplyk 
syýasatymyz başlanýar. Hawa, hakykatdan 
hem mert ýigitler Watanyny beýgeldýärler. 

Bu barada düşürilen “Şükür bagşy” 
filmini alyp göreliň. Ýaş sazanda ýigidiň 
özüne, sazyna bolan ynamy nijeme 
gandöküşikligiň öňüni alýar. 

Her bir halkyň hem öz öňünde goýan 
we goýýan baş maksady hakyky kämil 
şahsyýeti kemala getirmek bolup durýar. 
Şu düşünjä esaslanýan türkmen halkynyň 
nesil terbiýesindäki milli aýratynlyklary 
ýokary netijeleri gazanyp bilipdir. 
Bu bolsa türkmen halkynyň kämillik 
ýolundaky özboluşly syýasatydyr. Syýasat 
bolsa döwletiň dolandyryş sungatydyr. 
Adamlaryň bähbidini araýan we goraýan 
nazaryýetidir. Her bir döwletiň daşary we 
içeri syýasaty bolýar. Içeri syýasat halkyň 
hal-ýagdaýyny gowulandyrmak bähbidini 
amala aşyrmakdyr. Ýurduň içindäki ilatyň 
dürli bölekleriniň aragatnaşyklaryny 
kadalaşdyrmakdyr we ýurdy gorap 
saklamakdyr. Daşary syýasat içeri 
syýasatyň dowamy bolup, özge halklar, 
milletler, döwletler bilen diplomatik, 
dostlukly aragatnaşyklary ýola goýmak we 
döwletiň daşky bähbitlerini goramakdyr.

Häzirki günde dünýäde özüniň 
oňyn içeri we daşary syýasaty bilen 
tapawutlanyp bilýän Bitaraplygymyz 

halkymyzyň esasy häsiýetlendirijisidir. 
Magtymguly Pyragynyň asyrlarboýy 
arzuw eden bagtyýar günleri bilen 
bilelikde, döwletimiziň Garaşsyz, baky 
Bitarap hukuk derejesi aslynda her bir 
türkmeniň indiwidual häsiýetidir.

Bir mysala ýüzlenip göreliň! Aňyrdan 
haraý isläp gelen adamyny, hatda 
ganhoram bolsa penalap yzyndan gelen 
kowga: “Bu meniň myhmanym, üç günden 
bäri habaryny alyp bilmen, özi gaýdýança 
git diýip bilmen, meniň öýümdekä 
kellesinden gaçjak ýekeje gylyna hem 
sebäp bolup bilmen, sebäp bolmak 
isleýänlere-de ýol bermen!” – diýip bilýän 
türkmeniň Bitaraplygy ana şol ýerden 
başlanýan bolsa gerek?! Bu bir tarapdan, 
adamkärçiligiň beýik sypaty, beýleki bir 
tarapdan batyrlyk, gaýduwsyzlyk, üçünji 
bir tarapdan bolsa çuňňur parasatdyr. 
Sebäbi ganhor hasaplanan adamynyň 
özi jepa çeken hem bolup biler. Gahar 
gazap bolýar. adam köşeşeninden soňra 
düýbünden başga karara hem gelip 
biler. Şeýdip hem iki tarapyda agyr 
günäden, dowamly uruşdan halas edip 
bilipdir türkmen. Biz muny bir jümlede 
Gahryman Arkadagymyzyň sözleri 
bilen beýan etsek “Diolog parahatçy-
lygyň kepilidir”. Ine, halkymyzyň milli 
duýgularyna bolan ygrary. Ine, biziň 
halkymyzyň, medeniýeti, mentaliteti. 

Hormatly Prezidentimiz şol 
asylly ýola eýerip, dünýäde parahat-
çylygy üpjün etmek üçin BMG-niň 
Baş Assambleýasynyň belent münberinden 
halklary dostlaşdyrmak, doganlaşdyrmak, 
geljekki nesillerimiz üçin ýagşy niýetli 
maksatlary birikdirmeklige çakylyk 
edýär. Diýmek türkmen halkynyň 
şahsyýetleri terbiýelemek, onda-da dünýä 
haýry, yhsany, yhlasy we ynsansöýüjiligi 
paýlaýan şahsyýeti terbiýelemek ýoly 
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dowamata-dowam bolýar. Bu gün bütin 
adamzadyň göz öňünde türkmenleriň 
terbiýe mekdebiniň nesilden-nesle has 
kämilleşip uzalýandygy Gahryman 
Arkadagly Serdarymyzyň mysalynda 
hem äşgär boldy.

Türkmenistanyň Bitaraplygy edil aja-
ýyp saz ýaly, halkara ykrarnamasyna eýe 
boldy. Özem bu sazyň sazandalary bütin 
dünýäniň halklarydyr. Saz bolsa, adamza-
dyň ruhy teşneligini gandyrmak üçin 
oýlap tapan iň ajaýyp gymmatlyklarynyň 
biridir. Hut şonuň üçin hem kitabyň 
birinji bölümini hormatly Arkadagymyz 
«Älem-jahan sazlaşygy gözleýär» 
diýip atlandyrypdyr. Sazlaşyk, elbetde, 
parahat durmuşda kemala gelýändir. 
Parahatçylygyň gözbaşynda bolsa 
agzybirlik durandyr, agzybir bolmak 
üçin hem adamynyň aňy dury, jany sag 
bolmagy esasy zerurlyk bolup durýar. 

Diňe nesilden-nesle geçýän 
pähim akabasynyň esasynda hakyky 
medeniýeti gazanmak mümkindir. 
Aslynda Medeniýet jemgyýetiň janydyr, 
hakydasydyr, özenidir. Medeniýet 
diýlip – adamlaryň bütin jemgyýetiň 
işi, zähmeti, akyl-paýhasy netijesinde 
döredilen ähli maddy we ruhy 
gymmatlyklara, şol gymmatlyklary 
döreden işe aýdylýar. Medeniýet bilen 
işiň mynasybeti barada aýdylanda, bular 
özara baglanyşykly bolup, biri-birinden 
aýrylmazdyrlar. 

Medeniýet – bu adam aňynyň hem 
ruhunyň oňaryp – bejerilmegidir. Işsiz, 
zähmetsiz bolsa, hiç bir zat oňaryp 
bejerilmeýär. Işiň dürli-dürli görnüşleri 
bolup, ol, esasan, iki sany uly bölege 
bölünýär. Olaryň birinjisi – fiziki, ikinjisi 
– akyl zähmetidir. Emma işsiz, zähmetsiz 
medeniýet bolmaýan bolsa hem, hemme 
çekilen zähmet medeniýet bolup bilmeýär. 

Munuň öz ölçegi, terezisi bardyr: Eger 
şol iş, çekilen zähmet adamynyň içki 
dünýäsini ösdürip, kämilleşdirip bilýän 
bolsa, şol iş medeniýete öwrülýändir. 
Medeniýetiň düýp mazmuny, esasy wezi-
pesi adamyň döredijilik, başgaça aýdy- 
landa ynsanperwerlik wezipesidir. Ol 
wezipäniň manysy döwletiň, jemgyýetiň 
bähbidini goraýan we araýan içki ruhy 
dünýäsi baý, kämil şahsyýeti ösdürip 
ýetişdirmekden ybaratdyr. Şu beýik 
maksadyň berjaý edilmeginde gyşar-
nyksyz ýerine-ýetirilýän däpler, dessurlar 
bolsa, halkyň hakyky ruhy hazynasydyr. 

Medeni miras halkyň hakydasydyr. 
Ol ozalky nesilleriň goýup giden 
gymmatlyklaryny täze nesilleriň özleş-
dirmegidir. Şeýlelikde medeni miras 
milletiň medeniýetleşmegine, ruhy 
taýdan kämilleşmegine goşant goşýan 
maddy we ruhy gymmatlyklarymyzyň 
jemidir. Adamzat jemgyýetiniň ylmynyň, 
biliminiň, tejribesiniň kämilleşmegi 
netijesinde onuň ruhy mirasy hem ösüş 
gazanmak bilen bolýar. 

Adamzat taryhynda, ýurtlaryň, 
halklaryň durmuşynda dürli häsiýetli 
ykbal kesgitleýji wakalar bolup geçýär. 
Şol wakalaryň ähmiýetine döwürleriň, 
wagtyň geçmegi bilen bolsa, taryhyň 
nukdaýnazaryndan baha berilýär. 
Ýurdumyzyň Garaşsyz ösüşiniň taryhynda 
şeýle wakalaryň biri-de Türkmenistanyň 
halkara bileleşigi tarapyndan ykrar edilen 
we kanun esasynda berkidilen hemişelik 
bitaraplyk hukuk ýagdaýyna eýe 
bolmagydyr. Şu nukdaýnazardan, halkara 
hukugynda Bitaraplyk düşünjesiniň kemal 
gelişi we ösüşi baradaky maglumatlaryň 
ulgamlaşdyrylmagynyň, parahatçylyk 
we ynanyşmak baradaky ylmy-amaly 
garaýyşlaryň wagyz edilmeginiň örän 
uly terbiýeçilik ähmiýeti bardyr. 
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TÜRKMENISTANYŇ SPORT
KANUNÇYLYGYNYŇ HALKARA
KADALARY BILEN SAZLAŞYGY

Serdar BADAÝEW, 
Türkmenistanyň Bedenterbiýe we sport baradaky

döwlet komitetiniň baş hünärmeni

Döwlet Baştutanymyzyň ynsanper-
wer syýasatynda bedenterbiýe we sport 
jemgyýeti jebisleşdirmegiň, sagdynlygy 
we ruhubelentligi üpjün etmegiň serişdesi 
hökmünde ileri tutulýar. Bu syýasatyň 
baş maksady jemgyýetde sagdyn durmuş 
ýörelgelerini wagyz etmekden we sagdyn 
bedenli, belent ruhly nesilleri kemala 
getirmekden ybaratdyr.

“Bedenterbiýe we sport hakynda” 
Türkmenistanyň kanuny Türkmenistanyň 
Konstitusiýasyna esaslanýar. Esasy 
Kanunymyzyň 15-nji maddasynda 
döwletiň medeniýet, bilim, sport we 
syýahatçylyk babatda halkara hyzmat-
daşlygynyň ösmegine ýardam edýändigi 
kesgitlenen. Konstitusiýanyň 56-njy mad- 
dasynda bolsa, döwletiň sportuň ösmegine 
ýardam edýändigi baradaky konstitusion 
kadalar berkidilen. 

Türkmenistanyň sport kanunçylygynda  
adamyň sport hukuklarynyň amala aşy- 
rylmagy üçin zerur bolan hukuk kepillik- 
leri beýan edilen. Häzirki wagtda bu ýörel- 
gelere esaslanyp milli sport kanunçylygy 
ulgamlaýyn esasda yzygiderli kämilleşdi- 
rilýär. Bedenterbiýe we sport baradaky 
milli kanunçylygyň esasy wezipesi raýat-
laryň ýaşaýyş-durmuş şertlerini has-da go- 
wulandyrmaga, sagdyn durmuş ýörelgesini 
kemala getirmäge, häzirki zaman durmuş 
şertlerine uýgunlaşmaga ukyply, fiziki we 

ruhy taýdan kämil nesli terbiýelemäge, 
halkara derejeli türgenleri taýýarlamaga 
gönükdirilendir.

Şeýle hem bu kanunçylykda ýurdu- 
myzda bedenterbiýäni we sporty ösdür-
megiň ykdysady, guramaçylyk we hukuk 
esaslary hem kesgitlenýär. Şeýlelikde ra-
ýatlaryň bedenterbiýe we sport bilen meş- 
gullanmaga bolan hukugy milli kanunçy-
lyk tarapyndan kepillendirilen. Şonuň 
bilen birlikde, raýatlaryň bedenterbiýe we 
sport birleşikleriniň, sport merkezleriniň 
hem-de beýleki bedenterbiýe-sagaldyş, 
sport ugurly guramalaryny döretmek 
mümkinçiligi hem milli kanunçylykda 
kesgitlenen.

Sportuň milli kanunçylyk namalary 
halkara hukuk kadalary bilen sazlaşykly 
utgaşdyrylan. Munuň özi halkara derejeli 
sport ýaryşlaryny ýokary derejede geçir-
mäge giň mümkinçilikleri döredýär. Hä- 
zirki zaman bedenterbiýe we sport 
ulgamlarynyň ösüşiniň esasynda durýan 
kadalaşdyryjy hukuk namalar, şol sanda 
köpçülikleýin we professional sportuň 
kanunçylygy döwrebap häsiýete eýedir we 
bu ugurdaky jemgyýetçilik gatnaşyklary-
ny halkara derejesinde düzgünleşdirýär. 
Munuň şeýledigini sport hukugynyň milli 
kanunçylyk namalarynyň düzümindäki 
“Bedenterbiýe we sport hakynda”, 
“Ýaşlar barada döwlet syýasaty hakynda” 

“DÖREDIJILIKLI  ZÄHMET  WE  ADAM “DÖREDIJILIKLI  ZÄHMET  WE  ADAM 
HUKUKLARY”  ATLY  BÄSLEŞIGEHUKUKLARY”  ATLY  BÄSLEŞIGE
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(rejelenen görnüşi), “Atçylyk we atly 
sport hakynda”, “Meýletinçilik hakynda”, 
“Sportda dopinge garşy göreşmek 
hakynda” Türkmenistanyň Kanunlarynyň 
we beýleki kadalaşdyryjy hukuk namalaryň 
halkara sport hukugynyň ählumumy ykrar 
edilen kadalaryny özüne siňdirendigi hem 
doly subut edýär.

Türkmenistan halkara hukugynyň 
ählumumy ykrar edilen kadalarynyň ileri 
tutulmagyny ykrar edýär. Şonuň bilen 
baglylykda, bedenterbiýäni we sporty 
düzgünleşdirýän kanunçylyk ulgamy 
hem şu ýörelge esasynda yzygiderli kä- 
milleşdirilýär. Bu ugurdaky hukuk ulgamy  
hemmeleriň bedenterbiýe we sport bilen  
meşgullanmaga bolan hukugy, türgenleriň 
hukuk goraglylygyny, ýaryşlaryň dogru-
çyl we adalatly guralmagyny we beýleki 
birnäçe ynsanperwer ýörelgeleri öz içine  
alýar. Bu ýörelgeler milli sport kanun- 
çylygynyň özenini düzýär. Mysal üçin, 
“Bedenterbiýe we sport hakynda” 
Türkmenistanyň Kanunynyň 6-njy mad- 
dasynda: Türkmenistanyň ähli raýatla- 
rynyň bedenterbiýe we sport bilen meş-
gullanmaga  bolan hukuklarynyň kepil-
likleri we olaryň bedenterbiýe we sport bi- 
len meşgul bolmaklaryna umumy elýe- 
terlilik; Türkmenistanyň dürli ýaşdaky 
raýatlar toparynyň ýaşaýşyň ähli döwür- 
lerinde beden terbiýesine bolan gatnaşy-
gynyň üznüksizligi we dowamlylygy; 
ilatyň durmuş goraglylygyna mätäç bolan 
gatlaklarynyň arasynda, şol sanda köp 
çagaly we az üpjünçilikli maşgalalaryň 
çagalarynyň, ýetim çagalaryň we ata-enel- 
eriniň howandarlygyndan galan çaga-
laryň, saglyk mümkinçilikleri çäkli bolan  
şahslaryň, maýyplaryň arasynda beden- 
terbiýäniň we sportuň ösüşini goldama- 
gyň ileri tutulmagy; okuw-türgenleşik, 
bedenterbiýe-sagaldyş we sport çäreleri 

geçirilende howpsuzlyk üpjünçiligini gu- 
ramak; Türkmenistanyň bütin çäginde 
bedenterbiýe we sport babatda kada-
laşdyryjy hukuk binýadynyň bitewiligi; 
bedenterbiýe we sport subýektleriniň özara 
gatnaşygy; bedenterbiýe we sport babatda 
döwlet we jemgyýetçilik düzgünleşdirmesi-
niň utgaşdyrylmagy; bedenterbiýe we sport  
babatda Türkmenistanda halkara borçna-
malarynyň berjaý edilmegi ýaly ýörelgeler 
kesgitlenen. 

Bu Kanunda bedenterbiýe adalgasyna 
medeniýetiň düzüm bölegi, sagdyn durmuş 
ýörelgesiniň esaslaryny, adamyň beden 
taýdan ösüşini durmuşa geçirmek, onuň 
hereket işjeňligini kämilleşdirmek mak-
sady bilen jemgyýet tarapyndan döre-
dilýän we ulanylýan, şeýle hem adamyň 
saglygyny pugtalandyrmaga gönükdirilen 
we şahsyýetiň sazlaşykly ösmegine ýardam 
edýän ruhy we maddy gymmatlyklaryň 
jemini özünde saklaýan işiň çygry hök-
münde düşünje berilýär. (1-nji madda)

Ýurdumyzda köpçülikleýin sportuň 
ösdürilmegi sagdyn durmuş ýörelgeleri-
niň kemala gelmegine, adamlaryň sport 
babatdaky zehininiň açylmagyna oňyn şert- 
leri döretmek bilen, halklaryň arasynda  
dost-doganlyk gatnaşyklaryny ýola goýma- 
ga we döwletimiziň halkara abraýynyň 
ýokarlanmagyna oňaýly täsir edýär.

Mälim bolşy ýaly, sagdyn durmuş 
ýörelgelerine eýermek adamyň saglygyny 
pugtalandyrmaga, onuň işjeň ýagdaýda 
uzak ýaşamagyna we durmuş wezipele-
rini ýokary derejede ýerine ýetirmegine, 
ýaşaýşyň zähmet, jemgyýetçilik, maşgala-
durmuş, dynç alyş görnüşlerine işjeň gatnaş- 
magyny gazanmak üçin öňüni alyş çä-
releriniň kabul edilmegine, şeýle hem ýüze 
çykýan keselleriň öňüni alyş çärelerini 
amal etmäge gönükdirilendir. Sagdyn dur- 
muş ýörelgesiniň esaslaryna irki çagalyk 
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döwründen sagdyn endiklerini we ukyp- 
laryny terbiýelemek, ýaşamak üçin howp-
suz we amatly daşky gurşaw, zyýanly 
endiklerden gaça durmak, sagdyn iýmit-
lenmek, beden taýdan işjeň durmuş, şahsy 
we jemgyýetçilik gigiýenasyny berjaý 
etmek ýaly kadalar degişlidir.

Bu günki gün Türkmenistanda sportuň 
ençeme görnüşi boýunça jemgyýetçilik 
sport guramalary (federasiýalar) hereket 
edýär. Bu sport guramalaryň ählisi 
Türkmenistanyň Adalat ministrliginde bel- 
lenen tertipde hasaba alnan. Dürli gura-
maçylyk-hukuk görnüşinde bolan jemgy-
ýetçilik sport guramalary işiň esasy görnüşi 
hökmünde bedenterbiýe we sport babatda  
işi amala aşyrýan ýuridik şahslardyr. Spor-
tuň görnüşleri boýunça milli federasiýa- 
lar – sportuň bir ýa-da birnäçe görnüşlerini 
döwlet derejesinde ösdürmek, milli we 
halkara derejesinde sport çärelerini geçirmek 
we sportuň görnüşleri boýunça halkara 
derejeli türgenleri – Türkmenistanyň milli 
ýygyndy toparynyň agzalaryny taýýarlamak 
maksady bolan we agzalyk esasynda 
döredilen hem-de döwlet akkreditasiýasy 
bolan jemgyýetçilik guramalarydyr.

“Bedenterbiýe we sport hakynda” 
Türkmenistanyň Kanunynyň 30-njy mad- 
dasyna laýyklykda, sportuň görnüşleri bo- 
ýunça milli federasiýalar Türkmenistanyň 
adyndan Halkara olimpiýa komiteti, 
Aziýanyň olimpiýa geňeşi tarapyndan yk- 
rar edilen degişli halkara sport guramalary- 
nyň agzalary bolmalydyrlar, şeýle hem 
Türkmenistanyň Milli olimpiýa komiteti 
tarapyndan ykrar edilmelidirler. Sportuň 
görnüşleri boýunça milli federasiýalar meý- 
letin, öz-özüni dolandyrýan guramalar bo- 
lup, raýatlaryň başlangyjy, bähbitleriň umu- 
mylygy esasynda umumy sport maksatla-
ryny beýan edýän tertipnama boýunça 
döredilýän jemgyýetçilik birleşmelerdir.

Mundan başga-da, 2017-nji ýylda kabul 
edilen “Sportda dopinge garşy göreşmek 
hakynda” Türkmenistanyň Kanuny sportda 
dopinge garşy göreşmek babatdaky işiň 
hukuk, guramaçylyk we ykdysady esas-
laryny belleýär hem-de Türkmenistanda 
sagdyn durmuş ýörelgesini kemala getir-
mek boýunça döwlet syýasatyny durmuşa 
geçirmäge ýardam berýär. Aýratyn hem, bu 
Kanunda sportda dopinge garşy göreşmek 
babatda döwlet syýasatynyň esasy ugur-
lary, Türkmenistanyň dopinge garşy göreş 
barada milli agentliginiň wezipeleri we 
borçlary, doping gözegçiligini geçirmegiň 
düzgünleri kesgitlenen. 

Mälim bolşy ýaly, sportuň olimpiýa 
görnüşleri halkara derejesinde ykrar edilen 
düzgünnamalar boýunça geçirilýär. Şunuň 
bilen, halkara sport hukugynda halkara 
we sebitleýin sport kadalary tapawutlan-
dyrylýar. Türgenler, tälimçiler, sport emin-
leri, hünärmenleri sportuň görnüşleriniň 
milli, sebitleýin, halkara guramalarynyň we 
federasiýalaryň tertipnamalaryna esaslan-
ýarlar. Bu tertipnamalarda sportuň anyk 
görnüşiniň umumy häsiýetnamasy, gurluşy, 
mazmuny, tertibi, aýratynlyklary beýan 
edilen. Sport birleşmeleri öz kadalaşdyryjy 
resminamalary esasynda iş alyp barýarlar, 
ýaryşlary guraýarlar.

Dünýäniň iň uly halkara sport gura-
masy Halkara olimpiýa komiteti bolup, 
ol 1894-nji ýylda döredildi. Merkezi 
edarasy Şweýsariýanyň Lozanna şäherinde 
ýerleşýän bu iri halkara gurama özünde 
206 sany Milli olimpiýa komitetlerini 
birleşdirýär. Halkara olimpiýa komitetiniň 
garamagynda her sebitde degişli sebitleýin 
olimpiýa komitetleri hereket edýär. Şunuň 
bilen baglylykda, Aziýanyň olimpiýa 
geňeşi 1982-nji ýylda döredilip, ol özün- 
de sebitiň 45 sany Milli olimpiýa komitet- 
lerini birleşdirýär. Bu halkara gurama-
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larynyň esasy wezipesi dünýäde olimpiýa 
hereketini ösdürmek, halklaryň arasynda 
dostlugy berkitmek bolup durýar. Türk-
menistan hem öz gezeginde bu iri sport 
guramalary, şeýle hem beýleki halkara we 
sebitleýin sport guramalary bilen netijeli  
hyzmatdaşlyk alyp barýar.

Halkara sport hukugynyň umumy häsi- 
ýetli resminamalarynyň hatarynda 1978-nji 
ýylda kabul edilen ÝUNESKO-nyň 
“Bedenterbiýäniň we sportuň Halkara 
hartiýasyny” görkezmek bolar. Oňa baş-
gaça “Olimpiýa hartiýasy” hem diýilýär. 
Bu resminama olimpiýa hereketiniň gura- 
lyşynyň we işiniň kodeksi hasaplanylýar. 
Çünki, ol olimpiýa hereketiniň esasy kada-
laryny we ýörelgelerini özünde jemleýär. 
Bu halkara resminamada Halkara olimpiýa 
komitetiniň, sportuň görnüşleri boýunça 
halkara federasiýalaryň, Milli olimpiýa 
komitetleriniň olimpiýa oýunlaryny gura-
magyň we geçirmegiň esasy düzgünleri 
beýan edilen.

Bulardan başga-da, Halkara sport 
arbitražlary hem hereket edýär. Sport 
arbitražy bedenterbiýe we sport çygrynda 
jedelli soraglary çözmek üçin döredilýän 
hukuk institutydyr. Şonuň üçin halkara 
derejesinde ykrar edilen sport arbitražy-
nyň kodeksi, sport jedellerini çözmegiň 
ýörite halkara tertipnamalary hem bar. 
Olar olimpiýa oýunlary wagtynda dörän 
sport jedellerini çözmekde sport emin-
lerine gollanma bolup hyzmat edýär. Dünýä 
döwletlerindäki sport arbitraž kazyýetleri 
öz işlerini halkara sport arbitražynyň umu-
my düzgünleriniň esasynda alyp barýarlar.

2015-nji ýylyň 1-nji ýanwarynda 
Halkara olimpiýa komitetiniň Antidoping 
kodeksiniň rejelenen görnüşdäki redak-
siýasy güýje girdi. Bu Kodeks halkara sport 
we olimpiýa ýaryşlarynyň ýöriteleşdirilen 
ugurlary boýunça resminamasy hasap-

lanýar. Şeýle hem halkara sport hukugy-
nyň resminamalarynyň çygrynda 1985-nji 
ýylda kabul edilen “Ýeňşiň ýoly – adalatly 
oýundyr” diýen şygarly Sport etikasynyň 
kodeksi hem bar.

Ýeri gelende bellesek, Türkmenistan 
2010-njy ýylda BMG-niň ÝUNESKO-nyň 
“Sportda dopinge garşy göreş” hakynda 
halkara konwensiýasyna, 2015-nji ýylda 
olimpiýa nyşanyny goramak hakynda 
Naýrobi şertnamasyna goşuldy.

Sport çygryndaky milli kanunçylygyň 
we halkara hukuk kadalarynyň seljer- 
meleriniň netijelerine görä, Türkmenistanyň 
“Bedenterbiýe we sport hakynda” kanuny 
Türkmenistanyň Konstitusiýasyna  
esaslanmak bilen, halkara hukuk kadalary 
bilen utgaşykly sazlaşýan kadanamalaryň 
toplumyny emele getirýär. Ähli milli sport  
kanunlarynda Türkmenistanyň halkara 
şertnamalarynyň kadalary ileri tutulýar. 
Türkmenistanyň sport kanunçylygynda 
Milli olimpiýa komitetiniň, sportuň görnüş- 
leri boýunça milli federasiýalarynyň we  
merkezleriniň, şol sanda höwesjeň, pro-
fessional, mekdep, talyp sport klublarynyň 
hukuklary, borçlary we ygtyýarlyklary 
kesgitlenen. Türkmenistanyň sport kanun-
çylygynyň toplumynda kadalaşdyryjy, hö-
weslendiriji we gorag häsiýetli kadalaryň 
bardygyny bellemek gerek.

Umuman, bedenterbiýäniň we sportuň  
guralyşy, ösüşi Türkmenistanyň Konstitu-
siýasyna, bedenterbiýe we sport hakyndaky 
kanunçylyga, halkara hukuk kadalaryna 
esaslanýar. Adamlaryň sport hukuklaryny 
amala aşyrmagy üçin döredilen kanunçy- 
lyk kepillikleri her bir adamyň sagdyn dur-
muş ýörelgelerine eýermegine oňyn şert- 
leri döredýär. Munuň özi, raýatlaryň 
ýaşaýyş-durmuş şertleriniň ýokarlanmagy- 
nyň, sagdynlygynyň esasy düzümleriniň 
biridir.
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MEDENI MIRASYŇ
MADDY DÄL GYMMATLYKLARY

Aýgözel NURLYÝEWA,
Türkmenistanyň Döwlet, hukuk we

demokratiýa institutynyň uly ylmy işgäri

Halkara parahatçylyk we ynanyşmak 
ýylynda hormatly Prezidentimiziň baş-
tutanlygynda türkmen jemgyýetiniň ruhy 
we aň-bilim kuwwatyny artdyrmaga, 
milli medeniýetimizi kämilleşdirmäge, 
milli medeni mirasymyzy goramaga we 
olaryň kanunçylyk binýadyny berkit- 
mäge gönükdirilen giň gerimli işler 
üstünlikli alnyp barylýar. Bu ugurlarda 
degişli ylmy-barlag işleriniň alnyp baryl-
magy halkymyzyň müňýyllyklaryň 
dowamynda döreden milli gymmatlykla-
ryny, taryhyny, medeni mirasyny düýpli 
öwrenmegine ýardam berýär. 

Berkarar döwletiň täze eýýamynyň 
Galkynyşy: Türkmenistany 2022-2052-nji 
ýyllarda durmuş-ykdysady taýdan 
ösdürmegiň Milli maksatnamasynda göz 
öňünde tutulan milli medeni mirasymy-
zyň gymmatlyklaryny, däp-dessurlaryny, 
ata-babalarymyzdan gelýän ýol-ýörelge-
lerini içgin ylmy esasda öwrenmek we 
kämilleşdirmek, halkymyza täzeden 
ýetirmek şol sanda maddy däl medeni 
mirasymyzyň gymmatlyklarynyň hal-
kara derejesinde ykrar etmek we maddy 
däl medeni miraslarynyň käbirini 
ÝUNESKO-nyň maddy däl medeni 
mirasynyň sanawyna girizmek wajyp 
wezipeleriň hatarynda durýar.

Türkmen halkynyň milli öwüş-
ginlere baý gadymy mirasy bahasyna 
ýetip bolmajak gymmatlykdyr. Nesilleriň 

ruhy arabaglanyşygyny berkidip, milli 
medeniýetiň we düşünjeliligiň esasyny 
düzýän türkmen halkynyň maddy däl 
medeni mirasy Türkmenistanyň mede-
niýetini ösdürmekde we baýlaşdyrmakda 
esasy orny eýeleýär. 1994-nji ýylda 
“Bütindünýä medeni we tebigy mirasy 
goramak baradaky”, 2011-nji ýylda 
Birleşen Milletler Guramasynyň Bilim, 
ylym we medeniýet boýunça gurama-
synyň “Maddy däl medeni mirasy 
goramak baradaky” Konwensiýalarynyň 
Türkmenistan tarapyndan ykrar edilmegi 
ýurdumyzyň maddy däl medeni mirasyny 
gorap saklamak, ýaýratmak we ösdür-
mek ulgamlarynda has üstünlikli işleri 
amala aşyrmak üçin esas döretdi.[4]

Häzirki wagtda ýurdumyz agzalan 
konwensiýalaryň düzgünlerini durmuşa 
geçirmek boýunça halkara tagallalara 
işjeň gatnaşýar. Ýurdumyzyň birnäçe 
maddy we maddy däl gymmatlyklary 
ÝUNESKO-nyň medeni mirasynyň sana-
wyna goşuldy, olar baradaky maglumatlar 
çyzgyda beýan edildi.

2023-nji ýylyň maýynda Magtymguly 
Pyragynyň golýazmalar toplumy bu 
guramanyň “Dünýäniň hakydasy” mak-
satnamasynyň halkara sanawyna hem-de 
akyldar şahyryň 300 ýyllygynyň 
2024-2025-nji ýyllarda ÝUNESKO 
bilen bilelikde bellenilip geçiljek şanly 
seneleriň sanawyna girizilmegi halkara  

“DÖREDIJILIKLI  ZÄHMET  WE  ADAM “DÖREDIJILIKLI  ZÄHMET  WE  ADAM 
HUKUKLARY”  ATLY  BÄSLEŞIGEHUKUKLARY”  ATLY  BÄSLEŞIGE
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Birleşen Milletler Guramasynyň 

Bilim, ylym we medeniýet meseleleri boýunça guramasynyň

 (ÝUNESKO-nyň) sanawyna goşulan medeni gymmatlyklar

Maddy gymmatlyklar

Gadymy Merw (1999ý.) Könürgenç (2005ý.) Gadymy Nusaý galalary 
(2007ý.)

Maddy 
däl 

gymmatlyklar

Görogly dessançylyk 
sungaty (2015ý.)

Nowruz baýramy 
(2016ý.)

Küştdepdi aýdym we 
tans sungaty (2017ý.)

Türkmen milli halyçylyk 
sungaty (2019ý.)

Dutar ýasamak 
senetçiligi, dutarda saz 
çalmak we bagşyçylyk 

sungaty (2021ý.)

Ýüpekçilik we 
dokmaçylykda ýüpek 
önümçiliginiň däpleri 

(2023ý.)

Türkmen keşdeçilik 
sungaty (2023ý.)

Molla Ependiniň şorta 
sözlerini  gürrüň berijilik 

däbi (2023ý.)

Ahalteke atçylyk 
sungaty atlary we bezemek 

däpleri (2023ý.)
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medeni-ynsanperwer hyzmatdaşlygyň 
ösüşiniň, şahyryň döredijiliginiň halkara 
derejesinde ykrarnamasynyň nobatdaky 
güwäsi boldy.

2024-nji ýylyň 7-nji iýunynda  
“Magtymguly Pyragynyň medeni mirasy 
hakynda” Türkmenistanyň kanuny kabul 
edildi. Bu kanun akyldar şahyryň medeni 
mirasyny toplamakda, ylmy taýdan 
barlamakda, aýawly saklamakda, gora- 
makda, öwrenmekde we wagyz etmek- 
de hem-de bu ulgamynyň kämilleşdi-
rilmeginiň hukuk esaslaryny bellemekde 
we bu babatda ýüze çykýan gatnaşyklary 
düzgünleşdirmekde möhüm ädim boldy. 
Kanuna laýyklykda, Magtymguly Pyragy-
nyň ady, keşbi, şekili, monumental 
heýkelleri, ömri we döredijiligi bara-
daky maglumatlar; nesil şejeresine 
degişli resminamalar, şygyrlarynyň asyl 
golýazmalaryndan nusgasy alnan eser- 
leriniň ýygyndysy, neşir edilen goşgu-
larydyr we beýleki edebi eserleri, ömri, 
döredijiligi barada fiziki we ýuridik şahs-
laryň arhiwlerinde hem-de gaznalarynda 
saklanylýan resminamalar Magtymguly 
Pyragynyň medeni mirasynyň düzümi 
diýlip kesgitlendi.[3]

Halkara derejesinde geçirilýän 
medeni çäreler dünýä halklarynyň 
medeniýeti bilen ýakyndan tanyşmaga 
giň ýol açýar. Dünýä halklarynyň arasyn- 
da medeniýet babatda dost-doganlyk 
gatnaşyklarynyň pugtalandyrylmagy 
bilen sungatlaryň arasyndaky gatnaşyklar 
barha kämilleşýär. Diýmek birek-
biregiň medeniýetine we sungatyna 
sarpa goýmak, olary öwrenmek, özara 
tejribe alyşmak örän ähmiýetlidir. Şu 
nukdaýnazardan geçirilýän medeni 
çäreler halklaryň arasyndaky agzybirligi, 
birek-birege düşünmekligi, parahatçylygy 
pugtalandyrýar.

Türkmenistanyň Konstitusiýasyna 
we beýleki kadalaşdyryjy hukuk nama-
laryna laýyklykda işlenip taýýarlanylan 
islendik durmuş maksatnamalarda, şol 
sanda taryhy we medeni mirasy gora- 
maga degişli maksatnamalarda ýurdu-
myzyň medeniýet ulgamyny maksat- 
laýyn ösdürmek wezipeleri kesgitlenýär. 
Şeýle hem milli medeni mirasymyzy 
hususan-da maddy däl gymmatlyklary  
ylmy esasda öwrenmek we ony goramak 
şonuň ýaly-da milli syýahatçylyk ulga-
myny kämilleşdirmek boýunça öňde 
goýlan wezipeleri netijeli amala aşyrmak  
babatda uly işler alnyp barylýar. 

2015-nji ýylyň 28-nji fewralynda 
kabul edilen “Milli maddy däl medeni 
mirasy gorap saklamak hakynda” 
Türkmenistanyň kanuny türkmen halky-
nyň milli maddy däl medeni mirasyny 
gorap saklamak babatdaky gatnaşyklary 
düzgünleşdirmek bilen, Türkmenistanyň 
raýatlarynyň milli maddy däl medeni 
mirasyň obýektlerine bolan elýeterlilik 
hukugynyň durmuşa geçirilmegine we 
her bir adamyň milli maddy däl medeni 
mirasy aýawly saklamak hakynda 
alada etmäge bolan borjunyň durmuşa 
geçirilmegine gönükdirilendir.[1]

Kanuna laýyklykda, milli maddy 
däl medeni miras diýlende türkmen 
jemgyýetiniň etniki, sosial ýa-da konfes-
sional toparlaryna mahsus bolan ruhy 
gymmatlyklarynyň jemine düşünilýär, 
olar estetiki, sosial-medeni, taryhy we 
başga nukdaýnazarlardan türkmen hal-
kynyň milli-medeni özboluşlylygyny 
aýawly saklamak we ösdürmek üçin äh-
miýeti bolan gymmatlyklara düşünilýär.

2016-njy ýylyň 23-nji noýabrynda 
kabul edilen “Türkmenistanyň 
halk çeper döredijiligi hakynda” 
Türkmenistanyň kanunynyň 9-njy 
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maddasyna laýyklykda, maddy däl 
medeni miras hökmünde halyçylyk; 
milli nagyşlary we suratlary peýdalan-
mak bilen palaslary we keçe önüm- 
lerini taýýarlamak; zergärçilik işi; milli 
nagyş we milli örmek; keramika we 
külalçylyk; milli matalary taýýarlamak; 
halk saz gurallaryny taýýarlamak; 
gönden we deriden däp bolan önümleri 
taýýarlamak; agaçdan önümleri taýýar-
lamak hem-de demir ussaçylygy halk 
çeper döredijiligi babatda işiň esasy 
görnüşleridir. [2] 

Ylmy edebiýatlarda “maddy däl 
medeni miras” düşünjesiniň birnäçe 
kesgitlemesi duş gelýär. Maddy däl 
medeni mirasy kesgitlemegiň we oňa 
düşünmegiň we düşündirmegiň dürli 
çeşmeleri bar. Alym Arkadagymyzyň 
“Türkmen medeniýeti”, “Janly rowaýat”, 
“Arşyň nepisligi”, “Hakyda göwheri”, 
“Medeniýet halkyň kalbydyr”, 
Arkadagly Gahryman Serdarymyzyň 
“Änew-müňýyllyklardan gözbaşy alýan 
medeniýet”, “Magtymguly-dünýäniň 
akyldary” atly kitaplarynda medeni 
mirasy goramak babatynda garaýyşlary 
ylmy esasda beýan edilýär we dünýä 

medeniýetiniň ösüşine mynasyp goşant 
goşan halkymyzyň beýik medeni mira-
syny we taryhyny düýpli öwrenmegiň 
wajypdygy bellenilýär. 

Maddy däl medeni mirasyň haýsy-
syny içgin öwreneniňde-de olaryň her 
biriniň taryhy kökleriniň biri-birinden 
üzňe däldigine, hersiniň öz gyzykly 
taryhynyň bardygyna göz ýetirýäris. 
Häzirki döwürde türkmen halkynyň 
müňýyllyklaryň dowamynda döreden 
milli maddy däl medeni mirasyny 
toplamak, hasaba almak, öwrenmek, 
goramak, baý maddy däl medeni mira-
syň gymmatlyklarynyň geljekki nesil-
lere elýeterli bolmagyny üpjün etmek 
üçin işler alnyp barylýar.

Halkara parahatçylyk we ynanyşmak 
ýylynda Türkmenistanyň hemişelik 
Bitaraplygynyň ykrar edilmegine laýyk 
30 ýyl, BMG-niň döredilenine 80 ýyl 
dolýar. Şanly wakalara baý boljak 
2025-nji ýylda dünýä bileleşigi tarapyn-
dan ykrar edilen ata-Watanymyzyň ählu-
mumy parahatçylygy, dost-doganlygy 
özara bähbitli hyzmatdaşlygy berkit-
mekde maddy däl gymmatlyklar mynasyp 
orun tutýar. 

EDEBIÝAT

1.“Milli maddy däl medeni mirasy gorap saklamak hakynda” Türkmenistanyň kanuny (Türkmenistanyň Mejlisiniň
 Maglumatlary, 2015 ý., № 1.)
2.“Türkmenistanyň halk çeper döredijiligi hakynda” Türkmenistanyň kanuny (Türkmenistanyň Mejlisiniň
 Maglumatlary, 2016 ý., №4.)
3.“Magtymguly Pyragynyň medeni mirasy hakynda” Türkmenistanyň kanuny (Türkmenistanyň Mejlisiniň
 Maglumatlary, 2024 ý., № 2.)
4.Birleşen Milletler Guramasynyň Bilim, ylym we medeniýet boýunça guramasynyň “Maddy däl medeni mirasy
 goramak baradaky Konwensiýasyny tassyklamak hakynda” Türkmenistanyň Mejlisiniň karary (Türkmenistanyň
 Mejlisiniň Maglumatlary, 2011 ý., № 3.)



D
E

M
O

K
R

AT
IÝ

A
  W

E
  H

U
K

U
K

32

HALKARA HYZMATDAŞLYGY WE SANLY 
ULGAMLARYŇ DURMUŞA ORNAŞDYRYLYŞY

Şamämmet TÄÇJANOW,
Türkmenistanyň Döwlet, hukuk we

demokratiýa institutynyň hünärmeni

“Berkarar döwletiň täze eýýamynyň 
Galkynyşy: Türkmenistany 2022 – 2052-nji  
ýyllarda durmuş-ykdysady taýdan ösdür- 
megiň Milli maksatnamasynyň” esasy 
maksady ýurdumyzyň ykdysady kuwwa- 
tyny pugtalandyrmaga, dünýäniň ösen ýurt-
larynyň derejelerine ýetirmäge, raýatlaryň 
iş üpjünçiligini we halkymyzyň durmuş 
derejeleriniň ýokarlandyrylmagyna gö- 
nükdirilendir. Şeýle hem, bazar gatnaşyk- 
larynyň özgertmeleriniň durmuşa ornaş-
dyrylmagy bilime we innowasiýalara da-
ýanýan, ykdysady, durmuş we ekologiýa 
taýdan amatly tehnologiýalary özünde 
jemleýän, ykdysadyýeti diwersifikasiýa 
ýoly bilen ösdürilmegi üpjün edýän 
sanly ulgama uýgunlaşdyrmakdan, ilatyň 
intellektual we durmuş şertlerini yzygiderli 
ýokarlandyrmakdan ybarat bolup durýar.

Hormatly Prezidentimiz sanlylaşdyr- 
magyň ýokary wezipelerine toplumlaýyn 
çemeleşmegiň talaplaryny öňe sürüp,  
halkara hyzmatdaşlygynyň infrastruktu- 
rasyny iň täze tehnologiýalar bilen enjam-
laşdyrmaga uly üns berýär. 

Häzirki wagtda Türkmenistanyň dip-
lomatik hyzmatlarynyň sanlylaşdyrylyşy 
has-da güýçlendirildi. Munuň özi, ýokary 
tehnologik mümkinçiligi, internet torunyň 
tizligini ýokarlandyrmaga we wideoşekilli 
gepleşikleri geçirmäge ýardam berýär.

Türkmenistanyň Prezidentiniň 2022-nji  
ýylyň 8-nji iýulyndaky karary bilen 
tassyklanan “Bitarap Türkmenistanyň da- 
şary syýasy ugrunyň 2022-2028-nji ýyl-
lar üçin Konsepsiýasyna” laýyklykda hal- 

kara ylmy-tehniki hyzmatdaşlygy işjeň-
leşdirmek ýurdumyzyň daşary syýasy 
strategiýasynyň esasy wezipeleriniň biri 
bolup durýar. Şunuň bilen baglylykda, 
halkara we sebit guramalary sanly mag-
lumat tehnologiýalary ulgamyndaky hyz- 
matdaşlygyň gerimini giňeltmek, ýurdu- 
myzyň daşary ýurtlardaky diplomatik 
wekilhanalarynyň sosial torlarda açylan 
resmi akkauntlarynyň işini mundan beý-
läk-de kämilleşdirmek, bu ugurda häzirki 
zaman sanly tehnologiýalaryň üsti bilen 
web-saýtlarda, multimediýa elektron 
sahypalarda, köpçülikleýin sanly torlarda 
Türkmenistanyň daşary syýasatyny we 
halkara başlangyçlaryny dünýä ýaýmak we 
giňden ýaýratmak işini dowam etdirmek 
kesgitlenen. Şeýle hem sanly ulgamy 
ösdürmek babatda dünýä döwletleri we iri 
halkara guramalary bilen tejribe alyşmak 
wajyp ähmiýete eýedir.

Agzalan Konsepsiýanyň Maglumat 
howpsuzlygy baradaky ýörite bölü- 
minde: Sanly tehnologiýalaryň ösmegi  
bilen, halkara gatnaşyklar tejribe- 
sinde-de öňdebaryjy çözgütleri we  
onlaýn-gurallary ulanmak meseleleri- 
niň has hem derwaýyslaşýandygy  
bellenen. Dünýäniň okgunly ösýän  
syýasy durmuşy diplomatiýada häzir-
kizaman “çalt” tehnologiýalardan  
hem aragatnaşygyň täze sanly ugurla- 
ryndan peýdalanylmagynyň möhümdi-
gini görkezýär. Şunuň bilen baglylykda,  
sanlaşdyrmak prosessleriniň nähili de-
rejede halkara gatnaşyklaryna öz tä- 
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sirini ýetirýändigine düşünmek zerur- 
dygy Konsepsiýada kesgitlenen.

Häzirki wagtda ikitaraplaýyn we 
köptaraplaýyn gepleşikleriň birnäçesi, 
şol sanda iri halkara guramalarynyň we 
gurluşlarynyň çägindäki maslahatlaryň 
onlaýn tertipde geçirilmeginiň tejribesi 
ýola goýuldy. 

XXI asyr dünýäniň adamzat 
taryhyndaky köptaraplaýyn özgerişi bilen 
häsiýetlendirilýär. Bu ilkinji nobatda 
ylmy-tehnologik özgerişleriň depgini bi- 
len baglanyşyklydyr. Durmuşyň ähli 
pudaklaryna täsirini ýetiren öňdebaryjy 
tehnologiýalar halkara gatnaşyklar ulga-
myny öz içine alýar. Ol döwletleriň alyp 

barýan daşary syýasatynyň usullaryna öz 
täsirini ýetirip, diplomatiýanyň häzirki 
zaman şertlerine uýgunlaşan täze tärleriniň 
we usullarynyň kemala gelmegine giň ýol 
açdy. Munuň özi sanlylaşdyrma eýýamyna 
gabat gelýän sanly diplomatiýanyň dur-
muşa berk ornaşmagyna getirdi.

Türkmenistanyň diplomatik işjeňligi- 
niň ýokarlanmagyna sanlylaşdyrmak ul- 
gamynyň oňaýly täsir edýändigini bel-
lemek bolar. Dünýä döwletleri we halkara 
guramalary bilen dürli derejelerde wideo 
gepleşikleri yzygiderli geçirilýändigi 
onuň aýdyň mysalydyr. Köptaraplaýyn 

diplomatiýanyň çäginde hem köp sanly 
halkara ýygnaklar, gepleşikler we onlaýn 
maslahatlar, okuw seminarlary geçirilip, 
onda häzirki zaman ösüşiniň derwaýys 
meseleleri boýunça netijeli pikir alyş-
malar guralýar. Şu nukdaýnazardan, sanly  
diplomatiýanyň dünýä tejribesini öwren- 
mäge, kompýuter derňewi we modelir-
lemegiň usullaryny ulanmaga, diplomatik 
gepleşik sungatyna we daşary syýasatyň 
beýleki görnüşlerine uly üns berilýär. 

Agzalanlar bilen baglanyşykly mag-
lumat jemgyýeti diýlip atlandyrylýan 
häzirkizaman ösüş döwründe derňew 
tehnologiýalaryň iň möhüm böleginiň 
dünýä we sebit derejesinde bolup geçýän 
wakalar bilen baglanyşykly köp gigabaýt 
we terabaýt infografik, ses we wideo 
maglumatlaryny öz içine alýan “sanly” 
ulgama öwrülýändigini bellemek bolar. Bu 
şertlerde sanly maglumatlaryň köp muk-
dary bilen işlemeli we şonuň bilen birlik- 
de gysga wagtyň içinde iň dogry görkez-
mäni bermek üçin zerur bolan maglumat-
lar we faktlar bilen iş salyşmaly bolup 
durýar. Şonuň üçin seljeriş tejribesinde 
başlangyç maglumatlary resmileşdirmek, 
kompýuter programmirlemek, geosyýasy 
prosesleri modelirlemek we simulirlemek 
üçin algoritmleri düzmek üçin logiki 
usullar ulanylýar. 

Sanly diplomatiýanyň wajyplygy bi-
len bagly alymlaryň geçiren seljermelerine 
görä, ol bäş ugur boýunça amal edilýär. 
Birinjiden, syýasy meýilnamalaşdyryş işini 
guramak, ýagny, döwlet edaralary üçin 
daşary syýasatyň netijeli utgaşdyrylyşy we  
meýilnamalaşdyrylyşy boýunça giň müm-
kinçilikleriň ýola goýulmagyny üpjün et- 
mekdir. Ikinjiden, ol jemgyýetiň dürli gat-
laklaryny onlaýn giňişligiň hem-de beýleki 
döwrebap usullaryň (web-sahypalar, ak- 
kauntlar, jemgyýetçilik torlary, SMS 
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maglumat beriş we ş.m.) üsti bilen daşa- 
ry syýasy işlere çekmekden ybaratdyr. 
Üçünjiden, maglumat dolanyşygyny döw- 
rebap sanly tehnologiýalar arkaly gura-
makdyr. Bu halkara maglumat akymy 
zerarly ýüze çykyp biläýjek adatdan da-
şary ýagdaýlaryň öňüni almak maksady 
bilen, ony ulgamlaýyn yzarlamak işi hem 
derwaýysdyr. Dördünjiden, döwletleriň 
daşary ýurtlardaky we ýurduň içindäki 
raýatlarynyň hukuklaryny goramak we  
dürli sebäpler boýunça ýüze çykyp biläý-
jek meselelerde dessine ýardam bermek 
maksady bilen, aragatnaşygyň göni ýol- 
laryny üpjün etmek bolup durýar. 
Bäşinjiden, iň oňat bilimleridir tejribeleri 
jemlemäge hem-de olary daşary ýurtlarda 
milli bähbitleri üpjün etmek üçin işjeň 
we netijeli görnüşde ýaýratmaga goldaw 
bermekden ybaratdyr. 

Türkmenistanyň Halkara parahatçy- 
lyk we ynanyşmak ýylynyň dowamyndaky  
işleriniň we ileri tutýan ugurlarynyň 
Konsepsiýasyna laýyklykda parahatçyly- 
gyň we ynanyşmagyň ynsanperwer ýörel- 
gelerini wagyz etmek hem-de bu işe  
ählumumy derejede ýaşlaryň goşulyşma- 
gyny gazanmak maksady bilen, jemgy-
ýetçilik torlaryny we sanly diplomatiýany 
amala aşyrmagyň mümkinçiliklerini ulan-
mak göz öňünde tutulýar.

Dünýä jemgyýetçiliginde sanly ulgam 
ösüşleriň ygtybarly binýadyny dörediji hök- 
münde kesgitlenýär. Ähli pudaklarda gaza-
nylýan ösüşler döwrebaplyga eýe bolmak 
bilen “Türkmenistanda 2019-2025-nji ýyl-
larda sanly ykdysadyýeti ösdürmegiň 
Konsepsiýasynda” kesgitlenen wezipeler 
üstünlikli ýerine ýetirilýär. Häzirki wagt- 
da milli diplomatiýanyň aýrylmaz böle-
gine öwrülen sanly wideoaragatnaşyk ar- 

kaly geçirilýän onlaýn duşuşyklardyr ge- 
ňeşmeler we iş maslahatlary sanly diplo-
matiýada kesgitlenen anyk ugurlaryň 
biridir. Bu ugruň yzygiderli amal edilme- 
gi wagty tygşytlamaga hem-de işiň 
netijeliligini birnäçe esse artdyrmaga 
ýardam edýär.

Ýurdumyzyň köpçülikleýin habar 
beriş serişdelerine sanly ulgam işjeň 
ornaşdyrylýar. Şunda elektron neşirler 
barha meşhurlyga eýe bolup, metbugat 
neşirleri bilen üstünlikli bäsdeşlik edýär. 
Häzirki zaman köpçülikleýin habar beriş 
serişdeleriniň interaktiw we multimediýa 
usullaryny ulanylmagy olaryň tapawutly 
aýratynlygydyr. Ýurdumyzyň köpçülik-
leýin habar beriş serişdeleriniň okyjylar 
we ulanyjylar üçin elýeterli bolmagyndan 
başga-da, internet giňişliginiň ulgamy 
halkara bileleşigiň döwletimiziň ýeten 
derejesi barada maglumat bilen üpjün-
çiliginiň derejesini ýokarlandyrmaga 
mümkinçilik bermek bilen, dünýäniň 
media ulgamyna çykmagyna giň ýol 
açýar.

Jemlenip alnanda, hormatly 
Prezidentimiz Arkadagly Serdarymyzyň 
sanly tehnologiýalary, ýokary tizlikli inter-
net ulgamlaryny we toplumlaryny çalt or- 
naşdyrmak, bu ugurda kämil hünärmenleri 
taýýarlamak boýunça konseptual garaýyş-
lary häzirki zamanyň ösüş ugurlaryny 
hasaba almagyň aýdyň beýanydyr. 
Döwlet Baştutanymyzyň parasatly öňden-
görüjiligi bilen sanly ulgamlar durmuş-
ykdysady ugurlaryň ählisinde, şol sanda 
diplomatiýada giň gerime eýe bolýar. 
Sanly ulgamlaryň ornaşdyrylmagy hal-
kara gatnaşyklarynda hem öňdebaryjy 
wezipeleri ýerine ýetirmek üçin aýgytlaýjy 
häsiýete eýedir. 
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SENENAMA

2025-nji ýylyň 8-nji aprelinde 
Türkmenistanyň Döwlet, hukuk we 
demokratiýa institutynda BMG-niň 
Çagalar Gaznasynyň (ÝUNISEF) 
Türkmenistandaky wekilhanasynyň ýol- 
başçysy Jalpa Ratna bilen ikitarap-
laýyn hyzmatdaşlyk meseleleri ara 
alyp maslahatlaşmak boýunça duşuşyk 
geçirildi. Bitarap Türkmenistan  
BMG-niň düzümleri bilen ulgamlaýyn 
hyzmatdaşlygy netijeli guraýar, şol 
sanda ÝUNISEF-iň Türkmenistandaky 
wekilhanasy bilen bilen birnäçe tasla-
malar durmuşa geçirilýär. 

ÝUNISEF bilen hyzmatdaşlykda 
ilatyň abadançylygy, durmuş derejesiniň 
ýokarlandyrylmagy, adam mümkinçi-
liklerini ösdürmek üçin zerur şertleriň 
döredilmegi ýaly ugurlara, şeýle hem 
çagalaryň saglygyny goramak, olaryň 
ýokary hilli bilim almagyny üpjün 
etmek bilen bagly meselelere möhüm 
orun degişlidir. “Türkmenistanda çaga-
laryň hukuklaryny durmuşa geçirmek 
boýunça 2023-2028-nji ýyllar üçin 
hereketleriň Milli meýilnamasy” tassyk-
landy. Ýurdumyz 2024 — 2026-njy 
ýyllar döwür üçin BMG-niň Çagalar 
gaznasynyň Ýerine ýetiriji geňeşiniň 
hem agzasydyr.

Duşuşykda çagalaryň saglygyny 
goramak, olaryň iýmitlenmegi, irki ösüşi, 
durmuş goraglylygy, inklýuziw bilim 
almagy babatda Türkmenistan bilen 
netijeli gatnaşyklaryň alnyp barylýan-
dygy barada bellenildi.

۞ ۞ ۞

2025-nji ýylyň 11-nji aprelinde  
ABŞ-nyň Nýu-Ýork şäherinde BMG-niň 

Baş Assambleýasynyň 79-njy 
sessiýasynyň 63-nji plenar mejlisinde 
“BMG-niň deňze çykalgasy bolmadyk 
ösüp barýan döwletler boýunça 
üçünji maslahatyny geçirmegiň 
tertibine goşmaça maglumat” atly 
Kararnama biragyzdan kabul edildi. 
Oňa laýyklykda, Baş Assambleýa 
tarapyndan halkara maslahaty şu ýylyň 
5 – 8-nji awgusty aralygynda “Awaza” 
milli syýahatçylyk zolagynda geçirmek 
kesgitlenildi. Munuň özi ýurdumyzyň 
öňe sürýän başlangyçlarynyň dünýä 
bileleşigi tarapyndan ykrar edilýän- 
diginiň we olaryň halkara giňişlikde uly 
ähmiýete eýediginiň nobatdaky beýa- 
nyna öwrüldi.

۞ ۞ ۞

2025-nji ýylyň 22-nji aprelinde 
Aşgabatda Helsinki Jemleýji aktynyň 
50 ýyllygyna hem-de Halkara para-
hatçylyk we ynanyşmak ýylyna bagyş- 
lanylan Forum geçirildi. Çäre Ýewro-
pada Howpsuzlyk we Hyzmatdaşlyk 
Guramasynyň (ÝHHG) Aşgabatdaky 
merkezi tarapyndan Türkmenistanyň 
Daşary işler ministrligi bilen 
bilelikde guraldy. Foruma döwlet 
edaralarynyň we jemgyýetçilik 
guramalarynyň wekilleri, Türk-
menistanda işleýän diplomatik 
wekilhanalarynyň hem-de halkara 
guramalarynyň wekilhanalarynyň 
ýolbaşçylary şeýle-de köpçülikleýin 
habar beriş serişdeleriniň (KHBS) 
wekilleri gatnaşdylar. Çykyş edenler bu 
forumyň geçirilmeginiň uly ähmiýetiniň 
hem-de ynanyşmaga esaslanýan 
parahatçylyk diplomatiýasyny we 
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döwletara gatnaşyklaryny öňe sürmek 
boýunça döwrebap tagallalaryň täsiri 
bilen ÝHHG-niň taryhy ýoluna ser 
salmaga mümkinçilik berýän örän 
ähmiýetli wakadygyny bellediler.

۞ ۞ ۞

2025-nji ýylyň 23-24-nji aprelinde 
Şweýsariýa Konfederasiýasynyň Ženewa 
şäherinde geçirilen BMG-niň Adam 
hukuklary boýunça Ýokary Komissa-
rynyň Müdirliginiň Gynamalara garşy 
komitetiniň Gynamalara we çemeleş-
megiň hem-de jezalandyrmagyň rehim- 
siz, adamkärçiliksiz ýa-da mertebäni 
kemsitýän görnüşlerine garşy 
Konwensiýanyň kadalarynyň ýerine 
ýetirilişi boýunça Türkmenistanyň 3-nji 
döwürleýin hasabaty boýunça dialoga 
gatnaşyldy.

Mejlisiň dowamynda milli kanun-
çylygyň we kazyýet tejribesiniň çäkle-
rinde ýetilen esasy sepgitler, şeýle-de 
hukuk goraýjy edaralarynyň işgärleriniň 
hukuk sowatlylygyny ýokarlandyrmaga 
we adalatlylyga bolan elýeterliligi 
giňeltmäge gönükdirilen başlangyçlar 
barada bellenip geçildi.

Ara alyp maslahatlaşmalar dostlukly 
we konstruktiw äheňde geçdi. Komitet 
agzalary türkmen wekiliýetiniň dialoga 
we özara gatnaşyklara bolan açyklygyna 
ýokary baha berdiler, şeýle-de geljekki 
hyzmatdaşlyga bolan gyzyklanmasyny 
bildirdiler. Bu mejlise gatnaşmaklyk 
Türkmenistanyň adam hukuklary  
ugrunda halkara borçnamalary ýerine  
ýetirmäge ymtylýandygyny hem-de  
BMG-niň ugurdaş düzümleri bilen  
wajyp meseleleri açyk ýagdaýda ara  
alyp maslahatlaşmaga taýýardygyny 
tassyklady.

۞ ۞ ۞

2025-nji ýylyň 28-29-njy aprelinde 
Arkadag şäherinde “Ykdysady Hyzmat-
daşlyk Guramasynyň (ÝHG) durnukly 
ösüş boýunça Ministrler derejesindäki 
birinji forumy” geçirildi. Giň gerimli 
forumyň işine Ykdysady Hyzmatdaşlyk 
Guramasyna agza ýurtlarynyň döwlet 
edaralarynyň, halkara düzümleriň, 
Türkmenistanda işleýän diplomatik 
wekilhanalaryň, ýurdumyzyň ministr-
likleriniň, pudaklaýyn dolandyryş edara-
larynyň ýolbaşçylary hem-de wekilleri 
gatnaşdylar. Forumda wekilýetleriň ýol-
başçylary Durnukly ösüş maksatlaryny 
işjeň ilerletmegiň çäklerinde ÝHG-a 
agza ýurtlarda durmuşa geçirilýän işler 
barada aýtmak bilen, sebit giňişliginde 
energetika, ulag, söwda, ykdysadyýet 
ulgamlarynda üstünlikli amala aşyrylýan 
taslamalaryň ähmiýetini nygtadylar, 
hyzmatdaşlygy ösdürmegiň wajyp 
ugurlaryna üns berdiler.

۞ ۞ ۞

2025-nji ýylyň 30-njy apreli-1-nji 
maýynda Ýewropada Howpsuzlyk we 
Hyzmatdaşlyk Guramasynyň (ÝHHG) 
Aşgabatdaky binasynda media we 
maglumat sowatlylygy boýunça okuw 
maslahaty geçirildi.

Çärä Türkmenistanyň ministrlikleri-
niň we pudaklaýyn dolandyryş edarala-
rynyň, syýasy institutlaryň, köpçülikleýin 
habar beriş serişdeleriniň wekilleri, ýo-
kary okuw mekdepleriniň mugallymlary 
gatnaşdylar.

Bu okuw masalahatynyň maksady 
media we maglumat sowatlylygy boýunça 
žurnalistleriň we döwlet gullukçylarynyň 
maglumat bilimlerini artdyrmak, milli 
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hünärmenleriň žurnalistik başarnyklaryny 
ýokarlandyrmak bolup durýar. 

۞ ۞ ۞

2025-nji ýylyň 5-nji maýynda 
BMG-niň Ilat gaznasynyň (ÝUNFPA) 
Türkmenistandaky wekilhanasy 
Türkmenistanyň Döwlet, hukuk we 
demokratiýa instituty hem-de Ýewro-
pada Howpsuzlyk we Hyzmatdaşlyk 
Guramasynyň Aşgabatdaky merkezi 
bilen bilelikde, Ahal welaýatynyň ýerli 
öz-özüni dolandyryş edaralarynyň 
hem-de jemgyýetçilik guramalarynyň 
wekilleri bilen tegelek stol duşuşygyny 
geçirdi.

Maslahatda “Türkmenistanda 
gender deňligi boýunça 2021-2025-nji 
ýyllar üçin Hereketleriň Milli 
Meýilnamasynyň” ýerine ýetirilişine 
gözegçilik etmek we baha bermek, 
şeýle hem aýallaryň saglygy we 
maşgaladaky ýagdaýy boýunça 
geçirilen Milli synda berlen maslahat- 
laryň ýerine ýetirilişine degişli Ýol 
kartasynyň durmuşa geçirilişine baha 
bermek ýaly ugurlar ara alnyp 
maslahatlaşyldy. 

۞ ۞ ۞

2025-nji 14-nji maýynda Türk-
menistanyň Ýokary kazyýetiniň we  
Türkmenistanyň Döwlet, hukuk we 
demokratiýa institutynyň bilelikde gura- 
magynda Türkmenistanyň Konstitusiýa- 
synyň we Türkmenistanyň Döwlet  
baýdagynyň güni mynasybetli 
“Türkmenistanyň Konstitusiýasy we 
Döwlet baýdagy – parahat durmuşyň 
aýdyň ýoly” atly ylmy-amaly maslahat 
geçirildi. Maslahata halkara guramala-

ryň ýurdumyzdaky düzüm birlikleriniň 
wekilleri, kazylar, kazyýet işgärleri, 
ylmy işgärler hem-de ýokary okuw 
mekdepleriniň professor mugallymlary 
we talyp ýaşlary gatnaşdylar.

Maslahatda çykyş edenleriň 
belleýişleri ýaly, agzybirlikde we 
ruhubelentlikde bellenilýän milli 
baýramçylyklar ösüşleri nazarlap, öňe 
barýan döwletimiziň şan-şöhratyny, 
zähmetsöýer watandaşlarymyzyň at-
abraýyny has-da belende göterýär. 
Türkmenistanyň Konstitusiýasynyň 
hem-de Döwlet Baýdagynyň güni 
raýatlary durmuş-ykdysady ösüşlere 
mynasyp goşant goşmaga ruhlandyrýar. 

۞ ۞ ۞

2025-nji ýylyň 15-nji maýynda 
“Türkmenistanyň Konstitusiýasy – 
ýurdumyzyň hemişelik Bitaraplygynyň 
hukuk kepili, Döwlet baýdagy – halkara 
parahatçylygyň nyşany” atly ylmy-amaly 
maslahat geçirildi. 

Maslahatda çykyş edenler 
Watanymyzyň şöhratly geçmişiniň subut-
namasy, häzirki bagtyýar durmuşynyň 
we beýik geljeginiň kepili bolan 
Türkmenistanyň Konstitusiýasynyň we 
Türkmenistanyň Döwlet baýdagynyň 
gününiň Halkara parahatçylyk we 
ynanyşmak ýylynda aýratyn many-
mazmuna beslenýändigini bellediler. 

Hemişelik Bitaraplyk ýörelgelerine 
esaslanýan daşary syýasaty yzygiderli 
durmuşa geçirmek bilen, ýurdumyzyň 
döwletleriň we halklaryň arasyndaky 
dostlukly gatnaşyklary, ählumumy aba-
dançylygyň bähbitlerine laýyk gelýän neti-
jeli halkara hem-de sebit hyzmatdaşlygy 
barada maslahata gatnaşyjylar ylmy-
amaly garaýyşlaryny beýan etdiler. 
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۞ ۞ ۞

2025-nji ýylyň 28-nji maýynda 
Türkmenistanyň Döwlet, hukuk we 
demokratiýa institutynda Ýewropada 
Howpsuzlyk we Hyzmatdaşlyk Gurama-
synyň (ÝHHG) Baş sekretarynyň gender 
meseleleri boýunça uly geňeşçisi Lara 
Skarpitta bilen hyzmatdaşlygyň netijelerini 
we geljekki ösüş ugurlaryny ara alyp 
maslahatlaşmak boýunça duşuşyk geçirildi.  
Duşuşykda institutyň alyp barýan işi hem-
de ikitaraplaýyn hyzmatdaşlygy mundan 
beýläk-de pugtalandyrmak baradaky 
soraglar ara alnyp maslahatlaşyldy. 

۞ ۞ ۞

2025-nji ýylyň 12-nji iýunynda 
paýtagtymyzyň “Ýyldyz” myhmanhana-
synda “Parahatçylyk, durnukly ösüş we  
migrasiýa” atly halkara maslahaty geçi-
rildi. Bu iri maslahata migrasiýa bilen 
bagly meseleleri ara alyp maslahatlaşmak 
üçin Merkezi Aziýa we sebit döwletleriniň 
bilermenleri we hünärmenleri, BMG-niň,  
onuň ýöriteleşdirilen düzümleriniň agza-
lary, Türkmenistanyñ Döwlet, hukuk we  

demokratiýa institutynyň hem-de köpçü-
likleýin habar beriş serişdeleriniň wekil- 
leri gatnaşdylar. Maslahata wideo-aragat- 
naşyk arkaly halkara guramalaryň 
bilermenleri we hünärmenleri hem goşul-
dylar.

Maslahatyň dowamynda wekiliýetler 
“Häzirki zaman talaplaryna laýyk usullar: 
şahsyýeti anyklamak we resminamalary 
dolandyrmak”, “Ekologiýa bilen bagly 
kanunçylyklar we olaryň migrasiýa edýän 
täsiri”, “Raýatsyzlyk we ony aradan aýyr-
magyň ýollary hem-de hukuk taýdan 
çözgütleri”, “Migrasiýanyň geljegi: inno-
wasiýalar we sanly çözgütler” hem-de 
“Sebitleýin hyzmatdaşlyk: parahatçylyk 
we ynam durnukly ösüşiň esaslary we 
netijeli migrasiýa syýasatynyň binýady” 
atly mowzuklarda çykyş edip bular 
babatda ileri tutýan ugurlary ara alyp 
maslahatlaşdylar.

Ýurdumyzda halkara maslahatlaryň 
yzygiderli geçirilmegi Garaşsyz, baky 
Bitarap Watanymyzyň migrasiýa bilen 
bagly meselelerine jogapkärçilikli çeme-
leşýändiginiň hem-de ynsanperwer syýa-
satynyň üstünlikli amala aşyrylýandy-
gynyň aýdyň subutnamasydyr.
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Dear President of the
Republic of Uzbekistan!

Dear Heads of Central Asian States!
Dear leaders of the European Union! 

Ladies and gentlemen!
members of the delegations!

First of all, let me warmly welcome 
you and express my gratitude to the 
President of the Republic of Uzbekistan, 
dear Shavkat Miromonovich Mirziyoyev, 
for his cordiality, hospitality and the 
created working conditions.

Today’s meeting is of particular impor-
tance, as it is the first time that the Central 
Asian countries and the European Union 
are holding talks in such a format at the 
highest level. That in itself is a significant 
event. In our opinion, this indicates that 
all participants understand the need to 
deepen relations, strive for rapprochement 
and build strong partnership mechanisms.

We hope that the upcoming discus- 
sions will mark an important stage in 
strengthening our ties, reaching mutual 
understanding, and reaching concrete 
agreements.

Dear participants!
Turkmenistan highlights the achieve-

ment and maintenance of regional peace, 
security and stability among the most 
important tasks of joint work. We believe 
that in the current circumstances, political 
and diplomatic cooperation between the 
Central Asian countries and the European 
Union can have a noticeable constructive 
impact on the overall situation in the 
region and neighboring countries, 

and contribute to the efforts of the in-
ternational community in this direction, 
primarily through the United Nations.

We proceed from the common inten-
tion to see Central Asia as a peaceful, eco-
nomically attractive region, a territory of 
stability and predictability, not embroiled 
in geopolitical conflicts and contradictions.

Turkmenistan is ready to work to-
wards achieving these goals in accordance 
with its neutral status and international 
commitments. In this context, I would 
like to draw attention to the Resolution 
“Permanent Neutrality of Turkmenistan”, 
which was unanimously adopted on 21 
March by the UN General Assembly, 
which was co-sponsored by 67 states. 
I would like to take this opportunity to 
express my great appreciation for the 
support of the document.

The settlement in Afghanistan is the 
most important issue for peace and security 
in the regional and global dimensions.

Dear participants!
We highly appreciate the potential 

for cooperation between Central Asia and 
the European Union in the economy and 
investment, energy, transport, and trade, 
and we consider these areas to be priorities.

Turkmenistan is firmly committed to 
a serious energy dialogue with the EU on 
a new substantive level and is ready to 
implement practical steps.

We advocate the launch of practical 
joint projects in the field of “green” energy. 
For example, Turkmenistan is increasing its 
electricity production capacity and is ready 

SPEECH BY PRESIDENT OF TURKMENISTAN 
SERDAR BERDIMUHAMEDOV AT THE FIRST 

“CENTRAL ASIA – EUROPEAN” UNION SUMMIT

(4 April, 2025, city of Samarkand)
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to supply it to Europe. With the consolidated 
position of the states through whose 
territory the power transmission line will 
pass, I am confident that this project can 
be implemented in the near future and on 
a mutually beneficial basis.

We are also ready to work with European 
partners on the use of wind and solar en-
ergy. In addition, we are open to considering 
the prospects of cooperation in the field of 
hydrogen energy.

The strategic direction is transport and 
communications. Its key component is 
the creation of the East – West and West –
East transport and communication lines. 
We assign the most important role here to 
the Trans - Caspian route. We are ready to 
provide the facilities of the Turkmenbashi 
International Seaport on the Caspian 
coast of Turkmenistan, as well as the road 
infrastructure in our country in the interests 
of this project.

In the field of communications, we also 
proceed from the necessity and possibility of 
laying cables along the bottom of the Caspian 
Sea. Turkmenistan generally believes that 
the construction of underwater infrastructure 
in the Caspian meets the economic needs of 
coastal countries and is an important con-
dition for ensuring energy, economic and 
transport stability in Eurasia based on equal 
consideration of interests and benefits.

In general, we are convinced that 
the effective investment participation 
of the European Union in a complex of 
infrastructure projects in the region would 
be a very timely step.

We are open to a significant expansion 
of trade with Europe, we are ready to provide 
investors with the most favorable conditions, 
and we invite companies to establish their 
presence in the Turkmen market. To do this, 
we suggest that the European Union consider 

the possibility of creating programs to 
support exporters and importers.

Dear participants!
Turkmenistan is committed to the de-

velopment and expansion of cultural and 
humanitarian cooperation.

We note with gratitude the effectiveness 
of educational projects and programs that 
the EU has been implementing in our 
region for many years.

Among them are such large-scale 
programs as TACIS - TEMPUS, ERASMUS-
MUNDUS, DARYA. In particular, more 
than 40 projects in the field of master’s 
degree programs, digitalization in education, 
support for sustainable development and 
academic mobility have been implemented 
in Turkmenistan within the framework of the 
ERASMUS-MUNDUS and ERASMUS+ 
programs.

In furtherance of this work, responding to 
objective requests and needs for cooperation, 
I suggest considering the possibility of 
developing a joint project in the field of 
vocational education. We consider this very 
important from the point of view of training 
highly qualified technical personnel working 
at enterprises with high-tech equipment.

We also propose to step up joint 
scientific and research projects in the field 
of history, archeology, ethnography, and 
the preservation of cultural and historical 
heritage sites.

We see prospects for tourist exchanges 
and the creation of targeted joint programs 
for ecological and ethnographic tourism.

In conclusion, I would like to emphasize 
Turkmenistan’s firm positive attitude 
towards the continuation and intensification 
of partnership in the Central Asia – European 
Union format, and its willingness to make a 
significant contribution to this undoubtedly 
positive and significant process.
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SPEECH BY THE PRESIDENT OF TURKMENISTAN 
SERDAR BERDIMUHAMEDOV AT THE SUMMIT 

“CENTRAL ASIA – CHINA”

(June 17, 2025, city of Astana)
Dear Mr. President of the 
Republic of Kazakhstan, 

distinguished heads of state of 
the People's Republic of China 

and Central Asia, esteemed 
members of the delegations! 

First of all, on behalf of the 
delegation of Turkmenistan, allow me 
to thank the President of the Republic of 
Kazakhstan, esteemed Kassym-Jomart 
Kemelevich Tokayev, for the warm 
welcome and extended hospitality. 

The current meeting is intended to 
consolidate, continue and develop the 
important ideas and proposals that were 
presented at the previous Summit in 
Xi'an, and as a result adopted the Xi'an 
Declaration. 

The states of Central Asia and China 
act as the most important participants 
in continental and regional processes. 
Our cooperation in the political and 
diplomatic sphere has a constructive 
impact on the entire geopolitical 
landscape in Asia, and contributes to the 
creation of prerequisites for sustainable 
and long-term peace, stability and 
security here. 

This format of cooperation requires 
the existence of systemic mechanisms 
for exchanging opinions, interaction 
and coordination between foreign policy 
agencies, and the adoption of well-
considered diplomatic steps at major 
international platforms and forums, 
primarily at the United Nations and in a 
number of regional structures. 

In the sphere of foreign policy, 
taking into account the current global 
situation, we propose paying the closest 
attention to Turkmenistan's initiative 
to develop a Global Security Strategy 
under the auspices of the UN. I believe 
that the political, legal and ideological 
foundations of this document, that 
we have presented, correspond to the 
conceptual approaches and views of the 
participants in our format on the future 
development and prospects of global 
processes. In particular, we are talking 
about the role of developing countries in 
them, the use of preventive diplomacy 
tools, principles of neutrality, and other 
peacekeeping and negotiating platforms.  
We propose to initiate, within the 
framework of our format, a consultation 
process on the development of a Global 
Security Strategy and discussion of 
its essential provisions during the 
upcoming anniversary session of the UN 
General Assembly. We believe it would 
be appropriate to begin this work with 
partners in the Asian Group, implying 
a further expansion of the number of 
participants in the consultations. We 
would be grateful for your support of 
this proposal. 

Turkmenistan sees extensive 
prospects for activating and expanding 
the partnership between Central Asia 
and China in the transport sector. 
Turkmenistan's strategy “Revival of the 
Great Silk Road” envisages a key role 
for Central Asian countries in it. In our 
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opinion, its combination with China's 
“One Belt, One Road” initiative promotes 
the convergence and use of national 
transport and logistics capabilities in 
the common interests. Our states are 
objectively destined to play a key role in 
this global undertaking. Today, not only 
the conditions are maturing, but also the 
need to unite efforts, mobilize resources 
to create a modern, reliable and integrated 
transport and logistics system that covers 
the territories of the Asia-Pacific region, 
South and Central Asia, the Middle and 
Near East.

In the energy sector, Turkmenistan 
also advocates for expanding cooperation 
within our format and sees serious 
prerequisites for this. In this context, we 
are ready to discuss issues of diversify- 
ing supplies of Turkmen natural gas. 

The most important component of 
the energy component of cooperation is 
electric power. Here, Turkmenistan also 
advocates expanding the geography and 
volume of electricity supplies. 

Undoubtedly, stimulating trade and 
commerce, creating joint ventures of 
various profiles play a crucial role in the 
joint economic prosperity of the coun-
tries of Central Asia and China. 

A few words about innovative 
cooperation. We count on more focused 
attention to this area from our Chinese 
partners. We are convinced that the 
launch of joint programs and projects in 
the application of artificial intelligence, 
satellite and space research, digitalization, 
information platforms, the entire line 
of software, and a number of other 
technological segments can significantly 
increase the effectiveness of our economic 
cooperation. On the other hand, to promote 
the creation of a sustainable market of 

technological services in Central Asia, 
the exchange of specialists and methods, 
the accelerated development of national 
technological schools, which will certainly 
be used in the long term for mutual 
interests and benefits. This strategic task 
is an investment in the future of relations 
between Central Asia and the People's 
Republic of China within the framework 
of a large project of joint development 
and progress. 

Dear participants! 
High spirituality, great centuries-

old culture, true values - all this forms 
the basis and unshakable foundation 
of cooperation, historical and current 
closeness, mutual understanding and 
sympathy of the nations of Central Asia 
and China. 

We propose to think about organizing 
joint thematic festivals of culture and arts 
on a permanent basis, which would be 
held alternately in one of our countries. 
Based on this, we submit for discussion 
an initiative to form a new platform for 
interaction in the field of culture, namely, 
the “Cultural Dialogue of Central Asia 
and China”. In the event of a fundamental 
agreement between the heads of state, 
it will be possible to give appropriate 
instructions on the development of 
modalities for such a platform to the 
relevant departments. 

Dear Heads of State! 
As is known, by decision of the UN 

General Assembly, on the initiative of 
Turkmenistan, 2025 was declared the 
“International Year of Peace and Trust”.

I hope for the continuation of an 
interested dialogue between our states on 
the most important topics of the modern 
world order, on ways to solve existing 
global problems, achieve agreement and 
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understanding in the global arena during a 
major International Forum scheduled for 
December this year in Ashgabat dedicated 
to the International Year of Peace and Trust, 
International Day of Neutrality and the 30th 
anniversary of Turkmenistan's permanent 
neutrality. 

I have the honor to respectfully invite 
all heads of state to participate in this 
significant event. 

In conclusion, I would like to express 
Turkmenistan's firm and unwavering 

commitment to the closest cooperation 
in the “Central Asia - China” format, 
confidence in the enormous opportunities 
that it opens up for our nations and states 
in the matter of joint development,peace 
and prosperity.

I would also like to express my 
gratitude to the Secretary General of 
the Secretariat of the “Central Asia-
China” format, Mr. Sun Weidong, for his 
contribution to the successful holding of 
this Summit.
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RESOLUTION
OF THE UNITED NATIONS “PERMANENT 

NEUTRALITY OF TURKMENISTAN”.

The General Assembly, 
Recalling its resolutions 50/80 A of  

12 December 1995 and 69/285 of 3 June 
2015 on the permanent neutrality of 
Turkmenistan,

Recalling also its resolutions 71/275 
of 2 February 2017 on the proclamation 
of the International Day of Neutrality and 
75/28 of 7 December 2020 on the role 
and importance of a policy of neutrality 
in maintaining and strengthening inter-
national peace, security and sustainable 
development,

Reaffirming the sovereign right of 
every State to determine independently 
its foreign policy in accordance with the 
norms and principles of international 
law, including the Charter of the United 
Nations, 

Underlining that the national policies 
of neutrality of some States can contribute 
to the strengthening of international peace 
and security in relevant regions and at the 
global level and can play an important 
role in developing peaceful, friendly and 
mutually beneficial relations between the 
countries of the world, 

Acknowledging that such national 
policies of neutrality are aimed at promo-
ting the use of preventive diplomacy, inclu-
ding through the prevention of conflict, 
mediation, good offices, negotiation, the  
use of special envoys, informal consul-
tations, peacebuilding and targeted 
development activities, 

Recognising that the status of perma-
nent neutrality of Turkmenistan contribu-
tes to the strengthening of peace and 
security in the region, and the active and 
positive role that Turkmenistan plays 
in developing peaceful, friendly and 
mutually beneficial relations with the 
countries of the region and other States of 
the world, 

Underlining the contribution of neutral 
Turkmenistan in the United Nations-led 
inter-Tajik talks, through the initiative 
to host a continuous round of inter-Tajik 
talks in Ashgabat in 1995 and 1996, and 
in addressing conflict in Afghanistan by  
hosting inter - Afghan talks and an inter-
national forum on Afghanistan in 1997 
and continuing to offer the territory of  
Turkmenistan for further inclusive, 
Afghan-led dialogue on reconciliation, 

Welcoming the initiatives of neutral 
Turkmenistan directed at further streng-
thening economic, social, cultural and en-
vironmental cooperation in Central Asia 
and the Caspian Sea region, 

Expressing its gratitude to the 
Government of Turkmenistan for its valu- 
able contribution to strengthening interna- 
tional peace and security by strongly up-
holding its policy of permanent neutrality 
and hosting annual international confe- 
rences dedicated to advancing the prin-
ciples and values of neutrality as a means 
of achieving peace and sustainable 
development, 

On March 21, 2025, during the 61st plenary meeting of the 79th session of the 
UN General Assembly, the Resolution “Permanent Neutrality of Turkmenistan” was 
adopted under Agenda item 61 “Peacebuilding and Peacekeeping” by consensus.
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Recalling the outcome document of 
the international conference on the theme 
“Policy of neutrality and its significance 
in ensuring international peace, security 
and sustainable development” (Ashgabat 
outcome document), adopted on 
12 December 2020,

Welcoming the proclamation of the 
International Year of Peace and Trust, 
2025, through its resolution 78/266 of 
21 March 2024, as well as the declaration 
of the zone of peace, trust and cooperation  
of  Central Asia through its resolution  
76/299 of 28 July 2022, at the initiative 
of Turkmenistan, 

Recalling its resolutions 72/7 of 17 
November 2017,  75/272 of 16 April 
2021 and 77/273 of 24 February 2023, 
and recognizing  that the United Nations 
Regional Centre for Preventive Diplomacy 
for Central Asia, established in Ashgabat 
in December 2007 at the initiative of all 
Central Asian States and with the support 
of the international community, plays an 
important role in assisting the Central Asian 
States in addressing regional challenges 
by encouraging and facilitating closer 
cooperation among them, identifying and  
tackling potential sources of tension be-
fore possible escalation and responding to 
domestic and transnational challenges and 
threats to peace and security by supporting 
the sustainable development of the region,

Recognising the positive role that 
neutral Turkmenistan plays in the provision 
and delivery of humanitarian assistance in  
situations of complex emergencies and  
natural disasters in the region, in accor-
dance with the guiding principles for the  
strengthening of the coordination of 
humanitarian emergency assistance of the 
United Nations, including the principle  
of neutrality, 

Underlining the importance of the 
economic and geoeconomic aspects of the 
neutrality of Turkmenistan for regional 
interconnectivity, which is conducive to 
regional development, and in this regard 
welcoming the initiatives of Turkmenistan 
on the stable transit of energy and the 
development of reliable transport and 
transit corridors, as reflected in relevant 
General Assembly resolutions, 

Noting the support of the Movement 
of Non-Aligned Countries for the status 
of permanent neutrality of Turkmenistan 
expressed in the Final Document of the 
Eleventh Conference of Heads of State or 
Government of Non-Aligned Countries, 
held in Cartagena de Indias, Colombia, 
from 18 to 20 October 1995, 

Noting also the resolutions of the 
Council of Foreign Ministers of the 
Organisation of Islamic Cooperation 
that support the permanent neutrality of 
Turkmenistan and underscore the role of 
a policy of neutrality in maintaining and 
strengthening international peace, security 
and sustainable development, 

1. Reiterates its strong support for the 
status of permanent neutrality declared by 
Turkmenistan; 

2. Calls once again upon States 
Members of the United Nations to respect 
and support this status of Turkmenistan  
and to respect its independence, sovereignty 
and territorial integrity; 

3.Encourages the effective use of the 
territories of neutral countries for hosting 
peace talks and conflict resolution and 
settlement processes, including through 
the establishment of dedicated media-
tion facilities, and notes the proposal  
of Turkmenistan to set up on its territory 
the Peace Mediation Chamber under  
the auspices of the United Nations,  
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which would require evaluation by Mem- 
ber States and the United Nations system; 

4. Notes the work of the Group of 
Friends of Neutrality for Peace, Security 
and Sustainable Development, an infor-
mal group established at the initiative 
of Turkmenistan in August 2020 and 
operating on the  basis of the final dec-
laration of the first ministerial meeting of 
the Group to maintain a wide multilateral 
dialogue on the practical implementation 
of the principles of neutrality in preventing 
conflicts, eliminating the root causes 
and consequences of conflicts, resolving 
humanitarian challenges and promoting 
neutrality in international relations; 

5. Requests the Secretary-General, in 
consultation with Member States and other 
relevant actors, to develop, within existing 

resources, guidance for upholding and im-
plementing the principles of neutrality for 
peace and security, with a specific focus 
on consolidating lessons learned and key 
principles for the effective application of 
neutrality in international relations; 

6. Welcomes the decision of the 
Government of Turkmenistan to host an 
international forum, in December 2025, 
devoted to the International Year of Peace 
and Trust, 2025, the International Day of 
Neutrality and the thirtieth anniversary 
of the permanent neutrality of Turk-
menistan; 

7. Decides to include in the provisional 
agenda of its eightieth session, under 
the item entitled “Peacebuilding and 
sustaining peace”, a sub-item entitled 
“Neutrality for peace and security”.
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TURKMENISTAN'S COMMITMENT
TO THE IMPLEMENTATION OF THE 

CONVENTION ON THE RIGHTS OF
THE CHILD

Jalpa RATNA,
Head of the United Nations Children's 

Fund (UNICEF) Office in Turkmenistan

Over the past three decades, Turk-
menistan has shown consistent and growing 
dedication to the promotion and protection 
of children’s rights. This commitment is 
evident in the country's early accession 
to the United Nations Convention on the 
Rights of the Child (CRC), comprehensive 
legislative reforms, regular engagement 
with international monitoring mechanisms, 
and its partnership with the United Nations 
Children’s Fund (UNICEF). This article 
explores the historical and legal context of 
the CRC, Turkmenistan’s national measures 
for implementation, recent international 
feedback, and the future trajectory of the 
child rights agenda. 

The Global Framework 
for Children's Rights

The Convention on the Rights of the 
Child (CRC), adopted by the United Nations 
General Assembly on 20 November 1989, is 
a landmark treaty in the field of international 
human rights. The CRC became the most 
rapidly and widely ratified human rights 
treaty in history with 196 State Parties. The 
Convention recognizes children as rights-
holders and obliges governments to ensure 
their survival, development, protection, and 
participation. The story of its near-universal 
ratification underscores a rare global 
consensus. Even countries in conflict or 
with vastly different political systems found 
common groundin protecting children’s 
rights.

The CRC builds upon earlier 
declarations, such as the 1924 Geneva 
Declaration of the Rights of the Child and 
the 1959 UN Declaration of the Rights of 
the Child. However, unlike these earlier 
instruments, the CRC is legally binding. It 
articulates a comprehensive framework of  
54 articles addressing civil, political, 
economic, social, and cultural rights, guided 
by four core principles: non-discrimination 
(Article 2), the best interests of the child 
(Article 3), the right to life, survival, and 
development (Article 6), and respect for the 
views of the child (Article 12).

As Professor Geraldine Van Bueren, 
one of the original drafters of the CRC, 
notes: “The CRC provides not only a list 
of rights for children but also a philosophy 
for how societies should treat their 
youngest members — with dignity, respect, 
and active participation.”

Turkmenistan and the CRC: 
A Historical Commitment

Turkmenistan holds the distinction 
of being the first country in Central 
Asia to accede to the Convention on 
the Rights of the Child, doing so on 
20 September 1993. The Convention 
entered into force for Turkmenistan on 
19 October 1994. This early accession 
signaled the country’s forward-looking 
political will to align national policy with 
global child rights standards.

Following its ratification, 
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Turkmenistan initiated significant legal 
and policy reforms to harmonize national 
legal and institutional frameworks with the 
CRC. The law of Turkmenistan on “The 
State Guarantes of the Rights of the Child” 
laid the foundation for the protection of 
children's rights and obligations in areas 
such as education, health care, family life 
and juvenile justice. Turkmenistan has 
also ratified two of its Optional Protocols, 
further demonstrating its dedication 
to protecting children armed conflict, 
exploitation, and other serious violations. 

Institutional Mechanisms and 
International Engagement

As a State Party to the CRC, 
Turkmenistan is obligated to submit regular 
reports to the Committee on the Rights 
of the Child, the expert body charged 
with monitoring implementation of the 
Convention. These reports are reviewed 
in a constructive dialogue, where the 
Committee assesses progress and issues 
Concluding Observations, including 
recommendations for further improvement.

In 2023, Turkmenistan submitted 
its combined fifth and sixth periodic re-
ports, which were reviewed in 2024. The 
Committee’s Concluding Observations 
acknowledged commendable steps, in-
cluding improved legislative alignment and 
efforts to mainstream children’s rights in 
development planning. At the same time, 
the Committee highlighted areas requiring 
greater attention, such as:

• Establishing a comprehensive nation-
al child protection coordination mechanism;

• Improving data disaggregation to 
better understand the situation of vulnerable 
groups;

• Promoting inclusive, family-based 
care alternatives, especially for children 
with disabilities;

• Enhancing access to quality, inclu-
sive, and early childhood education;

• Developing a child-friendly justice 
system in line with CRC principles.

These recommendations are aligned 
with the global call for evidence-based, 
equity-driven, and child-centered gover-
nance frameworks.

National Commitment and 
Programmatic Responses

Turkmenistan has responded con-
structively to international feedback. The 
integration of CRC-related priorities into 
the new United Nations and Govern- 
ment of Turkmenistan Sustainable 
Development Cooperation Framework 
2026-2030, and the UNICEF Country 
Programme Document 2026–2030 for 
Turkmenistan, developed with UNICEF, 
reflects a commitment to strategic, co-
ordinated action. Furthermore, the Na-
tional Action Plan for the Realization 
of Children’s Rights in Turkmenistan  
(2023–2028) serves as a guiding framework 
for multi-sectoral efforts to implement CRC 
principles at the national and sub-national 
levels.

UNICEF has been a long-
standing partner of the Government of 
Turkmenistan since independence build- 
ing a partnership, policy and technical 
advice, and capacity building support. This 
partnership has focused on strengthening 
national systems in health, education, social 
protection, justice, and child protection, 
ensuring that services are rights-based and 
results-driven.

As articulated by UNICEF Executive 
Director Catherine Russell, “Investing in 
children is not only a moral imperative—it is 
a strategic necessity. When children’s rights 
are fulfilled, societies prosper, and peace 
becomes sustainable.”
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Future Directions
Under the CRC, States Parties are legally 

obligated to submit periodic reports to the 
Committee on the Rights of the Child, which 
is an independent body of 18 international 
experts specializing in children’s rights. 
Reports are required every five years. These 
reports detail the legislative, administrative, 
and policy measures a country has taken 
to implement the CRC, as well as the 
challenges they face in doing so.

Once the report is submitted, the 
Committee holds a constructive dialogue 
with representatives of the State Party, often 
supplemented by alternative reports from 
civil society organizations, national human 
rights institutions, and UN agencies. 
Afterreviewing the report and dialogue, the 
Committee issues Concluding Observations, 
which highlight areas of progress, 
express concerns, and provide specific re-
commendations to help the country better 
fulfill its obligations under the CRC.

These Concluding Observations 
serve as a key accountability tool and a 
roadmap for further action, helping States 
refine their child rights policies, improve 
service delivery, and close implementation 
gaps. The reporting process also encour-
ages transparency, multi-stakeholder en-
gagement, and ongoing improvement in 
child rights protections.

A human rights-based approach 
requires that children are not merely passive 

recipients of services, but active partici-
pants in decisions that affect their lives. This 
necessitates continuous investment in child-
sensitive institutions, legal reforms, and 
the inclusion of children's voices in policy 
formulation. The Working Group of the 
Interagency Commission on international 
obligations of Turkmenistan in the areas of 
human rights and international humanitarian 
law is discussing and developing practical 
actions for the implementation of the 
Concluding Observations by framing them 
under a devoted road map. This helps to 
keep the Observations high on the agenda of 
stakeholder ministries and agencies, and to 
monitor progress. 

Conclusion
Turkmenistan’s early and sustained 

engagement with the Convention on 
the Rights of the Child reflects a deep 
commitment to upholding international 
child rights standards. Legislative reforms, 
international cooperation, and ongoing na-
tional planning aim to strengthen its child 
protection architecture.

The Convention on the Rights of the 
Child remains a powerful tool for promoting 
and protecting the rights of children world-
wide. Its broad ratification is a testament to the 
global consensus on the importance of child 
rights. Continued effort is required to bridge 
the gap between commitments and practice 
through legal reform, resource allocation, 
capacity building, and child participation.

BIBLIOGRAPHY

1. United Nations. Convention on the Rights of the Child, 1989. https://www.unicef.org/media/52626/file 
2. Committee on the Rights of the Child. Concluding Observations on the Combined Fifth and Sixth Reports of Turkmenistan,
 2024. https://digitallibrary.un.org/record/4063547?v=pdf 
3. UNICEF. Turkmenistan–UNICEF Country Programme Document 2021–2025. 
 https://www.unicef.org/turkmenistan/media/2721/file/CPD_English.pdf 
4. Van Bueren, G. (1995). The International Law on the Rights of the Child. Clarendon Press.
5. UNICEF Executive Office. (2022). Remarks by UNICEF Executive Director Catherine Russell.



D
E

M
O

C
R

A
C

Y
  A

N
D

  L
A

W

50

NATIONAL LEGAL AND ORGANIZATIONAL 
BASIS OF THE RELATIONS IN THE SPHERE 

OF INFORMATION TECHNOLOGIES

 Muhammetgeldi AGAGELDIEV,
Rector of the National security Institute of Turkmenistan,

сandidate of legal sciences

The development of science, edu-
cation and technologies in our country 
continues programmatically. The 21st 
century is distinguished by the fact that 
technology has reached higher levels 
and the living and social opportunities 
of mankind have increased. The progress 
achieved in the field of information 
technologies is gaining new heights day 
by day. The “Concept for the Develop-
ment of the Digital Education System in 
Turkmenistan” was adopted in 2017, and 
in 2018, the “Concept for the Development 
of the Digital Economy in Turkmenistan 
in 2019–2025” was adopted. On their 
basis, new innovative technologies and 
information and communication equip-
ment that meet international standards 
are being consistently introduced in edu-
cational institutions and in all sectors of 
the economy. In the transition to a digital 
economy, the development of the national 
intellectual technology (IT) system, the 
promotion of the introduction of inno-
vative technologies, and the establish-
ment of international cooperation in these 
areas are of particular importance.

Our Esteemed President Serdar 
Berdimuhamedov notes this in his book 
“Ýaşlar – Watanyň daýanjy”: “As we 
know, with the rapid advancement of 
digital technologies, a communication 
network covering the whole world has  
been created, new industries and concepts 
have appeared. These innovations of the 

era are also widely introduced into our 
society. This ensures that our country 
actively participates in the global digital 
space and is competitive in the interna-
tional markets” [1, 147pg.].

In the era of expansion market rela-
tions, ensuring the involvement of all IT 
communities in the digital economy is 
becoming a key requirement. At the same 
time, providing information security of 
information and innovative technologies 
is identified as one of the most important 
tasks in order to increase public trust in the 
digital environment. As a part of the phased 
transition to digital economy, special 
attention is paid to insuring the protection 
of information against cyber threats. 
The active introduction of information 
and communication tech-nologies in all 
sectors of the country's economy, the 
implementation of all types of public 
services electronically, the creation of a 
developed IT system and an innovative 
environment require the improvement 
of the legislative base that adapts to new 
circumstances in the field of information 
protection.

With the increasing accessibility of 
information, we are witnessing the na-
tional legislative system in this field 
improving in line with the times. When 
analyzing the legal basis of information 
relations in our country, it is clear that the 
legislation is being steadily strengthened 
as a result of the scientifically based, 
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far-sighted policy and initiatives of our 
Esteemed President. Scientific research 
and scientific analysis activities in this 
field are being continued in an integrated 
manner, and innovative initiatives are 
being introduced into the system. This 
is fully confirmed by scientific articles, 
training manuals, and literature published 
in the press of our country in recent years.

Along with technical innovations, 
previously unused words, terms, etc. 
are also increasing day by day. Their 
implementation in the national language 

requires daily analysis. In this area, 
theoretical and practical trainings inte-
grated into international cooperation are 
regularly organized by authorized state 
bodies. Competitions, exhibitions and 
forums are regularly held, which include 
students of general education schools, 
primary, secondary and higher vocational 
schools, and young people working in 
various enterprises. They create great op-
portunities for talented young people to 
open their own businesses and implement 
their initiatives.

International cooperation in this area 
plays an important role in exchanging 
experience and broadening the horizons 
of young people. The IT spaces, centers, 
and parks that are being developed in 
our country to improve the skills of 
young people in the digital sphere further 
expand these opportunities. Short-term 
national IT training programs in them 
create conditions for increasing work ex-

perience. Increasing the digital literacy of 
young people, teaching more subtle, com-
plex methods of IT skills helps to train 
internationally competitive specialists. 
It also paves the way for the country's 
IT export potential and international 
IT services in the future, protecting 
intellectual property in IT research, and 
improving the national legal basis.

These tasks are accompanied by 
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improving the quality and reliability of 
information and communications, includ-
ing Internet services, and developing in-
formation and communications systems. 
At the same time, it shows that during the 
period of the Revival of the New Era of  
the Sovereign State, comprehensive work 
is being carried out in the information 
sector to ensure the protection of human 
rights and freedoms, which is one of the 
main directions of the country's humani-
tarian policy.

In Turkmenistan, the rights and 
freedoms of human and citizen are 
guaranteed in accordance with the gen-
erally recognized norms of international 
law and are guaranteed by the Constitu-
tion, which is the Basic Law of our coun-
try, and other laws adopted in accordance 
with it. Based on the statement in Article 
4 of the Constitution of Turkmenistan that 
“the highest value of the state is human” 
[2], all legislative acts of our country 
primarily strengthen the functions of pro-
tecting, supporting and serving human. 
Also, legal acts that being adopted in our 
country are aimed at protecting the life, 
honor, dignity, freedoms, personal in-
tegrity, natural and inalienable rights of 
citizens.

As a part of the ongoing work 
on improving national legislation in 
Turkmenistan, a number of regulatory 
legal acts have been adopted in the fields 
of information, intellectual and innovative 
technologies. The Laws of Turkmenistan 
“About information and its protection” [3],
“About private life information and 
its protection”, “About the electronic 
document, electronic document man-
agement and digital services”, “About 
cybersecurity” and a number of other laws 
establish the concepts of “information, 

intellectual and innovative technologies” 
and rules related to information relations.

These laws, along with access to 
information, also guarantee the protection 
of morality, health, rights and legitimate 
interests of individuals. In particular, the 
Law of Turkmenistan “About private life 
information and its protection” aims to 
ensure the protection of human rights and 
freedoms when collecting, processing and 
protecting personal data. It is prohibited to 
obtain and disseminate information about 
the private life, family secrets, political 
and religious beliefs of an individual with-
out his or her consent [4]. This proves that 
the rights and freedoms of a person and 
citizen guaranteed by our Constitution 
are being fully implemented.

As a result of the digitalization of 
industries in the country, databases, 
remote service systems, and online 
education platforms are being created. 
They are treated as official data, as the 
subjects registered in accordance with 
the established procedure, and electronic 
document circulation is being developed. 
These databases, using digital informa-
tion and communication technologies, 
create conditions for the development 
of economic relations, saving time and 
costs, and creating new sources of income.

Comprehensive measures are being 
taken by authorized state bodies to ensure 
the security of these systems. Along with 
their technical support, international ex-
perience is being analyzed to improve 
the national legal framework on a regular 
basis. The Law of Turkmenistan “About 
information and its protection” establishes 
the rules governing the security of state 
information systems. According to it, 
state bodies ensure the authenticity of 
information stored in these information 
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systems, their authorization in accordance 
with the legislation of Turkmenistan, 
and their protection from unauthorized 
access and other illegal actions [3]. The 
imposition of such rules as a special task 
for the state complements the guarantees 
of the protection of the constitutional 
rights of individuals and citizens in the 
country.

Information stored in state informa-
tion systems, as well as other information 
and documents at the disposal of state 
bodies, are state information bases. 
Information stored in state information 
systems is official information. The op-
eration of state information systems re-
quires compliance with a set of adopted 
rules, expanding the scope of the elec-
tronic information circulation system. The 
Law of Turkmenistan “About the elec-
tronic document, electronic document 
management and digital services” regu-
lates the exchange of information in 
electronic form.

The laws and other legal acts of the 
country establish liability for the disclo-
sure of restricted information or other ille-
gal use of such information. In such cases, 
it is established that individuals whose 
rights and legitimate interests have been 
violated have the right to apply to the 
court in accordance with the established 
procedure for the protection of their 
rights, including compensation for the 

damage caused. This guarantees the right 
of individuals whose rights and legiti-
mate interests in the field of information 
to apply for compensation for the violated 
rights and their restoration in accordance 
with the established procedure.

Our esteemed President notes that 
“in the future, we will further activate the 
work of creating structures that involve 
schoolchildren, students, postgraduates, 
and young scientists, and training scien-
tific-technical, scientific-engineering, and 
management specialists in order to bring 
our national innovative products into line 
with international standards” [1, 154pg.].

As can be seen from the above, in 
the field of information, intellectual and 
innovative technologies, along with 
technical support and advanced infra-
structure, scientific, methodological 
and legislative foundations are being 
strengthened in our country. The wide-
spread introduction of innovative re-
lations into practice proves that this 
system can also act as a driver of the eco-
nomy in our country. It is also a matter 
of great pride that national specialists are 
being trained within the framework of na-
tional projects in such important areas as 
new technologies, artificial intelligence, 
robotics, industrial design, programming, 
data management, cybersecurity, and 
electronic services, which form the basis 
of the digital economy.
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PEACE AND TRUST:KEY PRINCIPLES 
OF EDUCATIONAL WORK

Gulshirin HANOVA,
Lecturer at the Civil Service

Academy under the President of Turkmenistan

FOR THE “CREATIVE  WORK  ANDFOR THE “CREATIVE  WORK  AND
HUMAN  RIGHTS” HUMAN  RIGHTS” 

When speaking of neutrality, the first 
concepts that come to mind are consensus, 
unity, peace, and stability. This is how we, 
as citizens of a neutral country, perceive it 
– especially as a generation formed during 
the establishment of our Homeland’s 
neutral status. However, the positive impact 
of the political course of independent, 
permanently neutral Turkmenistan on 
shaping similar views about the status of 
neutrality among peoples of the world is 
truly enormous. 

Adoption on the initiative of our 
country on March 21, 2025, at the 61st 
plenary meeting of the 79th session of the 
United Nations General Assembly, of the 
Resolution on “Permanent Neutrality of 
Turkmenistan” marks the third recognition 
of the doctrine of permanent neutrality 
by the world community, evidence of 
the international community's continued 
attention to neutrality.

In this Resolution, it is noted that 
the General Assembly: “reiterates its 
strong support for the status of permanent 
neutrality declared by Turkmenistan” and 
“recognizes that Turkmenistan's status 
of permanent neutrality contributes to 
the strengthening of peace and security 
in the region, as well as the active and 
positive role that Turkmenistan plays in 
the development of peaceful, friendly, 
and mutually beneficial relations with 
countries in the region and other states of 

the world.” This demonstrates that in the 
modern era, the fundamental principles 
of peacefulness, open-door policy, and 
mutual understanding, as well as the 
doctrine of “Peace through Development” 
put forward by Arkadag, are gaining 
international support. 

Our primary duty is to ensure that the 
noble ideas of Neutrality are fully and 
accurately conveyed to future generations. 
World peace is based on the unity of all 
peoples.

When evaluating individuals, 
considerations are given to their intellectual 
capacity, the breadth of their thought 
processes, and their overall worldview. 
The maturity of those who engage in 
building relations with the peoples across 
the globe stands as one of the most critical 
factors influencing the developmental 
level of a state. 

In his book “Music of Peace – Music 
of Friendship and Brotherhood”, Hero-
Arkadag not only reveals the national 
spirituality of the Turkmen people, but 
also puts forward a fundamental scientific 
idea: the time has come for the revival 
of the truly ancient and great ideas. Dear 
Arkadag analyzes this great idea through 
the lens of the present day, highlighting 
its significance as a new philosophical 
outlook on peace, which is gaining ever 
greater relevance in contemporary times. 
This refers to the famous saying: “When 
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the cannons roar, the muses fall silent”  which 
today might be expressed as: “When art 
speaks, the cannons fall silent!”. Here, the 
noble goal of Shukur bakhshi, the main hero 
of the book, comes to the fore: through 
his music, he rescues his brother from 
captivity. It is in this the origins of our 
peaceful neutrality policy, known as the 
“Turkmen model,” can be found. Indeed, 
the brave glorify the Motherland. 

Let us take a look at the film “Shukur 
bakhshi” dedicated to this theme. The 
young musician's self-confidence and 
belief in the power of his music preven-
ted bloodshed.

The main goal that every nation has 
pursued and continues to pursue is the 
upbringing truly perfect individuals. The 
national characteristics of the Turkmen 
people in raising generations, which 
are based on this concept, enable the 
achievement of outstanding results. This 
is the unique policy of the Turkmen 
people on their path to perfection. Politics 
is the art of governing a state, a theory 
that defines and protects the interests of 
the people. Every state has both internal 
and foreing policies. Internal policy is the 
implementation of interests for the sake of 
improving the well-being of the people, 
as well as regulating relations between 
different segments of society within the 
country and protection of the state. Foreign 
policy is a continuation of internal policy 
and aims to establish diplomatic, friendly 
relations with other peoples, nations, and 
states, and to protect the external interests 
of the country.

Today, our neutrality – distinguished 
by our country’s positive internal 
and foreign policies, is the defining 
characteristic of our nation. In fact, the 
legal status of permanent neutrality of 

an independent state, the current era 
that Magtymguly Fragi once dreamed 
of, have become individual features of 
every Turkmen.

Let's look at an example! A Turkmen 
who gives shelter to a person seeking 
refuge – even though he may not know 
them at all, may say: “This is my guest, 
and for three days I cannot bother him 
with questions or ask him to leave my 
house until he himself wishes to do so. I 
cannot cause a single hair on his head to 
fall, and I will not allow anyone else to 
do so either!” Perhaps the neutrality of 
the Turkmen begins precisely with such 
an attitude? On the one hand, it is an 
indicator of a high degree of humanity, 
on the other, of courage and bravery, and 
on the third, of profound wisdom. After 
all, the person who came to him may be a 
victim himself. Perhaps the reason for this 
was anger and rage. Once calmed down, 
a person may make a radically different 
decision. In this way, the Turkmen people 
could prevent parties from conflict and 
quarrel. This approach is concentrated 
in the philosophy of the Hero-Arkadag, 
“Dialogue is the Guarantee of Peace,” 
which is an expression of the national 
spirit of our people. This is the worldview, 
the folk culture, and the mentality of our 
nation.

Currently, following this noble path, 
the esteemed President, from the high 
podium of the UN General Assembly, calls 
on the peoples of the world to maintain 
relations of friendship and brotherhood and 
to unite their good intentions for the sake 
of future generations in order to ensure 
peace throughout the world. In short, 
the principle of nurturing the personality 
of the Turkmen people – especially the 
kind of personality that brings goodness 
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to the world, manifests generosity, love, 
and humanity – is being continued with 
dignity. Today, the example set by Hero 
Arkadagly Serdar clearly demonstrates 
to all of humanity the continuity of the 
Turkmen school of upbringing, which 
is being perfected from generation to 
generation.

Turkmenistan's neutrality, like 
beautiful music, has gained international 
recognition. Moreover, the musicians of 
this music are the peoples of the world. 
And music is one of the most beautiful 
spiritual values of humanity. That is 
why the esteemed Arkadag titled the 
first section of the book “Älem-jahan 
sazlaşygy gözleýär (The World in Search 
of Harmony).” Indeed, harmony comes 
when there is peaceful life. At the heart of 
peace is harmony and unity, and the main 
requirement for unity is common sense.

True culture can only be achieved on 
the basis of wisdom passed down from 
generation to generation. Indeed, culture 
is the soul, the truth, and the essence of 
society. Culture refers to all material 
and spiritual values created as a result of 
the activities, labor, and intellect of the 
entire human society, as well as the labor 
through which these values are created. 
When discussing the relationship between 
culture and labor, it should be noted that 
they are interrelated and inseparable.

Culture is the development of the 
human mind and spirit. Nothing comes 
without hard work and effort. There are 
various types of activities, which are 
generally divided into two main categories. 
The first is physical labor, and the second 
is intellectual labor. However, although 
culture cannot exist without work and 
labor, not every type of labor is culture. 
Here, there is a certain scope and measure 

here: if the work is capable of developing 
and improving a person's inner world, then 
that activity becomes culture. The true 
essence, the main function of culture, is 
creative – in other words, humanistic. The 
essence of this function is the nurturing 
of a perfect individual with a rich inner 
spiritual world, capable of protecting and 
defending the interests of the state and 
society. Traditions and customs that are 
steadfastly followed in the name of this 
great goal are the spiritual heritage of the 
people.

Cultural heritage is the wealth 
of the people. It is the continuity of 
generations, that is, the assimilation by 
new generations of the values left by 
previous generations. Thus, cultural 
heritage is a combination of material 
and spiritual values that contribute to the 
improvement of culture and the spiritual 
development of the nation. As a result of 
the advancement of science, knowledge, 
and practice of human society, its 
spiritual heritage also develops.

Throughout human history, countries 
and peoples have experienced fateful 
events of various kinds. Over time, 
the significance of such events is 
assessed from a historical perspective. 
One such event in the history of our 
country's independent development 
was Turkmenistan's attainment of the 
legal status of permanent neutrality, 
recognized by the international 
community and enshrined in law. 
From this point of view, the systematic 
organization of information on the 
formation and promotion of the concept 
of neutrality in international law, as well 
as the dissemination of scientific and 
practical perspectives on peace and trust, 
is of immense educational value.
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HARMONIZATION OF THE SPORTS
LEGISLATION OF TURKMENISTAN 

WITH INTERNATIONAL NORMS

Serdar BADAYEV,
Chief Specialist of the State Committee for Physical

Culture and Sports of Turkmenistan

In the humanitarian policy of our State 
Leader, physical education and sports are 
preferred as a means of strengthening the 
society, ensuring health and morale. The 
main goal of this policy is to promote 
healthy lifestyles in the society and to 
create generations with healthy bodies and 
high spirits.

The legislation of Turkmenistan on 
physical culture and sports is based on 
the Constitution of Turkmenistan. Article 
15 of our Basic Law stipulates that the 
state shall promote the development of 
international cooperation in the fields of 
culture, education, sports and tourism. 
The constitutional norms on promotion 
and development of sports by the state are 
established in Article 56 of the Constitu-
tion

The sports legislation of Turkmenistan 
describes the legal guarantees necessary 
for the exercise of the rights of a person 
on sports. Currently, based on these 
principles, the national sports legislation  
is being systematically improved. The 
main purpose of the national legislation on 
physical education and sports is to improve 
the living conditions of citizens, to create 
a healthy lifestyle, to educate a physically 
and mentally mature generation capable of 
adapting to modern life conditions, and to 
train international level athletes.

Also, this legislation defines the 
economic, organizational and legal 
basis for the development of physical 
education and sports in the country. Thus, 
the right of citizens to practice physical 
education and sports is guaranteed by the 
national legislation. At the same time, the 
possibility of citizens to create physical 
education and sports associations, sports 
centers and other physical education, 
health and sports-oriented organizations  
is also defined in the national legislation.

National sports legislation is in 
harmony with international legal 
norms. This creates broad opportunities 
for holding international sports 
competitions at a high level. Regulatory 
legal documents, including collective 
and professional legislation, which 
are the basis for the development of 
modern physical education and sports 
systems, have a modern character 
and regulate public relations in this 
field at the international level. This 
is fully evidenced by the fact that the 
Laws of Turkmenistan, including the 
following national legislative acts on 
sports law, “On Physical Culture and 
Sports”, “On State Policy on Youth” 
(new edition), “On Equestrianism 
and Equestrian Sports”, “On 
Volunteering”, “On Combating Doping  

FOR THE “CREATIVE  WORK  ANDFOR THE “CREATIVE  WORK  AND
HUMAN  RIGHTS” HUMAN  RIGHTS” 
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in Sports” and other regulatory legal 
acts, have incorporated universally 
recognized norms of international sports 
law.

Turkmenistan recognizes the primacy 
of the universally recognized norms of  
international law. In this regard, the legis-
lative system governing physical edu-
cation and sports is also being constantly 
improved on the basis of this principle. 
The legal system in this area includes the 
right of everyone to engage in physical 
education and sports, the legal protection 
of athletes, the fair and just organization 
of competitions, and a number of other 
humanitarian principles. These principles 
form the core of national sports legisla-
tion. For example, in Article 6 of the 
Law of Turkmenistan “On Physical 
Culture and Sports”: Guarantees of the 
rights of all citizens of Turkmenistan to 
engage in physical education and sports, 
and general access to their physical 
education and sports; Continuity and 
succession of the participation of the 
citizens of Turkmenistan of different ages 
in physical education at all stages of life; 
Preference to support the development 
of physical education and sports among 
the segments of the population in need of  
life protection, including children of  
large and low-income families, orphans 
and children left without the guardianship 
of their parents, persons with limited 
health capabilities, and disabled people; 
organization of security during training, 
physical education, health and sports 
events; The integrity of the regulatory 
legal framework in the field of physical 
education and sports throughout the 
territory of Turkmenistan; interaction 
between physical education and sports 
entities; coordination of state and public 

regulation in the field of physical edu-
cation and sports; and implementation of 
international obligations in Turkmenistan 
in the field of physical education and 
sports. 

This Law defines the term physical 
education as a component of culture, a 
sphere of activity that is created and used 
by society with the aim of implementing 
the principles of a healthy lifestyle, 
physical development of a person, 
improving his physical activity, as well 
as a set of spiritual and material values 
aimed at strengthening human health 
and contributing to the harmonious 
development of the individual. (Article 1)

The development of mass sports in 
our country has a positive effect on the 
formation of healthy lifestyles, the de-
velopment of people's talents in the field 
of sports, the establishment of friendly and 
brotherly relations between people and the 
increase of the international reputation of 
the state.

As it is known, following a healthy 
lifestyle is aimed at increasing the health 
of a person, allowing him to reach an ac- 
tive longevity and perform life func- 
tions at a high level, to take preventive 
measures to achieve active participation 
in work, social, family life, and leisure 
activities, as well as to implement pre-
ventive measures for emerging diseases. 
The foundations of a healthy lifestyle 
include the development of healthy habits 
and skills from early childhood, a safe 
and comfortable environment for living, 
avoiding harmful habits, healthy nutrition, 
a physically active lifestyle, ыand 
maintaining personal and public hygiene.

Today, public sports organizations 
(federations) operate in Turkmenistan 
for many types of sports. All of these 
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sports organizations are registered in the 
established manner with the Ministry of 
Justice of Turkmenistan. Public sports or-
ganizations of various organizational and 
legal forms are legal entities that carry out 
work in the field of physical education 
and sports as the main type of business. 
National sports federations are public 
organizations established on the basis 
of membership and state accreditation, 
with the aim of developing one or more 
sports at the state level, holding sports 
events at the national and international 
level, and training international athletes in 
sports - members of the national team of 
Turkmenistan.

According to Article 30 of the Law 
of Turkmenistan “On Physical Culture 
and Sports”, national sports federations 
must be members of relevant interna-
tional sports organizations recognized 
by the International olympic committee, 
the olympic Council of Asia on behalf of 
Turkmenistan, and must also be recognized 
by the National olympic committee of 
Turkmenistan. National sports federations 
are voluntary, self-governing organiza-
tions, public associations established by 
charters that express common sporting 
goals based on the initiative of citizens 
and common interests.

In addition, the Law of Turkmenistan 
"On Combating Doping in Sports" 
adopted in 2017 establishes the legal, 
organizational and economic foundations 
of work related to combating doping in 
sports and promotes the implementation 
of the state policy on creating a healthy 
lifestyle in Turkmenistan. In particular, 
this Law defines the main directions of 
the state policy in the field of combating 
doping in sports, the duties and obligations 
of the National Anti-Doping Agency of 

Turkmenistan, and the rules for conduct-
ing doping control. 

As you know, olympic sports are held 
according to internationally recognized 
regulations. Therefore, international sports 
law distinguishes between international 
and regional sports norms. Trainers, 
coaches, sports referees, specialists are 
based on the charters of national, regional, 
international organizations and federa-
tions of sports. These regulations describe 
the general characteristics, structure, 
content, order, and features of a particular 
sport. Sports associations operate on the 
basis of their own regulatory documents 
and organize competitions.

The largest international sports 
organization in the world is the 
International olympic committee, which 
was established in 1894. This large 
international organization, headquartered 
in Lausanne, Switzerland, unites 206 
National olympic committees. Under the 
subordinstion of the International olympic 
committee, relevant Regional olympic 
committees operate in each region. In this 
regard, the olympic council of Asia was 
established in 1982, which unites 45 Na-
tional olympic committees of the region. 
The main mission of these international 
organizations is to develop the olympic 
movement in the world and strengthen 
friendship between nations. Turkmenistan, 
in turn, conducts effective cooperation 
with these major sports organizations, 
as well as with other international and 
regional sports organizations.

Among the general documents of 
international sports law, can be mentioned 
the UNESCO “International Charter of 
Physical Culture and Sport”, adopted in 
1978. This document is also called the 
“Olympic Charter” and is considered as 



D
E

M
O

C
R

A
C

Y
  A

N
D

  L
A

W

60

the code of organization and functioning 
of the olympic movement. Because it 
contains the basic rules and principles of 
the olympic movement. This international 
document sets out the basic rules of the 
International olympic committee, inter-
national sports federations, and National 
olympic committees for the organization 
and holding of the olympic games.

Apart from these, there are also active 
International Sports Arbitrations. Sports 
Arbitration is a legal institution established 
to resolve disputes in the field of physical 
education and sports. Therefore, there is an 
internationally recognized code of sports 
arbitration, as well as special interna-
tional charters for the resolution of sports 
disputes. They serve as a guide for sports 
referees to resolve sports disputes that 
arise during the olympic games. Courts of 
sports arbitration in countries around the 
world conduct their work on the basis of 
the general rules of international sports 
arbitration.

On January 1, 2015, the new edition of 
the Anti-Doping Code of the International 
olympic committee entered into force. 
This Code is considered a document on 
specialized areas of international sports  
and olympic games. Among the instru-
ments of international sports law is the 
Code of Sports Ethics, adopted in 1985 
with the slogan “Fair play is the way to 
win”.

As far as we know, in 2010, Turk- 
menistan joined the UNESCO Inter-

national Convention on Anti-Doping  
in Sports, and in 2015 the Nairobi Agree-
ment on the Protection of the olympic 
symbol.

According to the results of the 
analysis of the national legislation and 
international legal norms in the field of 
sports, the legislation of Turkmenistan on 
physical education and sports, based on  
the Constitution of Turkmenistan, forms  
a set of regulations compatible with  
the norms of international law. In all 
national sports laws, the norms of 
international agreements of Turkmenistan 
take precedence. The sports legislation 
of Turkmenistan defines the rights, 
obligations and powers of the National 
olympic committee, national sports fede-
rations and centers, including amateur, 
professional, school and student sports 
clubs. It should be noted that there are 
encouraging and protective norms in 
the regulatory complex of the sports 
legislation of Turkmenistan.

In general, the organization and 
development of physical education and 
sports is based on the Constitution of 
Turkmenistan, the legislation on physical 
education and sports, international legal 
norms. Legal guarantees designed to 
ensure that people can exercise their 
sports rights create positive conditions 
for everyone to follow a healthy lifestyle. 
This is one of the main components of the 
improvement of the living conditions and 
health of citizen.
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INTANGIBLE VALUES OF
CULTURAL HERITAGE

Aygozel NURLYEVA,
Senior Researcher, The Institute of State,

Law and Democracy of Turkmenistan

FOR THE “CREATIVE  WORK  ANDFOR THE “CREATIVE  WORK  AND
HUMAN  RIGHTS” HUMAN  RIGHTS” 

In the International Year of Peace and 
Trust, under the leadership of the esteemed 
President, large-scale work aimed at 
increasing the spiritual and intellectual 
potential of Turkmen society, improving 
national culture, protecting national 
cultural heritage and strengthening the 
legal framework in this area is being 
successfully carried out. The relevant 
research activities carried out in these 
areas contribute to the fundamental study 
of national values, history and cultural 
heritage formed by our people over 
thousands of years.

 The program document “Revival of 
a New Era of a Powerful State: National  
Program for Socio-Economic Development  
of Turkmenistan in 2022-2052” defines 
among the key tasks a deep scientific study, 
improvement, revival of national cultural 
values, customs and rituals, principles 
formed by our ancestors, including 
recognition at the international level of 
the values of intangible cultural heritage 
and the inclusion of some nominations 
of intangible cultural heritage in the 
UNESCO List of Intangible Cultural 
Heritage. 

The ancient heritage of the Turkmen 
people, distinguished by its national flavor, 
is a priceless asset. The intangible cultural 
heritage of the Turkmen people, which 
forms the basis of national culture and 

self-awareness, strengthens the spiritual  
relationship between generations, plays a 
key role in the development and enrich-
ment of the culture of Turkmenistan.  

Turkmenistan's ratification of the 
UN Educational, Scientific and Cultural 
Organization Conventions “On the 
Protection of the World Cultural and 
Natural Heritage” in 1994 and “On the 
Safeguarding of the Intangible Cultural 
Heritage” in 2011 formed the basis for 
more successful work in the field of pre-
serving, disseminating and developing  
the intangible cultural heritage of our 
country.[4] 

Currently, our country is actively 
participating in international efforts to 
practically implement the provisions of 
these conventions. The UNESCO World  
Heritage List includes a number of nomi-
nations of tangible and intangible values  
of our country, which are listed in the 
tables.

In May 2023, the manuscript collec-
tions of the Turkmen philosopher and poet 
Magtymguly Fragi were included in the 
International Memory of the World List, 
and the 300th anniversary of the poet-
thinker was included in the UNESCO List of 
Memorable Dates for the period 2024-2025, 
and this is another confirmation of the 
international recognition of the work of 
the poet-thinker. 
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Cultural values included in the list of the UN Educational, 

Scientific and Cultural Organization (UNESCO)

Tangible values 

Ancient Merv(1999y.) Kunya-Urgench 
(2005y.)

Fortresses of Ancient 
Nisa (2007y.)

Intangible 
values

Epic art of Georogly 
(2015y.)

Novruz Holiday 
(2016y.)

The art of singing and 
dancing “Kushtdepdi” 

(2017y.)

Turkmen national art of 
carpet weaving (2019y.)

Craft of making dutar, 
performing musical art on it 
and art of bahshi (2021y.)

Sericulture and 
traditional silk production 

for weaving (2023y.)

Turkmen art of 
embroidery keshde 

(2023y.)

Traditions of retelling 
the parables of Molla 

Ependi (2023y.)

The art of Akhal-Teke 
horse breeding and horse 

decoration traditions 
(2023y.)
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On June 7, 2024, the Law of 
Turkmenistan “On the Cultural Heritage 
of Magtymguly Fragi” was adopted. This 
Law has become an important step in 
establishing the legal basis for improving 
the collection, scientific research, careful 
preservation, protection, study, promotion 
of the cultural heritage of the great poet 
and thinker and regulating relations 
arising in this area. 

In accordance with the Law, the cultural 
heritage of Magtymguly Fragi includes 
information about the name, appearance, 
outline, monumental sculptures, life and 
work of Magtymguly Fragi;  documents 
related to the family tree; collections of 
works, copies of which are made from 
original manuscripts; published poems and  
other literary works; documents about the  
life and work stored in the archives and  
funds of individuals and legal entities. [3] 

Cultural events held at the international 
level open up broad opportunities for close 
acquaintance with the culture of the peoples 
of the world. With the strengthening of 
cultural interaction, bonds of friendship 
and brotherhood between the peoples 
of the world, relations between the arts 
are improving. In a word, respect for 
each other's cultures and art, their study, 
and exchange of experience are of great 
importance. Cultural events held in this 
context contribute to the strengthening 
of unity, mutual understanding and peace 
between peoples.

Social programs, including programs 
related to the protection of historical and 
cultural heritage, developed in accordance 
with the Constitution of Turkmenistan 
and other regulatory legal acts, define the 
tasks for the targeted development of the 
country's cultural sphere. Much work is 
also being done to effectively implement 

the tasks set for the scientific study of the 
national cultural heritage, in particular, 
intangible assets, their protection, as  
well as to improve the national tourism 
industry. 

The Law of Turkmenistan “On the 
Protection of National Intangible Cultural 
Heritage”, adopted on February 28, 
2015, regulates relations in the field of 
protecting the national intangible cultural 
heritage of the Turkmen people and is 
aimed at realizing the right of citizens of 
Turkmenistan to access objects of national 
intangible cultural heritage and the duty 
of each person to care for the preserva- 
tion of the national intangible cultural 
heritage [1].  

In accordance with the Law, national 
intangible cultural heritage is understood 
as spiritual values inherent in an ethnic, 
social or religious group of Turkmen 
society, representing value from an aesthe- 
tic, socio-cultural, historical and other points  
of view, significant for the preservation 
and development of the national and 
cultural identity of the Turkmen people. 

According to Article 9 of the Law of 
Turkmenistan “On Folk Art”, adopted on 
November 23, 2016, the main types of 
activity in the field of folk art are: carpet 
weaving; production of rugs and felt 
products using national ornaments and 
designs; jewelry; national embroidery 
and national knitting; ceramics and 
pottery; production of national fabrics; 
production of folk musical instruments; 
production of traditional leather and fur 
products; production of wood products; 
blacksmithing. [2] 

A number of definitions of the concept 
of “intangible cultural heritage” can be 
found in scientific literature. There are va-
rious sources for defining, understanding 
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and explaining the term intangible cultu-
ral heritage. In the books of the Scientist 
Arkadag “Türkmen medeniýeti”, “Janly 
rowaýat”, “Arşyň nepisligi”, “Hakyda 
göwheri”, “Medeniýet halkyň kalbydyr”, 
as well as in the books of Arkadagly Hero 
Serdar “Änew-müňýyllyklardan gözbaşy  
alýan medeniýet” and “Magtymguly – 
dünýäniň akyldary” present views on 
the protection of cultural heritage on a 
scientific basis. At the same time, the 
importance of a fundamental study of 
the great cultural heritage and history 
of our people, who have made a worthy 
contribution to the development of world 
culture, is emphasized.

  When studying any intangible 
cultural heritage in depth, you understand 
that their historical roots are inseparable 
from each other, and each has its own 
unique history. 

In the modern era, work is being 
carried out to collect, record, study and 
protect the national intangible cultural 
heritage created by the Turkmen people 
over thousands of years, as well as to 
ensure the availability of the values of the 
rich intangible cultural heritage for future 
generations. 

The International Year of Peace 
and Trust marks 30 years since the 
recognition of the permanent neutrality 
of Turkmenistan and 80 years since the 
founding of the UN. In 2025, which will 
be full of significant events, a worthy  
place in strengthening universal peace, 
bonds of friendship and brotherhood, 
mutually beneficial cooperation will 
be given to the intangible values of  
the native Fatherland, whose neutral  
status is recognized by the world 
community.
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INTERNATIONAL COOPERATION AND 
REALIZATION OF DIGITAL TECHNOLOGIES

Shamammet TACHJANOV,
Specialist, the Institute of State,

Law and Democracy of Turkmenistan

The main goals of the program 
“Revival of a New Era of a Powerful 
State: National Program of Socio-
Economic Development of Turkmenistan 
in 2022-2052” are aimed at strengthening 
the  economic potential of the country, 
reaching the level of developed countries 
of the world, ensuring employment of 
citizens and raising the standard of living 
of our people. The implementation of 
market relations reforms also provides 
for adaptation to a digital system based 
on knowledge and innovation, including 
economically, socially and environmen-
tally friendly technologies, which is en-
suring the development of the diversified 
economy, and consistently improving the 
intellectual and social conditions of the 
population.

Our Esteemed President, while 
demanding an integrated approach to the 
high topics of digitalization, underlines 
that a great attention should be paid to the 
introduction of the latest technologies in 
the international cooperation area.

Currently, the digitalization of diplo- 
matic services in Turkmenistan has been 
intensified. This helps to ensure high 
technological capabilities, increase the 
speed of the Internet network and con-
duct negotiations via videoconferencing.

In accordance with the “Concept of the 
Foreign Policy of Neutral Turkmenistan 
for 2022-2028”, approved by the Decree 
of the President of Turkmenistan on 
July 8, 2022, the intensification of 

international scientific and technical 
cooperation is among the key tasks of 
the country’s foreign policy strategy. In 
this regard, the priorities areas include 
expanding the scope of cooperation with 
international and regional organizations 
in the field of digital information 
technologies, improving the work of 
official accounts created by diplomatic 
missions of our country abroad in social 
media, as well as further promotion and 
wide coverage of Turkmenistan’s foreign 
policy and international initiatives on 
websites, multimedia electronic pages 
and in mass digital platforms through 
the use of modern digital technologies in 
this area. It is also important to exchange 
experience with countries of the world and 
large international organizations in the 
field of developing digital systems.

The special section on information 
security of the above-mentioned Concept 
reads that with the development of digital 
technologies, the issue of using advanced 
solutions and online tools is of special 
importance in the practice of international 
relations. The rapidly developing political 
life of the world shows the importance 
of using modern “fast” technologies and 
new digital communication channels in 
diplomacy. In this regard, the Concept 
defines the need to understand the degree 
of influence of the digitalization process 
on international relations.

Currently, the bilateral and multi-
lateral meetings, including forums with-
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in the framework of major international 
organizations and structures are held 
online.

The 21st century in the history of 
humankind is characterized by the most 
comprehensive transformations. First of 
all, this is due to the pace of scientific 
and technological progress. Advanced 
technologies, which have influenced all  
aspects of life, include the system of 
international relations. Having influenced 
the methods of foreign policy of states, 
this has opened a wide path for the 
formation and development of new styles 
and methods of diplomacy adapted to 
the realities of modern times. It has also 
contributed to the strong implementation 
of digital diplomacy that meets the needs 
of the era of digitalization.

It is worth noting the positive impact 
of digitalization on increasing the 
diplomatic activity of Turkmenistan. The 
regular video conferences held at various 
levels with countries of the world and 
international organizations have become 
a shining example. Within the framework 
of multilateral diplomacy, a number of 
international forums, negotiations, online 
conferences, and seminars are held, 
during which fruitful discussions are held 
on topical issues of modern development. 
Based on this, much attention is paid 
to studying the world best practices of 
digital diplomacy, the use of computer 
analysis and modeling methods, the 
art of diplomatic negotiations and other 
foreign policy formats.

In connection with the above, it should 
be noted that in the modern era, called the 
information society, a significant part of 
analytical technologies are transformed 
into a “digital” system that includes 
gigabytes and terabytes of info graphics, 

audio and video materials on events held 
at the global and regional levels. Thus, it is 
necessary to work with a large volume of 
digital data and, along with this, deal with 
the necessary information and facts for 
the prompt provision of the most accurate 
data. In this regard, logical methods are 
used in analytical practice to formalize the 
initial data, develop computer programs, 
create algorithms for modeling and simu-
lating geopolitical processes.

Regarding the importance of digital 
diplomacy, it should be noted that ac-
cording to the analysis by scientists, 
it is practiced in five areas. Firstly, the 
organization of political planning, in 
particular, ensuring the creation of broad 
opportunities for public sector to effecti- 
vely coordinate and plan foreign policy.  
Secondly, the engagement of all stake-
holders in the foreign policy activities 
through the online space and other modern 
methods (websites, accounts, social 
networks, sms-messages, etc.).Thirdly, 
the organization of information exchange 
using modern digital technologies. In order  
to prevent the occurrence of possible 
emergencies, it would be effective to 
monitor the international information 
flow on a systematic basis. Fourthly, pro-
viding direct communication channels in 
order to ensure the prompt assistance in 
addressing the issues that may arise in the 
field of protecting the rights of citizens 
of states abroad and within the country 
and for other various reasons. Fifthly, 
assisting in the accumulation of the best  
knowledge and experience, their active 
and effective dissemination abroad in 
order to ensure national interests.

In accordance with the Concept of 
Activities and Priorities of Turkmenistan 
within the framework of the International 
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Year of Peace and Trust, it is envisaged to 
use the opportunities of social networks 
and digital diplomacy to promote the 
principles of humanism and involve  
young people in this work at the global 
level.

In the global community, the digital 
system is recognized as creating a reliable 
basis for development. The developments 
achieved in all sectors are modern; the 
tasks defined in the “Concept for the 
Development of the Digital Economy 
in Turkmenistan for 2019-2025” are 
being successfully implemented. Online 
meetings, consultations and work sessions 
held via digital video communication 
channels, which have become an integral 
part of national diplomacy today, are 
among the specific areas identified 
in digital diplomacy. The consistent 
implementation of this area allows to 
save time and increase working effi- 
ciency several times.

Digital systems are being actively 
introduced into the country's mass media. 
At the same time, electronic publications, 

gaining great popularity, successfully 
compete with printed publications. A 
distinctive feature of modern mass media 
is the use of interactive and multimedia 
technologies. Along with ensuring the 
availability of the country’s mass media 
for readers and users, the Internet space 
system opens up broad opportunities for 
access to the global media system and 
allows raising the level of awareness of 
the international community about the 
achievements of our state.

In general, the conceptual views of 
the Esteemed President Arkadagly Serdar 
regarding the active implementation of 
digital technologies, high-speed Internet 
systems and complexes, training of highly 
qualified specialists in this field are a 
clear reflection of the consideration of 
modern development trends. Thanks to 
the wise and far-sighted policy of the head 
of state, digital systems are widely used 
in all socio-economic spheres, including 
in the diplomacy. The introduction of 
digital systems is also crucial for meet- 
ing priorities in international relations.
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CHRONICLE

On April 8, 2025, at the Institute 
of State, Law and Democracy of 
Turkmenistan was held a meeting with 
the Head of the United Nations Children's 
Fund (UNICEF) Representative Office in 
Turkmenistan, Jalpa Ratna, where issues 
of bilateral cooperation were discussed. 
Neutral Turkmenistan effectively 
interacts with UN structures, including 
implementing a number of projects with 
the UNICEF Representative Office in 
Turkmenistan. 

In partnership with UNICEF, special 
attention is paid to issues related to the 
creation of the necessary conditions for the 
well-being of the population, raising the 
social level, developing human potential, 
as well as protecting children's health and 
ensuring that they receive high-quality 
education. The “National Action Plan for 
the Implementation of Children's Rights 
in Turkmenistan for 2023-2028” has been 
approved. Our country is also a member of 
the Executive Board of the UN Children's 
Fund for the period 2024-2026. 

At the meeting, it was noted that 
effective relations have been estab-
lished with Turkmenistan in the field of 
protecting children's health, their nutri-
tion, early development, social protection, 
and inclusive education.

۞ ۞ ۞

On April 11, 2025, at the 63rd 
plenary meeting of the 79th session 
of the UN General Assembly in New 
York, USA, the Resolution “Additional 
information on the modalities of the 
Third UN Conference on Landlocked 

Developing Countries” was 
unanimously adopted. In accordance 
with it, the General Assembly decided 
to hold an international conference in 
the Avaza National Tourist Zone from 
August 5 to 8 this year. This became 
another confirmation of the recog-
nition of the initiatives put forward by 
our country by the world community 
and their enormous significance in the 
international arena. 

۞ ۞ ۞

On April 22, 2025, in Ashgabat 
was held a Forum dedicated to the 50th 
anniversary of the Helsinki Final act 
and the International Year of Peace 
and Trust. The event was organized by 
the OSCE Center in Ashgabat jointly 
with the Ministry of Foreign Affairs of 
Turkmenistan. The forum was attended by 
representatives of government agencies 
and public organizations, heads of 
diplomatic missions and representative 
offices of international organizations ac-
credited in Turkmenistan, as well as media 
representatives. The speakers noted the 
great importance of holding this forum 
and emphasized the enormous symbolism 
of the event, which allows one to look at 
the historical path of the OSCE through 
the prism of modern efforts to promote 
peaceful diplomacy and interstate 
relations based on trust. 

۞ ۞ ۞

On April 23-24, 2025, in Geneva, 
Swiss Confederation, was held a session 
of the Committee against Torture of 
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the Office of the United Nations High 
Commissioner for Human Rights, 
within the framework of which a dialogue 
was held on the 3rd periodic report of 
Turkmenistan on the implementation 
of the Convention for the Prevention 
of Torture and Inhuman or Degrading 
Treatment or Punishment.

During the meeting, were noted the 
main achievements in the framework of 
national legislation, judicial practice, as 
well as initiatives aimed at increasing 
the legal awareness of law enforcement 
officials and expanding access to 
justice. The discussion took place in a 
friendly and constructive atmosphere.  
The members of the Committee 
highly appreciated the openness of the 
Turkmen delegation to dialogue and 
interaction, and expressed interest in 
further cooperation. 

Participation in this session 
confirmed Turkmenistan's desire to 
comply with international human rights 
obligations and readiness to openly 
discuss important issues with relevant 
UN structures.

۞ ۞ ۞

On April 28-29, 2025, in the 
city of Arkadag was held the First 
Ministerial Forum of the Economic 
Cooperation Organization (ECO) on 
Sustainable Development. The large-
scale forum was attended by heads 
and representatives of government 
agencies of the Economic Cooperation 
Organization member countries, 
international structures, diplomatic 
missions accredited in Turkmenistan, 
as well as ministries and industry 
departments of our country. The heads 

of delegations, speaking about the work 
carried out in the ECO member countries 
as part of the active promotion of the 
Sustainable Development Goals, noted the 
importance of successfully implemented 
projects at the regional level in the fields 
of energy, transport, trade, and economics, 
focusing on the key vectors of coop-
eration development. 

۞ ۞ ۞

On April 30 - May 1, 2025, a seminar 
on media and information literacy was 
held in the building of the Organization 
for Security and Cooperation in Europe 
(OSCE) Center in Ashgabat. 

The event was attended by 
representatives of ministries and 
industrial, political institutions, the 
media, as well as teachers of higher 
educational institutions.  

The aim of the seminar was to 
increase the level of information lit-
eracy of journalists and civil servants, 
and to develop the journalistic skills of 
national specialists.

۞ ۞ ۞

On May 5, 2025, the United 
Nations Population Fund (UNFPA) 
Representative Office in Turkmenistan, 
together with the Institute of State, 
Law and Democracy of Turkmenistan 
and the Organization for Security 
and Cooperation in Europe Center in 
Ashgabat, organized a round table 
meeting with representatives of local 
governments of the Ahal velayat and 
public organizations.

During the event, was carried 
out monitoring and assessment of 
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the implementation of the National 
Action Plan for Gender Equality in 
Turkmenistan for 2021–2025, as well as 
an assessment of the implementation of 
the recommendations of the Roadmap 
based on the results of the National 
Survey on the Health and Status of 
Women in the Family.

 ۞ ۞ ۞

On May 14, 2025, was held a 
scientific and practical conference “The 
Constitution of Turkmenistan and the State 
Flag - a bright path of peaceful life” on the 
occasion of the Day of the Constitution 
of Turkmenistan and the State Flag of 
Turkmenistan, organized by the Supreme 
Court of Turkmenistan jointly with the 
Institute of State, Law and Democracy 
of Turkmenistan. The conference was 
attended by representatives of structural 
divisions of international organizations, 
accredited in our country, judges, court 
employees, researchers, professors and 
teachers of higher educational institu- 
tions, and student youth. 

As those speaking at the conference 
emphasized, national holidays celebrated 
in unity and inspiration increase the glory 
of our state, following the path of progress, 
and the honor of hardworking compatriots. 
The Day of the Constitution and the State 
Flag of Turkmenistan inspires citizens to 
make a worthy contribution to the socio-
economic development of the Fatherland. 

۞ ۞ ۞

On May 15, 2025, was held a 
scientific and practical conference “The 
Constitution of Turkmenistan - a legal 
guarantee of the country's permanent 

neutrality, the State Flag - a symbol of 
peace between nations”. 

Speakers at the conference noted 
that the Day of the Constitution of 
Turkmenistan and the State Flag of 
Turkmenistan, which are evidence of 
the glorious past of our Motherland, 
the guarantor of today's happy life and 
great future, acquire special meaning 
and content in the International Year of 
Peace and Trust. 

The conference participants 
expressed their scientific and practical 
views on the consistently implemented 
foreign policy of our country, based on 
the principles of permanent neutrality, 
the development of friendly relations 
of our country with states and nations, 
and effective international and regional 
cooperation in the interests of universal 
well-being. 

 ۞ ۞ ۞

On May 28, 2025, was held a 
meeting at the Institute of State, Law and 
Democracy of Turkmenistan with the 
Senior Adviser on Gender Issues to the 
Secretary General of the Organization 
for Security and Cooperation in Europe 
(OSCE) Lara Scarpitta, during which 
the results of cooperation and promising 
areas for the development of interaction 
were discussed. The work carried out 
by the Institute and issues of further 
strengthening the bilateral partnership 
were discussed at the meeting.

۞ ۞ ۞

On June 12, 2025, in the capital's 
“Yyldyz” Hotel was held the international 
conference “Peace, Sustainable De-
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velopment and Migration”. This major 
forum was  attended by experts and 
specialists from Central Asian countries 
and the states of the region, members 
of the UN and its specialized structures, 
representatives of the Institute of State, 
Law and Democracy of Turkmenistan and 
the media. Experts and specialists from 
international organizations joined the 
forum via videoconference. 

During the conference, delegations 
made presentations on the topics 
“Approaches that meet the requirements of 
the time: identification of individuals and 
regulation of documents”, “Environmental 

challenges and their impact on migration”, 
“Eradication of statelessness, their 
paths and legal solutions”, “The future 
of migration: Innovations and digital 
solutions”, “Regional cooperation: Peace 
and trust as the basis of migration policy” 
and discussed priority directions in 
these areas.

The regular holding of international 
forums in our country is a clear 
confirmation of the responsible approach 
of an independent, permanently neutral 
Fatherland to issues related to migration 
and the successful implementation of a 
humanitarian policy.
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Выступление Президента Туркменистана
Сердара Бердымухамедова на первом Саммите 

«Центральная Азия – Европейский Союз»

(4 апреля 2025 года, город Самарканд)

Уважаемый Президент
Республики Узбекистан!

Уважаемые главы государств
Центральной Азии!

Уважаемые руководители
Европейского Союза!

Дамы и господа, члены делегаций!
Прежде всего позвольте тепло 

поприветствовать вас и выразить при-
знательность Президенту Республики 
Узбекистан уважаемому Шавкату 
Миромоновичу Мирзиеёву за проявлен- 
ное радушие, гостеприимство и создан- 
ные условия для работы.

Сегодняшняя встреча имеет осо-
бую значимость – впервые страны 
Центральной Азии и Европейский Союз 
проводят переговоры в таком формате 
на высшем уровне. Что, само по себе, 
является показательным событием. На  
наш взгляд, это свидетельствует о по- 
нимании всеми участниками необхо-
димости углубления отношений, стрем-
лении к сближению и выстраиванию 
прочных механизмов партнёрства.

Рассчитываем, что предстоящие об-
суждения ознаменуют собой важный 
этап в укреплении наших связей, 
достижении взаимопонимания, выходу 
на конкретные договорённости.

Уважаемые участники!
Среди важнейших задач совместной 

работы Туркменистан особо выделяет  
достижение и поддержание региональ- 
ного мира, безопасности и стабильности.  
Мы считаем, что в нынешних условиях  
политико-дипломатическое взаимо-

действие между странами Центральной 
Азии и Евросоюзом способно оказать 
заметное конструктивное влияние на 
общую обстановку в регионе и соседних 
странах, содействовать усилиям в этом 
направлении мирового сообщества, 
прежде всего в лице Организации 
Объединённых Наций.

Исходим из общности помыслов 
видеть Центральную Азию мирным, 
экономически привлекательным ре-
гионом, территорией стабильности и  
предсказуемости, не втянутой в геополи- 
тические конфликты и противоречия.

Туркменистан готов работать для 
достижения этих целей в соответствии 
со своим нейтральным статусом и 
международными обязательствами. В  
этом контексте хотел бы обратить 
внимание на единогласно принятую 21 
марта Генеральной Ассамблеей ООН 
Резолюцию «Постоянный нейтралитет 
Туркменистана», соавтором которой ста- 
ли 67 государств. Пользуясь случаем, 
выражаю большую признательность за 
поддержку документа.

Важнейший вопрос для мира и  
безопасности в региональном и гло- 
бальном измерениях – урегулирование 
в Афганистане.

Уважаемые участники!
Мы высоко оцениваем потенциал 

сотрудничества между Центральной 
Азией и Европейским Союзом в эко-
номике и инвестициях, энергетике, транс- 
порте, торговле, считаем эти направле- 
ния приоритетными.
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Туркменистан твёрдо настроен на  
серьёзный энергодиалог с ЕС на новом 
содержательном уровне и готов к реа-
лизации практических шагов.

Выступаем за запуск практических 
совместных проектов в сфере «зелёной» 
энергетики. К примеру, Туркменистан 
наращивает мощности по производству 
электроэнергии и готов поставлять 
её в Европу. При консолидированной 
позиции государств, по территории 
которых пройдёт линия электропере-
дачи, уверен, что этот проект может 
быть реализован в ближайшее время и 
на взаимовыгодной основе.

Мы также готовы работать с евро- 
пейскими партнёрами по использова-
нию ветровой и солнечной энергии. 
Кроме того, открыты к рассмотрению 
перспектив сотрудничества в сфере 
водородной энергетики.

Стратегическое направление – транс- 
порт и коммуникации. Ключевой его 
компонент – создание транспортной и  
коммуникационной линии Восток–
Запад и Запад – Восток. Важнейшую роль 
здесь мы отводим Транскаспийскому 
маршруту. Готовы предоставить мощ-
ности Международного морского порта 
Туркменбаши на Каспийском побе- 
режье Туркменистана, а также дорож-
ную инфраструктуру на территории на-
шей страны в интересах этого проекта.

В сфере коммуникаций мы также  
исходим из необходимости и возмож-
ности прокладки кабелей по дну 
Каспийского моря. Туркменистан в це- 
лом считает, что строительство подвод-
ной инфраструктуры на Каспии отве-
чает экономическим потребностям при- 
брежных государств и является важ- 
ным условием обеспечения энерге- 
тической, экономической и транспорт-

ной стабильности в Евразии на основе 
равноправного учёта интересов и вы-
год.

В целом убеждены, что действенное 
инвестиционное участие Евросоюза в  
комплексе инфраструктурных проектов  
в регионе стало бы очень своевремен-
ным шагом.

Открыты для значительного расши- 
рения торговли с Европой, готовы пре- 
доставить инвесторам максимально бла-
гоприятные условия, приглашаем ком-
пании к присутствию на туркменском 
рынке. Для этого предлагаем Евросоюзу 
рассмотреть возможность создания 
программ поддержки экспортёров и 
импортёров.

Уважаемые участники!
Туркменистан привержен развитию  

и расширению культурно - гуманитар-
ного сотрудничества.

С благодарностью отмечаем резуль-
тативность образовательных проектов 
и программ, которые реализуются ЕС  
в нашем регионе на протяжении мно-
гих лет.

Среди них такие масштабные 
программы, как TACIS-TEMPUS, 
ERASMUS-MUNDUS, DARYA. В 
частности, в Туркменистане в рамках 
программ ERASMUS - MUNDUS и 
ERASMUS+ реализовано более 40 проек-
тов в области магистерских программ, 
цифровизации в сфере образования, 
поддержки устойчивого развития и ака-
демической мобильности.

В развитие этой работы, отвечая на 
объективные запросы и потребности 
сотрудничества, предлагаю рассмотреть 
возможность разработки совместного 
проекта в области профессионального 
образования. Мы считаем это очень 
важным с точки зрения подготовки вы-
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сококвалифицированных технических 
кадров, работающих на предприятиях  
с высокотехнологичным оборудова-
нием.

Также предлагаем активизировать 
совместные научные и исследова-
тельские проекты в области истории, 
археологии, этнографии, сохранении 
памятников культурно-исторического 
наследия.

Видим перспективы туристических 

обменов, создания целевых совместных  
программ экологического и этнографи- 
ческого туризма.

В заключение хотел бы подчерк-
нуть твёрдый позитивный настрой 
Туркменистана на продолжение и ак-
тивизацию партнёрства в формате 
«Центральная Азия – Европейский 
Союз», готовность вносить весомый 
вклад в этот, безусловно, позитивный и 
значимый процесс.
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ВЫСТУПЛЕНИЕ Президента Туркменистана
Сердара Бердымухамедова на Саммите

«Центральная Азия – Китай»

(г. Астана, 17 июня 2025 года)

Уважаемый господин Президент
Республики Казахстан,

уважаемые главы государств 
Китайской Народной Республики 

и Центральной Азии,
уважаемые члены делегаций!
Прежде всего, разрешите от 

имени делегации Туркменистана 
поблагодарить Президента Республики 
Казахстан уважаемого Касым-Жомарта 
Кемелевича Токаева за тёплый приём 
и оказанное гостеприимство.

Нынешняя встреча призвана 
закрепить, дать продолжение и разви-
тие тем важным идеям и предложе-
ниям, которые были представлены на 
предыдущем Саммите в городе Сиань, 
и принятой по его итогам Сианьской 
Декларации.

Государства Центральной Азии 
и Китай выступают в качестве 
важнейших участников континен-
тальных и региональных процессов. 
Наше сотрудничество в политико-
дипломатической сфере оказывает 
конструктивное влияние на весь 
геополитический ландшафт в 
Азии, способствует созданию здесь 
предпосылок для устойчивого и 
долгосрочного мира, стабильности и 
безопасности.

Данный формат сотрудничества 
обуславливает наличие системных 
механизмов обмена мнениями, взаи-
модействия и координации по линии 
внешнеполитических ведомств, 
принятия выверенных дипломати-

ческих шагов на крупнейших 
международных площадках и 
форумах, прежде всего в Организации 
Объединённых Наций, в ряде 
региональных структур.

В сфере внешней политики, 
с учётом нынешней мировой 
обстановки предлагаем обратить самое 
пристальное внимание на инициа-
тиву Туркменистана о разработке под 
эгидой ООН Стратегии глобальной 
безопасности. Представленные 
нами политические, правовые и 
мировоззренческие основы этого 
документа, полагаю, соответствуют 
концептуальным подходам и взглядам 
участников нашего формата на 
будущее развитие и перспективы 
глобальных процессов. В частности, 
речь идёт о роли в них развивающихся 
стран, применении инструментов 
превентивной дипломатии, принципов 
нейтралитета, других миротворческих 
и переговорных платформ. Предлагаем 
в ходе предстоящей юбилейной 
сессии Генеральной Ассамблеи 
ООН инициировать в рамках нашего 
формата процесс консультаций по 
разработке Стратегии глобальной 
безопасности, обсуждения её 
сущностных положений. Полагаем 
целесообразным начать эту работу 
с партнёрами в Азиатской группе, 
подразумевая дальнейшее расширение 
состава участников консультаций. 
Были бы признательны за поддержку 
этого предложения.
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Туркменистан видит обширные 
перспективы активизации и 
расширения партнёрства Центральной 
Азии и Китая в транспортной 
сфере. Стратегия Туркменистана 
«Возрождение Великого Шёлкового 
пути» предусматривает ключевую 
роль в ней стран Центральной Азии. 
Сопряжение её с инициативой

Китая «Один пояс, один путь», на 
наш взгляд, содействует сближению 
и применению национальных 
т р а н с п о р т н о - л о г и с т и ч е с к и х 
возможностей в общих интересах. 
Нашим государствам объективно 
предназначена в этом глобальном 
начинании ключевая роль. Сегодня 
назревают не только условия, но и 
необходимость объединения усилий, 
мобилизации ресурсов для создания 
современной, надёжной и комплексной 
системы транспортно-логистического 
сообщения, которая охватывает 
территории Азиатско-Тихоокеанского 
региона, Южной и Центральной 
Азии, Среднего и Ближнего Востока.

В энергетической сфере 
Туркменистан также выступает за 
расширение взаимодействия в рамках 
нашего формата, видит для этого 
серьёзные предпосылки. В данном 
контексте мы готовы обсуждать 
вопросы диверсификации поставок 
туркменского природного газа.

Важнейшим компонентом 
энергетической составляющей сотруд-
ничества является электроэнергетика. 
Здесь Туркменистан также выступает 
за расширение географии и объёмов 
поставок электроэнергии.

Несомненно, важнейшую роль 
в совместном экономическом про-
цветании стран Центральной Азии 

и Китая играют стимулирование 
торговли и коммерции, создание 
совместных предприятий самого 
разного профиля.

Несколько слов об инновационном 
сотрудничестве. Рассчитываем на 
более акцентированное внимание 
к этому направлению со стороны 
китайских партнёров. Убеждены в том, 
что запуск совместных программ и 
проектов в применении искусственного 
интеллекта, спутниковых и косми-
ческих исследований, цифровизации, 
информационных платформ, всей ли-
нейки программного обеспечения, 
по ряду других технологических сег-
ментов способен серьёзным образом 
повысить эффективность нашего 
экономического сотрудничества. 
С другой стороны, содействовать 
созданию на территории Централь-
ной Азии устойчивого рынка техноло-
гических услуг, обмену специалистами 
и методиками, ускоренному развитию 
национальных технологических школ, 
которые непременно будут исполь-
зованы на перспективу во взаимных 
интересах и выгоде. Эта стратеги-
ческая задача – инвестиция в будущее 
отношений Центральной Азии и 
Китайской Народной Республики в 
рамках большого проекта совместного 
развития и прогресса.

Уважаемые участники!
Высокая духовность, великая 

многовековая культура, истинные 
ценности – всё это составляет 
основу и незыблемый фундамент 
сотрудничества, исторической и 
нынешней близости, взаимопонимания 
и симпатии народов Центральной 
Азии и Китая.

Предлагаем подумать над 
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организацией на постоянной основе 
совместных тематических фестивалей 
культуры и искусств, которые бы 
поочерёдно проводились в одной 
из наших стран. Исходя из этого, 
выносим на обсуждение инициативу 
о формировании новой платформы 
взаимодействия в области культуры, 
а именно – «Культурный диалог 
Центральной Азии и Китая». В 
случае принципиального согласия 
глав государств можно будет дать 
соответствующие поручения о раз-
работке модальностей такой плат-
формы профильным ведомствам.

Уважаемые главы государств!
Как известно, решением 

Генеральной Ассамблеи ООН 2025 
год по инициативе Туркменистана 
объявлен «Международным годом 
мира и доверия».

Надеюсь на продолжение 
заинтересованного диалога между 
нашими государствами по важнейшим 
темам современного мироустройства, 
о путях решения существующих 
глобальных проблем, достижения 

согласия и понимания на глобальной 
арене в ходе намеченного на декабрь 
нынешнего года в Ашхабаде круп-
ного Международного форума, посвя-
щённого Международному году мира 
и доверия, Международному дню 
нейтралитета и 30-летию постоянного 
нейтралитета Туркменистана.

Я имею честь уважительно 
пригласить всех глав государств к уча-
стию в этом значимом мероприятии.

В заключение хотел бы 
выразить твёрдую и неизменную 
приверженность Туркменистана 
самому тесному взаимодействию в 
формате «Центральная Азия – Китай», 
убеждённость в колоссальных 
возможностях, которые он открывает 
перед нашими народами и государ-
ствами в деле совместного развития, 
мира и процветания.

Я также адресую слова благо-
дарности Генеральному секретарю 
Секретариата формата «Центральная 
Азия–Китай» господину Сунь Вэйдуну 
за вклад в успешное проведение 
нынешнего Саммита.
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РЕЗОЛЮЦИЯ
Организации Объединённых Наций

«Постоянный нейтралитет Туркменистана».

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свои резолюции  

50/80 А от 12 декабря 1995 года и 
69/285 от 3 июня 2015 года постоянном  
нейтралитете Туркменистана,

ссылаясь также на свои резолюции 
71/275 от 2 февраля 2017 года о провоз-
глашении Международного дня нейтра-
литета и 75/28 от 7 декабря 2020 года  
о роли и значимости политики нейтра-
литета в деле поддержания и укрепле-
ния международного мира, безопасно-
сти и процесса устойчивого развития,

подтверждая суверенное право 
каждого государства независимо опре-
делять свою внешнюю политику в со-
ответствии с нормами и принципами 
международного права, включая Устав 
Организации Объединённых Наций,

особо отмечая, что национальная 
политика нейтралитета, проводимая не-
которыми государствами, может содей-
ствовать укреплению международного 
мира и безопасности в соответствую-
щих регионах и на глобальном уровне 
и может играть важную роль в разви-
тии мирных, дружественных и взаимо-
выгодных отношений между странами 
мира,

констатируя, что такая националь-
ная политика нейтралитета призвана 
поощрять использование превентивной 
дипломатии, в том числе в виде предот-
вращения конфликтов, посредниче-

ства, добрых услуг, переговоров, задей-
ствования специальных посланников, 
неофициальных консультаций, миро-
строительства и целенаправленной 
деятельности в области развития,

признавая, что статус постоянного 
нейтралитета Туркменистана способ-
ствует укреплению мира и безопасно-
сти в регионе, а также ту активную и по- 
зитивную роль, которую Туркменистан 
играет в развитии мирных, дружествен-
ных и взаимовыгодных отношений со 
странами региона и другими государ-
ствами мира,

особо отмечая вклад нейтрального 
Туркменистана в проводившиеся под ру-
ководством Организации Объединённых 
Наций межтаджикские переговоры, вы-
разившийся в том, что он инициативно  
выступил принимающей стороной не-
прерывного раунда межтаджикских 
переговоров в Ашхабаде в 1995 и 1996 
годах, и его вклад в урегулирование 
конфликта в Афганистане, выразив-
шийся в том, что он выступил прини-
мающей стороной межафганских пере-
говоров и международного форума по 
Афганистану в 1997 году и продолжает 
предлагать территорию Туркменистана 
как место для дальнейшего инклюзив-
ного диалога по вопросам примирения, 
возглавляемого афганцами,

приветствуя инициативы нейтраль-
ного Туркменистана, направленные на 

21 марта 2025 года в ходе 61-го пленарного заседания 79-й сессии Гене-
ральной Ассамблеи ООН под пунктом 61 повестки дня «Миростроительство 
и поддержание мира» была консенсусом принята резолюция «Постоянный 
нейтралитет Туркменистана».
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дальнейшее укрепление экономическо-
го, социального, культурного и экологи-
ческого сотрудничества в Центральной 
Азии и в регионе Каспийского моря,

выражая свою признательность 
правительству Туркменистана за его 
ценный вклад в укрепление междуна-
родного мира и безопасности, который 
оно вносит, твёрдо придерживаясь сво-
ей политики постоянного нейтралитета 
и проводя ежегодные международные 
конференции, посвящённые продвиже-
нию принципов и ценностей нейтрали-
тета как средства достижения мира и 
устойчивого развития,

ссылаясь на итоговый документ 
международной конференции «По-
литика нейтралитета и её роль в обе-
спечении международного мира, без-
опасности и устойчивого развития» 
(Ашхабадский итоговый документ), 
принятый 12 декабря 2020 года,

приветствуя провозглашение 2025 
года Международным годом мира и до-
верия в своей резолюции 78/266 от 21 
марта 2024 года, а также объявление 
зоны мира, доверия и сотрудничества 
Центральной Азии в своей резолюции 
76/299 от 28 июля 2022 года по инициа-
тиве Туркменистана,

ссылаясь на свои резолюции 72/7 от 
17 ноября 2017 года, 75/272 от 16 апреля 
2021 года и 77/273 от 24 февраля 2023 
года и признавая, что Региональный 
центр Организации Объединённых На-
ций по превентивной дипломатии для 
Центральной Азии, который был соз-
дан в Ашхабаде в декабре 2007 года по 
инициативе всех государств Централь-
ной Азии при поддержке международ-
ного сообщества, играет важную роль 
в оказании государствам Центральной 
Азии содействия в решении региональ-

ных проблем за счёт стимулирования 
более тесного сотрудничества между 
ними и содействия такому сотрудниче-
ству, выявления и устранения потенци-
альных источников напряжённости 
до возможной эскалации и реагирова-
ния на внутренние и транснациональ- 
ные вызовы и угрозы миру и безопасно-
сти путём оказания поддержки устой-
чивому развитию региона,

признавая позитивную роль, кото-
рую нейтральный Туркменистан иг- 
рает в оказании и доставке гумани-
тарной помощи в случае сложных 
чрезвычайных ситуаций и стихийных 
бедствий в регионе в соответствии с ру-
ководящими принципами укрепления 
координации в области чрезвычайной 
гуманитарной помощи Организации 
Объединённых Наций, включая прин-
цип нейтралитета,

подчёркивая важность экономиче-
ских и геоэкономических аспектов 
нейтралитета Туркменистана для обе-
спечения региональной взаимосвязан-
ности, способствующей региональному 
развитию, и в этой связи приветствуя 
инициативы Туркменистана, касаю-
щиеся стабильного транзита энергии 
и развития надёжных транспортных и 
транзитных коридоров, как отражено 
в соответствующих резолюциях Гене-
ральной Ассамблеи,

отмечая поддержку Движением 
неприсоединившихся стран статуса 
постоянного нейтралитета Туркмени-
стана, которая была выражена в Заклю-
чительном документе одиннадцатой 
Конференции глав государств и пра-
вительств неприсоединившихся стран, 
состоявшейся в Картахене, Колумбия, 
18–20 октября 1995 года,

отмечая также резолюции Совета 
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министров иностранных дел Органи-
зации исламского сотрудничества, в 
которых заявляется о поддержке посто-
янного нейтралитета Туркменистана  
и подчёркивается роль политики  
нейтралитета в деле поддержания и 
укрепления международного мира, без-
опасности и процесса устойчивого раз-
вития,

1. вновь заявляет о своей решитель-
ной поддержке статуса постоянного 
нейтралитета, объявленного Туркме-
нистаном;

2. вновь призывает государства-
члены Организации Объединённых 
Наций уважать и поддерживать этот 
статус Туркменистана и уважать его 
независимость, суверенитет и терри-
ториальную целостность;

3. рекомендует эффективно ис-
пользовать территории нейтраль-
ных стран для проведения мирных 
переговоров и процессов разреше-
ния и урегулирования конфликтов, в 
том числе путём создания специаль-
ных посреднических центров, и от-
мечает предложение Туркмениста-
на о создании на его территории 
Палаты посредничества во имя мира 
под эгидой Организации Объеди- 
нённых Наций, которое потребует 
оценки со стороны государств-членов 
и системы Организации Объединён-
ных Наций;

4. отмечает работу Группы дру-
зей нейтралитета во имя мира, без-
опасности и устойчивого развития – 
неофициальной группы, созданной по 
инициативе Туркменистана в августе  

2020 года и действующей на основе за-
ключительной декларации, принятой 
на первой встрече Группы на уровне 
министров, – по поддержанию широ-
кого многостороннего диалога, по-
свящённого практическому осущест-
влению принципов нейтралитета в 
рамках предотвращения конфликтов, 
устранения их коренных причин и по-
следствий, решения гуманитарных 
проблем и поощрения нейтралитета в 
международных отношениях;

5. просит Генерального секрета-
ря в консультации с государствами-
членами и другими соответствующи-
ми сторонами разработать, в рамках 
имеющихся ресурсов, руководство по 
соблюдению и осуществлению прин-
ципов нейтралитета во имя мира и 
безопасности, уделив особое внима-
ние обобщению накопленного опыта 
и ключевых принципов эффективного 
применения нейтралитета в междуна-
родных отношениях;

6. приветствует решение пра-
вительства Туркменистана принять 
у себя в стране в декабре 2025 года-
международный форум, посвящённый 
Международному году мира и дове-
рия (2025 год), Международному дню 
нейтралитета и 30-летию постоянного 
нейтралитета Туркменистана;

7. постановляет включить в пред-
варительную повестку дня своей вось-
мидесятой сессии в рамках пункта, 
озаглавленного «Миростроительство 
и сохранение мира», подпункт, оза-
главленный «Нейтралитет во имя мира 
и безопасности».
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ПРИВЕРЖЕННОСТЬ ТУРКМЕНИСТАНА 
ВЫПОЛНЕНИЮ КОНВЕНЦИИ

О ПРАВАХ РЕБЁНКА

Джалпа РАТНА,
Глава Представительства

Детского фонда ООН (ЮНИСЕФ) в Туркменистане

За последние три десятилети  
Туркменистан продемонстрировал по-
следовательную и растущую привер-
женность продвижению и защите прав 
детей. Данная приверженность нагляд-
но выражена в раннем присоедине-
нии страны к Конвенции Организации  
Объединённых Наций о правах ребён-
ка (КПР), широких законодательных 
реформах, регулярном взаимодействии 
с международными механизмами мо-
ниторинга и партнёрстве с Детским 
фондом Организации Объединённых 
Наций (ЮНИСЕФ). В данной статье 
рассматриваются исторический и пра-
вовой контекст КПР, национальные 
действия Туркменистана по её реализа-
ции, недавняя международная обратная 
связь и будущая траектория повестки 
дня в области прав ребёнка.

Глобальная структура
прав детей

Конвенция о правах ребёнка (КПР),  
принятая Генеральной Ассамблеей  
Организации Объединённых Наций  
20 ноября 1989 года, является знаковым  
документом в области международ-
ных прав человека. КПР стала самым  
быстро и широко ратифицированным  
документом по правам человека в  
истории, её ратифицировали 196  
государств-участников. Конвенция при- 
знаёт детей обладателями прав и обязы-
вает правительства обеспечивать их вы-

живание, развитие, защиту и участие. 
История её почти всеобщей ратифика-
ции подчёркивает редкий глобальный 
консенсус. Даже страны, находящиеся 
в состоянии конфликта или с совершен-
но разными политическими системами, 
нашли общую почву для защиты прав 
детей.

Конвенция о правах ребёнка ос-
новывается на более ранних декла-
рациях, таких как Женевская де-
кларация прав ребёнка 1924 года 
и Декларация прав ребенка ООН 
1959 года. Однако, в отличие от этих 
более ранних инструментов, КПР име-
ет обязательную юридическую силу. 
В нём излагается всеобъемлющая 
структура из 54 статей, посвящённых 
гражданским, политическим, эконо-
мическим, социальным и культурным 
правам, руководствуясь четырьмя ос-
новными принципами: недискрими-
нация (статья 2), наилучшие интересы 
ребёнка (статья 3), право на жизнь, вы-
живание и развитие (статья 6) и уваже-
ние мнения ребёнка (статья 12).

Как отмечает профессор Джеральдин 
Ван Бюрен, одна из первоначальных со-
ставителей КПР: «КПР предоставляет 
не только список прав детей, но и фи-
лософию того, как общества должны 
относиться к своим самым молодым 
членам — с достоинством, уважением 
и активным участием».
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Туркменистан и Конвенция
о правах ребенка:

историческое обязательство
Туркменистан отличается тем, что 

стал первой страной в Центральной 
Азии, присоединившейся к Конвенции 
о правах ребенка, сделав это 20 октября 
1993 года. Конвенция вступила в силу в 
Туркменистане 23 сентября 1994 года. 
Это присоединение стало сигналом о 
дальновидной политической воле стра-
ны привести национальную политику в 
соответствие с мировыми стандартами 
в области прав ребёнка.

После ратификации Туркменистан 
инициировал значительные правовые и 
политические реформы для гармониза-
ции национальных правовых и институ-
циональных рамок с КПР. В частности, 
Закон Туркменистана «О государствен-
ных гарантиях прав ребёнка» заложил 
основу для защиты прав ребёнка и 
обязательств в таких областях, как об-
разование, здравоохранение, семейная 
жизнь и ювенальная юстиция. Туркме-
нистан также ратифицировал два её 
Факультативных протокола, что ещё 
раз демонстрирует приверженность за-
щите детей от вооруженных конфлик-
тов, эксплуатации и других серьёзных 
нарушений.

Институциональные механизмы и 
международное взаимодействие
Как государство-участник КПР, Турк-

менистан обязан представлять регуляр- 
ные доклады в Комитет по правам ребён-
ка, экспертный орган, ответственный за 
мониторинг реализации Конвенции. Эти 
доклады рассматриваются в ходе кон-
структивного диалога, в ходе которого 
Комитет оценивает прогресс и выпускает 
заключительные замечания, включая ре-
комендации по дальнейшему улучшению.

В 2023 году Туркменистан предста-
вил свои объединённые пятый и шестой 
периодические доклады, которые были 
рассмотрены в 2024 году. В заключи-
тельных замечаниях Комитета были 
отмечены положительные достижения, 
включая улучшение соответствия зако-
нодательства и усилия по включению 
прав детей в планирование развития.  
В то же время Комитет выделил обла-
сти, требующие большего внимания, 
такие как:

• создание всеобъемлющего нацио-
нального координационного механизма 
защиты детей;

• улучшение дезагрегации данных 
для лучшего понимания положения 
уязвимых групп;

• продвижение инклюзивных аль-
тернатив семейного ухода, особенно 
для детей с ограниченными возможно-
стями;

• расширение доступа к качествен-
ному, инклюзивному и раннему детско-
му образованию;

• разработка дружественной к детям 
системы правосудия в соответствии с 
принципами Конвенции о правах ре-
бёнка.

Эти рекомендации соответствуют 
глобальному призыву к основанным на 
фактических данных, ориентирован-
ным на справедливость и с фокусом на 
детей систем управления.

Национальные обязательства и
программные действия

Туркменистан конструктивно от-
реагировал на международную оценку.  
Интеграция приоритетов, связанных с  
КПР, в новую Рамочную программу со- 
трудничества ООН и Правительства  
Туркменистана в области устойчивого раз- 
вития на 2026–2030 годы и Страновой  
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программный документ ЮНИСЕФ на  
2026–2030 годы для Туркменистана,  
разработанный совместно с ЮНИСЕФ, 
отражает приверженность стратегиче-
ским, скоординированным действиям. 
Кроме того, Национальный план дей-
ствий по реализации прав детей в Турк-
менистане на 2023–2028 годы служит 
руководящей основой для межведом-
ственных усилий по реализации прин-
ципов КПР на национальном и регио-
нальном уровнях.

ЮНИСЕФ является давним парт-
нёром Правительства Туркменистана 
с момента обретения страной неза-
висимости, укрепляя сотрудничество, 
предоставляя политические и техни-
ческие консультации и предоставляя 
поддержку в повышения потенциала. 
Данное партнёрство сосредоточено на 
укреплении национальных систем в  
области здравоохранения, образования, 
социальной защиты, правосудия и за-
щиты детей, гарантируя то, что услуги 
основаны на правах и нацелены на ре-
зультаты.

Как отметила Исполнительный ди-
ректор ЮНИСЕФ Кэтрин Рассел: «Ин-
вестирование в детей — это не только 
моральный императив — это страте-
гическая необходимость. Когда права 
детей реализуются, общество про-
цветает, а мир становится устойчи-
вым».

Будущие направления
В соответствии с КПР государ-

ства-участники юридически обязаны 
представлять периодические доклады 
в Комитет по правам ребёнка, который 
является независимым органом, состоя-
щим из 18 международных экспертов, 
специализирующихся на правах детей. 
Доклады должны представляться каж-

дые пять лет. В этих докладах подробно 
описываются законодательные, адми-
нистративные и политические меры, 
принятые страной для реализации КПР, 
а также проблемы, с которыми они 
сталкиваются при этом.

После представления доклада Ко-
митет проводит конструктивный диа-
лог с представителями государства- 
участника, часто дополняемый альтер-
нативными докладами от организаций 
гражданского общества, национальных 
правозащитных учреждений и агентств 
ООН. После рассмотрения доклада и 
проведения диалога Комитет выпускает 
Заключительные замечания, в которых 
освещаются области прогресса, выра-
жается обеспокоенность и даются кон-
кретные рекомендации, чтобы помочь 
стране лучше выполнять свои обяза-
тельства по КПР.

Заключительные замечания служат 
ключевым инструментом подотчётно-
сти и дорожной картой для дальней-
ших действий, помогая государствам 
совершенствовать свою политику в 
области прав ребёнка, улучшать предо-
ставление услуг и устранять пробелы в 
реализации. Процесс отчётности так-
же поощряет прозрачность, многосто-
роннее взаимодействие и постоянное 
улучшение защиты прав ребёнка.

Подход, основанный на правах 
человека, требует, чтобы дети были 
не просто пассивными получателя-
ми услуг, а активными участниками 
решений, которые влияют на их жизнь. 
Для этого необходимы постоянные 
инвестиции в структуры, учитываю-
щие интересы детей, правовые рефор-
мы и включение голосов детей в раз-
работку стратегий. Рабочая группа 
Межведомственной комиссии по обе-
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спечению выполнения международ- 
ных обязательств Туркменистана в  
области прав человека и между- 
народного гуманитарного права об-
суждает и разрабатывает практические 
действия по реализации Заключитель-
ных замечаний в формате специальной 
дорожной карты. Это позволяет поддер-
живать Замечания в центре внимания 
соответствующих министерств и ве-
домств, а также отслеживать прогресс.

Заключение
Раннее и устойчивое участие 

Турк-менистана в Конвенции о правах 
ребёнка отражает глубокую привер-
женность страны соблюдению между-
народных стандартов прав ребёнка. 

Законодательные реформы, междуна-
родное сотрудничество и текущее на-
циональное планирование направлены 
на укрепление архитектуры защиты 
детей.

Конвенция о правах ребёнка оста-
ётся мощным инструментом для по-
ощрения и защиты прав детей во всём 
мире. Её широкая ратификация являет-
ся свидетельством глобального консен-
суса относительно важности прав ре-
бёнка. Требуются постоянные усилия 
для преодоления разрыва между обяза-
тельствами и практикой посредством 
правовой реформы, распределения 
ресурсов, наращивания потенциала и 
участия детей.
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НАЦИОНАЛЬНАЯ ПРАВОВАЯ И 
ОРГАНИЗАЦИОННАЯ ОСНОВА

ОТНОШЕНИЙ В СФЕРЕ
ИНФОРМАЦИОННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

Мухамметгельды АГАГЕЛЬДЫЕВ,
ректор института Национальной безопасности

Туркменистана, кандидат юридических наук

Развитие науки, образования и 
технологий в стране продолжается 
программно. XXI век отличается тем, 
что технологии достигли более высо-
кого уровня, а жизненные и социаль-
ные возможности человечества возрос-
ли. Прогресс, достигнутый в сфере 
информационных технологий, с каж-
дым днём набирает новые высоты. В 
2017 году была принята «Концепция 
развития системы цифрового обра-
зования в Туркменистане», а в 2018 
году — «Концепция развития цифро-
вой экономики в Туркменистане в 
2019–2025 годах». На их основе в 
учебных заведениях и во всех отрас-
лях экономики последовательно внед- 
ряются новые инновационные техно- 
логии и информационно-комуникаци-
онные оборудования, соответствующие 
международным стандартам. В усло-
виях перехода к цифровой экономике 
особое значение приобретает разви- 
тие национальной системы интеллек-
туальных технологий (ИТ), содей-
ствие внедрению инновационных тех- 
нологий, налаживание международно-
го сотрудничества в этих областях.

Уважаемый Президент 
Сердар Бердымухамедов так отмечает 
это в своей книге «Молодёжь – опора 
Родины»: «Как известно, с бурным 
развитием цифровых технологий соз-
дана коммуникационная сеть, охваты- 

вающая весь мир, появились новые 
отрасли и понятия. Эти новшества 
эпохи также широко внедряются в  
наше общество. Это обеспечивает 
нашей стране активное участие в 
мировом цифровом пространстве и 
конкурентоспособность на междуна-
родных рынках» [1,стр. 147].

В эпоху развития рыночных отно-
шений обеспечение вовлеченности всех 
IT-сообществ в цифровую экономику 
становится ключевым требованием. 
Наряду с этим, обеспечение информа- 
ционной безопасности информаций и 
инновационных технологий определя-
ется как одна из важных задач в целях 
повышения доверия общества к циф-
ровой среде. В рамках поэтапного пере-
хода к цифровой экономике особое вни- 
мание уделяется обеспечению защиты 
информации от киберугроз. Активное 
внедрение информационно-коммуника-
ционных технологий во все отрасли эко- 
номики страны, реализация всех видов 
государственных услуг в электронном 
виде, создание развитой IT-системы и 
инновационной среды требуют совер-
шенствования законодательной базы, 
адаптирующейся к новым обстоятель-
ствам в сфере защиты информации.

С ростом доступности информации 
мы становимся свидетелями того, как 
в ногу со временем совершенствуется 
национальная законодательная систе- 
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ма в этой сфере. При анализе право-
вых основ информационных отноше- 
ний в нашей стране становится оче-
видным, что законодательство неуклон- 
но совершенствуется в результате 
научно обоснованной, дальновидной 
политики и инициатив нашего 
уважаемого Президента. Комплексно 
продолжаются научные исследования и 
научно-аналитическая деятельность в 
этой сфере, внедряются инновационные 
инициативы. Этого в полной мере 
подтверждают научные статьи, учеб-
ные пособия и литература, опубли-
кованные в печати нашей страны за 
последние годы.

Наряду с техническими новше-
ствами с каждым днем увеличивается 
и количество ранее не используемых 
слов, терминов и т.д. Их внедрение в  
национальный язык требует еже-
дневного анализа. В этой сфере упол-
номоченными государственными орга- 
нами регулярно организуются теоре-
тические и практические тренинги, 
интегрированные в международное со-
трудничество. Регулярно проводятся 
конкурсы, выставки и форумы, в 
которых принимают участие уча-
щиеся общеобразовательных школ, 
начальных, средних и высших профес-
сиональных учебных заведений, а 
также молодёжь, работающая на раз-
личных предприятиях. Они создают 
большие возможности для талант-
ливой молодёжи по открытию соб-
ственного бизнеса и реализации своих 
инициатив.

Международное сотрудничество 
в этой сфере играет важную роль в 
обмене опытом и расширении круго-
зора молодёжи. Развиваемые в нашей 
стране IT-пространства, центры и 

парки для повышения квалификации 
молодёжи в цифровой сфере ещё 
больше расширяют эти возможности. 
Краткосрочные национальные прог-
раммы обучения IT в них создают усло-
вия для увеличения опыта работы. 
Повышение цифровой грамотности 
молодёжи, обучение более тонким, 
сложным методам IT-навыков помога-
ет готовить конкурентоспособных на 
международном уровне специалистов. 
Это также прокладывает путь для IT-
экспортного потенциала страны и 
международных IT-услуг в будущем, 
защищая интеллектуальную собствен-
ность в IT-исследованиях и совершен-
ствуя национальную правовую базу.

Эти задачи сопровождаются по-
вышением качества и надёжности 
информационно-коммуникационных 
услуг, в том числе интернет-услуг, 
развитием информационно-коммуни- 
кационных систем. При этом это 
свидетельствует о том, что в период 
Возрождения новой эпохи Могуще-
ственного государства в информаци-
онной сфере проводится комплексная 
работа по обеспечению защиты прав и 
свобод человека, что является одним из 
основных направлений гуманитарной 
политики страны.

В Туркменистане права и свободы 
человека и гражданина гарантируются 
в соответствии с общепризнанными 
нормами международного права и 
гарантируются Конституцией, явля-
ющейся Основным Законом нашей 
страны, и другими законами, приня-
тыми в соответствии с ней. Исходя 
из положения статьи 4 Конституции 
Туркменистана о том, что «высшей 
ценностью государства является 
человек» [2], все законодательные акты  
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нашей страны в первую очередь 
усиливают функции защиты, поддерж-
ки и служения человеку. Также 
правовые акты, принимаемые в нашей 
стране, направлены на защиту жизни, 
чести, достоинства, свобод, личной 
неприкосновенности, естественных и 
неотъемлемых прав граждан.

В рамках проводимой работы по 
совершенствованию национального за-
конодательства в Туркменистане были 
приняты ряд нормативных правовых 
актов в сфере информационных, интел- 
лектуальных и инновационных техно- 
логий. Законы Туркменистана «Об 
информации и её защите» [3], «Об 
информации о личной жизни и её  
защите», «Об электронных документах,  
электронном документообороте и циф- 
ровых услугах», «О кибербезопасности»  
и ряд других законов устанавливают 
понятия «информационные, интел-
лектуальные и инновационные техноло- 
гии» и правила, связанные с информа- 
ционными отношениями.

Эти законы, наряду с доступом к  
информации, также гарантируют за-
щиту нравственности, здоровья, прав 
и законных интересов личности. В 
частности, Закон Туркменистана «Об 
информации о личной жизни и её 
защите» направлен на обеспечение 
защиты прав и свобод человека при 
сборе, обработке и защите персональ-
ных данных. Запрещается получать и 
распространять информацию о личной 
жизни, семейной тайне, политических 
и религиозных убеждениях лица без его 
согласия [4]. Это ещё раз доказывает, 
что права и свободы человека и 
гражданина, гарантированные нашим 
Основным Законом, реализуются в 
полном объёме.

В результате цифровизации 
отраслей в стране создаются базы 
данных, системы дистанционного об- 
служивания, платформы онлайн-обра- 
зования. В них официальные инфор-
мации принимаются как в соответ-
ствующем порядке зарегистрирован- 
ные стороны и развивается электрон-
ный документооборот. Эти базы дан- 
ных, используя цифровые информа-
ционно-коммуникационные техноло- 
гии, создают условия для развития 
экономических отношений, экономят 
время и средства, создают новые 
источники дохода.

Уполномоченными государствен-
ными органами принимаются комп-
лексные меры по обеспечению без-
опасности этих систем. Наряду с их 
техническим обеспечением регулярно 
анализируется международный опыт 
с целью совершенствования нацио-
нальной правовой базы. Закон 
Туркменистана «Об информации и 
её защите» устанавливает правила, 
регулирующие безопасность государ-
ственных информационных систем. 
Согласно ему государственные органы 
обеспечивают достоверность инфор- 
мации, хранящейся в этих информа-
ционных системах, её авторизацию 
в соответствии с законодательством 
Туркменистана, защиту от несанкцио-
нированного доступа и иных проти-
воправных действий [3]. Установление 
таких правил в качестве особой задачи 
государства дополняет гарантии защи-
ты конституционных прав человека и 
гражданина в стране.

Информация, хранящаяся в госу-
дарственных информационных систе- 
мах, а также иная информация и доку-
менты, находящиеся в распоряжении 
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государственных органов, являются 
государственными информационными 
базами. Информация, хранящаяся в 
государственных информационных си- 
стемах, является официальной ин-
формацией. Функционирование госу- 
дарственных информационных си-
стем требует соблюдения комплекса 
принятых правил, расширяющих сфе-
ру применения системы электрон- 
ного информационного оборота. Закон 
Туркменистана «Об электронных 
документах, электронном документо-
обороте и цифровых услугах» регу-
лирует обмен информацией в элек-
тронной форме.

Законами и иными законодатель-
ными актами страны определена от- 
ветственность за разглашение инфор-
мации ограниченного доступа или 
иное неправомерное использование 
такой информации. В таких случаях ус-
тановлено, что лица, права и законные 
интересы которых нарушены, имеют 
право обратиться в суд в установленном 
порядке за защитой своих прав, в том 
числе за возмещением причиненного 
вреда. Это гарантирует право лиц, права 
и законные интересы которых в сфере 
информации нарушены, на требование 
о возмещении ущерба, причиненных 
вследствии нарушенных прав и на 
обращение об их восстановлении.

Уважаемый Президент отмечает, что 
«в дальнейшем мы ещё больше будем 
активизировать работу по созданию 
структур, охватывающих школьников, 
студентов, аспирантов, молодых учёных, 
подготовку научно-технических, научно-
инженерных и управленческих кадров с 
целью приведения отечественной инно-
вационной продукции в соответствие с 
мировыми стандартами» [1,стр. 154].

Как видно из вышеизложенного, 
в сфере информационных, интелле-
ктуальных и инновационных техно-
логий в нашей стране наряду с техни-
ческим обеспечением и развитой 
инфраструктурой укрепляются научно-
методические и законодательные осно-
вы. Широкое внедрение в практи- 
ку инновационных отношений дока-
зывает, что данная система может вы- 
ступать драйвером экономики нашей 
страны. Предметом большой гор- 
дости является также тот факт, что в 
рамках национальных проектов ве- 
дётся подготовка отечественных спе- 
циалистов по таким важным направле-
ниям, как новые технологии, искус-
ственный интеллект, робототехника, 
промышленный дизайн, программиро-
вание, управление данными, кибер-
безопасность, электронные сервисы, 
составляющие основу цифровой эко-
номики.
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МИР И ДОВЕРИЕ: ВАЖНЫЕ ПРИНЦИПЫ
ВОСПИТАТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ

Гулширин ХАНОВА,
преподаватель Академии государственной

службы при Президенте Туркменистана

НА  КОНКУРС  «ТВОРЧЕСКИЙ  НА  КОНКУРС  «ТВОРЧЕСКИЙ  
ТРУД  И  ПРАВА  ЧЕЛОВЕКА»ТРУД  И  ПРАВА  ЧЕЛОВЕКА»

Когда речь заходит о нейтралите-
те, прежде всего, на ум приходят та-
кие понятия, как согласие, единство, 
мир и стабильность. В нашем вос-
приятии это так, поскольку мы граж-
дане нейтральной страны, поколение, 
которое сформировалось в период 
становления нейтрального статуса 
Отчизны. Однако, огромно позитив-
ное влияние политического курса не-
зависимого, постоянно нейтрального 
Туркменистана на формирование у 
народов мира подобных позиций о 
статусе нейтралитета.

Принятие по инициативе нашей 
страны 21 марта 2025 года на 61-м 
пленарном заседании 79-й сессии Ге-
неральной Ассамблеи Организации 
Объединённых Наций Резолюции 
«Постоянный нейтралитет Туркме-
нистана» – признание в третий раз 
доктрины постоянного нейтралите-
та со стороны мирового сообщества, 
свидетельство постоянного внимания 
международного сообщества к нейт-
ралитету.

В данной Резолюции, отмечается, 
что Генассамблея: «вновь заявляет о 
своей решительной поддержке стату-
са постоянного нейтралитета, объяв-
ленного Туркменистаном» и признаёт, 
«что статус постоянного нейтрали-
тета Туркменистана способствует 
укреплению мира и безопасности в 

регионе, а также ту активную и пози-
тивную роль, которую Туркменистан 
играет в развитии мирных, друже-
ственных и взаимовыгодных отноше-
ний со странами региона и другими 
государствами мира». Это говорит о 
том, что в современную эпоху искон-
ные принципы миролюбия, открытых 
дверей и взаимопонимания, а также 
выдвинутая учёным Аркадагом док-
трина «Мир через развитие», находят 
поддержку на международном уров-
не.

Наш главный долг – добиться 
того, чтобы светлые идеи о нейтра-
литете в полной мере и в правильном 
контексте были переданы будущим 
поколениям. Мир во всем мире осно-
вывается на единстве всех народов.

При оценке человека учитывают-
ся интеллект, широта мышления, ми-
ровоззрение. Зрелость людей, уста-
навливающих отношения с народами 
мира, является одним из решающих 
факторов, определяющих уровень 
развития государства.

Герой-Аркадаг в своей кни-
ге «Музыка мира – музыка друж-
бы и братства» раскрывает не 
только национальную духовность 
туркменского народа, но и выдвига-
ет фундаментальную научную идею 
о том, что наступило время возрож-
дения исконно древних великих идей. 
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Уважаемый Аркадаг рассматрива-
ет эту великую идею с точки зрения 
сегодняшнего дня, подчёркивая ее 
значение в качестве нового философ-
ского мировоззрения о мире, которое 
в условиях современности обрета-
ет все большую значимость. Здесь 
речь идет о крылатой фразе: «Когда 
говорят пушки, музы молчат», кото-
рая сегодня звучит: «Когда искусство 
говорит, пушки молчат!». Здесь так-
же на первый план выходит благо-
родная цель Шукур бахши, который 
является главным героем книги и 
своей музыкой спасает брата из пле-
на. Именно в этом истоки нашей ми-
ролюбивой политики нейтралитета, 
именуемой «туркменской моделью».
Действительно, храбрые возвеличи-
вают Родину.

Рассмотрим снятый об этом фильм 
«Шукур бахши». Уверенность в себе, 
вера в силу своей музыки молодого 
музыканта предотвратила кровопро-
литие.

Главная цель, которую ставил и 
ставит перед собой каждый народ, 
— это воспитание по-настоящему со-
вершенной личности. Национальные 
особенности туркменского народа 
в деле воспитания поколений, осно-
ванном на этом понятии, позволяют 
добиться высоких результатов. Это 
уникальная политика туркменского 
народа на пути к совершенству. По-
литика – искусство управления госу-
дарством, теория, которая определяет 
и защищает интересы людей. У каж-
дого государства есть внутренняя и 
внешняя политика. Внутренняя поли-
тика – реализация интересов во имя 
улучшения благосостояния народа, 
а также регулирование отношений 

между различными слоями населе-
ния внутри страны и защита страны. 
Внешняя политика является продол-
жением внутренней политики, и ста-
вит целью установление дипломати-
ческих, дружественных отношений 
с другими народами, нациями, госу-
дарствами, защиту внешних интере-
сов государства.
Сегодня наш нейтралитет, который 
отличает нашу страну позитивной 
внутренней и внешней политикой, 
является главной характерной осо-
бенностью нашего народа. В действи-
тельности, правовой статус посто-
янного нейтралитета независимого 
государства, нынешняя счастливая 
эпоха, о которой мечтал Махтумку-
ли Фраги, является индивидуальной 
особенностью каждого туркмена.

Обратимся к одному примеру! 
Туркмен, давший приют человеку, 
искавшему прибежища, несмотря на 
то, что может быть даже совсем не 
знает  его, может сказать: «Это мой 
гость, в течение трех дней я не могу 
его беспокоить расспросами и про-
сить покинуть мой дом, пока он сам 
того не пожелает, я не могу стать при-
чиной тому, чтобы с его головы упал 
хоть один волос, и не позволю это 
сделать тем, кто желает стать тому 
причиной!». Возможно, нейтралитет 
туркмен начинается именно с подоб-
ной позиции?! С одной стороны – это 
показатель высокой степени человеч-
ности, с другой – мужества и отваги, 
а с третьей – глубокой мудрости. По-
скольку человек, который пришёл к 
нему, возможно, сам является постра-
давшим лицом. Возможно, причиной 
тому стал гнев и ярость. Успокоив-
шись, человек может принять карди-
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нально другое решение. Таким обра-
зом, туркмены могли спасти стороны 
от столкновения и ссоры. Такой под-
ход концентрируется в философии 
Героя-Аркадага «Диалог – гарантия 
мира», которые являются выражени-
ем национального духа нашего наро-
да. Это мировоззрение нашего наро-
да, народная культура и менталитет.

Следуя этому благородному пути, 
уважаемый Президент с высокой три-
буны Генеральной Ассамблеи ООН 
для обеспечения мира во всем мире 
призывает народы поддерживать от-
ношения дружбы и братства, объеди-
нить добрые намерения во имя буду-
щих поколений. Словом, достойно 
продолжается принцип воспитания 
личности туркменского народа, осо-
бенно личности, которая дарит миру 
добро, проявляет щедрость, любовь 
и человеколюбие. Сегодня пример 
Аркадаглы Героя Сердара наглядно 
демонстрирует всему человечеству 
преемственность туркменской школы 
воспитания, которая совершенству-
ется из поколения в поколение.

Нейтралитет Туркменистана, по-
добно прекрасной музыке, получил 
международное признание. Причем, 
музыкантами этой музыки являют-
ся народы мира. А музыка – одна из 
самых прекрасных духовных ценно-
стей человечества. Именно поэтому 
уважаемый Аркадаг первый раздел 
книги назвал «Älem-jahan sazlaşygy 
gözleýär (Мир в поисках гармонии)». 
Действительно, гармония наступает 
при мирной жизни. В основе мира –
согласие и единство, основным тре-
бованием для единства выступает 
здравомыслие.

Истинной культуры можно до-

стичь только на основе мудрости, 
передаваемой из поколения в поко-
ление. В действительности, культура 
–душа, истина и суть общества. Куль-
турой называют все материальные 
и духовные ценности, созданные в 
результате деятельности, труда и ин-
теллекта всего человеческого обще-
ства, а также труд, благодаря кото-
рой созданы эти ценности. Говоря о 
взаимоотношениях между культурой 
и трудом, следует отметить, что они 
взаимосвязаны и неотделимы.

Культура – это развитие человече-
ского разума и духа. Без труда и уси-
лий ничего не даётся. Существуют 
различные виды деятельности, как 
правило, в основном подразделяющи-
еся на две большие категории. Первая 
из них – физический, а второй – ум-
ственный труд. Однако, хотя без ра-
боты, труда не может быть культуры, 
не всякий труд может быть культу-
рой. Здесь есть свой объём, своя мера: 
если эта работа способна развивать и 
совершенствовать внутренний мир 
человека, то эта деятельность стано-
вится культурой. Истинная суть, глав-
ная функция культуры – творческая, 
иными словами, гуманистическая. 
Суть этой функции – воспитание со-
вершенной личности с богатым внут-
ренним духовным миром, способной 
защищать и отстаивать интересы го-
сударства и общества. Традиции и 
обычаи, которым неуклонно следуют 
во имя этой великой цели, являются 
духовным достоянием народа.

Культурное наследие – достояние 
народа. Это преемственность поколе-
ний, т.е. усвоение новыми поколения-
ми ценностей, оставленных предыду-
щими поколениями. Таким образом, 
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культурное наследие является сово-
купностью материальных и духовных 
ценностей, которые способствуют 
совершенствованию культуры и ду-
ховному развитию нации. В результа-
те совершенствования науки, знаний 
и практики человеческого общества 
развивается и его духовное наследие.

В истории человечества, в жизни 
стран и народов происходят судьбо-
носные события различного харак-
тера. По прошествии времени значе-
ние подобных событий оценивается 
с исторической точки зрения. Одним 

из таких событий в истории незави-
симого развития нашей страны стало 
обретение Туркменистаном право-
вого статуса постоянного нейтрали-
тета, признанного международным 
сообществом и закрепленного на за-
конодательной основе. С этой точки 
зрения огромное воспитательное зна-
чение имеет систематизация данных 
о формировании и продвижении кон-
цепции нейтралитета в международ-
ном праве, распространение научных 
и практических взглядов на мир и до-
верие.
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ГАРМОНИЗАЦИЯ СПОРТИВНОГО
ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА ТУРКМЕНИСТАНА 

С МЕЖДУНАРОДНЫМИ НОРМАМИ
Сердар БАДАЕВ,

главный специалист Государственного комитета
Туркменистана по физкультуре и спорту

В гуманной политике главы 
государства физкультура и спорт 
определены приоритетом в сплочении 
общества, обеспечении здоровья и во-
одушевлённости. Главная цель этой 
политики состоит в пропаганде здо-
рового образа жизни в обществе и 
воспитании физически здоровых и вы-
соконравственных поколений.

Законодательство Туркменистана 
«О физической культуре и спорте» 
основывается на Конституции Туркме-
нистана. В статье 15 Основного Закона  
установлено, что государство содей-
ствует развитию международного 
сотрудничества в области культуры, 
образования, спорта и туризма. В 
статье 56 Конституции закреплены 
конституционные нормы о содействии 
государства развитию спорта.

В спортивном законодательстве 
Туркменистана определены правовые 
гарантии, необходимые для реали-
зации спортивного права человека. В 
настоящее время национальное спор-
тивное законодательство, базируясь 
на этих принципах, совершенствуется 
на комплексной основе. Главная зада-
ча национального законодательства 
«О физической культуре и спорте» 
нацелена на улучшение качества жиз-
ни граждан, формирование здорового 

образа жизни, воспитание физически 
и духовно развитого подрастающего 
поколения, способного адаптироваться 
к современным условиям жизни, 
подготовку спортсменов международ-
ного класса. 

В этом законодательстве также 
установлены экономические, органи-
зационные и правовые основы разви-
тия физической культуры и спорта в 
стране. Таким образом, право граждан 
на занятия физкультурой и спор-
том гарантированы национальным 
законодательством. Наряду с этим, в 
национальном законодательстве уста-
новлено, что граждане могут создавать 
объединения в сфере физической куль-
туры и спорта, спортивные центры, а 
также иные физкультурно-оздорови- 
тельные и спортивно ориентированные 
организации.

Нормы спортивного национального 
законодательства гармонично сочета-
ются с международными правовыми 
нормами. Это создаёт широкие воз-
можности для проведения на высоком 
уровне спортивных соревнований меж-
дународного уровня. Нормативные 
правовые акты, составляющие основу 
развития системы физической куль-
туры и спорта нынешнего времени,  
в том числе законодательство о мас-

НА  КОНКУРС  «ТВОРЧЕСКИЙ  НА  КОНКУРС  «ТВОРЧЕСКИЙ  
ТРУД  И  ПРАВА  ЧЕЛОВЕКА»ТРУД  И  ПРАВА  ЧЕЛОВЕКА»
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совом и профессиональном спорте,  
являются современными и регулируют 
общественные отношения в этой 
сфере на международном уровне. 
Это полностью подтверждают нацио-
нальные законодательные акты в 
сфере спортивного права, в которые 
имплементированы общепризнанные  
нормы международного спортив- 
ного права, в частности, Законы 
Туркменистана «О физической куль-
туре и спорте», «О государственной 
молодёжной политике» (новая ре-
дакция), «О конневодстве и конном 

спорте», «О волонтёрстве», «О борьбе 
с допингом в спорте» и другие нор-
мативные правовые акты.

Туркменистан признаёт приоритет- 
ность общепризнанных норм между-
народного права. В данном кон-
тексте на основе данного принципа 
последовательно совершенствуется за- 
конодательная система, регламенти- 
рующая физкультуру и спорт. Пра- 
вовая система в этой области 
включает в себя право всех на занятия 
физкультурой и спортом, правовую 
защищённость спортсменов, принцип 

организации честных и справедливых 
соревнований и ряд других гуманных 
принципов. Эти принципы составляют 
основу национального спортивного 
законодательства. К примеру, в статье 6 
Закона Туркменистана «О физической 
культуре и спорте» установлены такие 
принципы, как гарантия права на заня-
тия физической культурой и спортом и 
общедоступность занятий физической 
культурой и спортом для всех граж-
дан Туркменистана; непрерывность и  
преемственность физического воспи- 
тания различных возрастных групп 

граждан Туркменистана на всех 
этапах их жизнедеятельности; прио-
ритетность поддержки развития 
физической культуры и спорта среди 
слоёв населения, нуждающихся в 
социальной защите, в том числе среди 
детей из многодетных семей и се-
мей, нуждающихся в государственной 
поддержке, детей-сирот и детей, остав-
шихся без попечения родителей, лиц с 
инвалидностью и лиц с ограниченны-
ми возможностями здоровья; организа-
ция обеспечения безопасности при 
проведении учебно-тренировочных, 
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физкультурно-оздоровительных и 
спортивных мероприятий; единство 
нормативной правовой базы в области 
физической культуры и спорта на всей 
территории Туркменистана; взаи-
модействие субъектов физической 
культуры и спорта; сочетание государ-
ственного и общественного регулиро-
вания в области физической культуры 
и спорта; соблюдение международных 
обязательств Туркменистана в области 
физической культуры и спорта.

В данном Законе понятие о 
физической культуре, даётся как 
составная часть культуры, сфера дея-
тельности, представляющая собой со- 
вокупность духовных и материаль- 
ных ценностей, создаваемых и ис-
пользуемых обществом в целях реа-
лизации элементов здорового образа 
жизни, физического развития человека, 
совершенствования его двигательной 
активности, а также направленная на  
укрепление здоровья человека и спо-
собствующая гармоничному развитию 
личности.

Развитие массового спорта в 
нашей стране, создавая благоприятные 
условия для формирования принципов 
здорового образа жизни и раскрытия 
спортивных талантов людей, содей-
ствует установлению отношений 
дружбы и братства между народами, 
повышению международного автори-
тета нашего государства.

Как известно, следование принци- 
пам здорового образа жизни направ-
лено на укрепление здоровья чело-
века, достижение им активного долго-
летия и полноценного выполнения 
социальных функций, активное 
участие в трудовой, общественной, 
семейно-бытовой и досуговой формах 

жизнедеятельности, а также на приня-
тие профилактических мер по борь-
бе с возникающими заболеваниями. 
К основам здорового образа жизни 
относятся такие нормы, как воспитание 
с раннего детства здоровых привычек 
и навыков, безопасная и благоприят-
ная для обитания окружающая среда, 
отказ от вредных привычек, здоровое 
питание, физически активный образ 
жизни, соблюдение личной и обще-
ственной гигиены.

Сегодня в Туркменистане дей-
ствует общественные спортивные ор- 
ганизации (федерации) по ряду видов  
спорта. Все спортивные организации  
в установленном порядке зарегистри- 
рованы в министерстве Адалат Турк- 
менистана. Общественные спортивные  
организации различной организацион- 
но-правовой формы являются юриди- 
ческими лицами, осуществляющими 
деятельность в области физкультуры 
и спорта в качестве основного вида  
деятельности. Национальные спор-
тивные федерации – общественные 
организации, созданные на основе 
членства в целях развития одного 
или нескольких видов спорта в 
общегосударственном масштабе, про- 
ведения национальных и междуна- 
родных спортивных мероприятий  
и подготовки спортсменов между-
народного класса – членов националь- 
ных сборных команд Туркменистана 
по видам спорта, и имеющие госу-
дарственную аккредитацию.

В соответствии со статьей 30 Закона 
Туркменистана «О физической куль-
туре и спорте», национальные федера-
ции по видам спорта должны являться 
от имени Туркменистана членами 
соответствующих международных 
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спортивных организаций, признанных 
Международным олимпийским коми- 
тетом, олимпийским советом Азии,  
а также быть признанными Нацио-
нальным олимпийским комитетом 
Туркменистана. Национальные спор-
тивные федерации – общественные 
объединения, являющиеся доброволь-
ными, самоуправляемыми организация-
ми, создаваемые по инициативе граж-
дан на основе общности интересов  
для реализации общих спортивных 
целей, указанных в уставе. 

Кроме того, принятый в 2017 году 
Закон Туркменистана «О борьбе с 
допингом в спорте» устанавливает 
правовые, организационные и эконо-
мические основы деятельности в об- 
ласти борьбы с допингом в спорте и 
содействует продвижению государ- 
ственной политики по формирова- 
нию здорового образа жизни в 
Туркменистане. Отдельно в этом Зако-
не определены основные направления 
государственной политики в области 
борьбы с допингом в спорте, функ- 
ции и обязанности национальных 
агентств Туркменистана по борьбе 
с допингом, правила проведения до- 
пинг контроля.

Как известно, олимпийские виды 
спорта проводятся в соответствии с  
положениями, признанными на меж- 
дународном уровне. В данной связи 
в международном спортивном праве  
различают международные и регио-
нальные спортивные правила. Спорт-
смены, тренеры, спортивные судьи 
и эксперты основываются на уставы 
национальных, региональных и меж-
дународных организаций и федераций 
по видам спорта. В этих уставах 
описываются общие характеристики, 

структура, содержание, порядок, осо- 
бенности по конкретным видам 
спорта. Спортивные объединения осу- 
ществляют деятельность, органи-
зуют соревнования на основании соб-
ственных нормативных документов.

Самой крупной международной 
организацией мира является Меж-
дународный Олимпийский комитет, 
созданный в 1894 году. Эта крупная 
международная организация, штаб-
квартира которой расположена в го-
роде Лозанна Швейцарии, объединяет 
206 Национальных Олимпийских 
комитетов. В каждом регионе дей-
ствуют соответствующие региональ-
ные Олимпийские комитеты, под-
ведомственные Международному 
Олимпийскому комитету. В данной свя-
зи в 1982 году был создан Олимпий-
ский совет Азии, который объеди-
няет 45 Национальных Олимпийских 
комитетов региона. Основной задачей 
этих международных организаций яв-
ляется развитие в мире олимпийского 
движения, укрепление дружбы между 
народами. Туркменистан, в свою оче-
редь, эффективно взаимодействует с  
этими крупными спортивными орга- 
низациями, а также с другими между- 
народными и региональными спор-
тивными организациями.

В ряду документов международно-
го спортивного права можно назвать 
«Международную хартию физического 
воспитания и спорта» ЮНЕСКО, при-
нятую в 1978 году. Данный документ, 
который называют ещё «Олимпий-
ской хартией», считается кодексом, 
регламентирующим организацию и 
деятельность Олимпийского движения. 
Поскольку он включает в себя основ-
ные нормы и принципы Олимпийского 
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движения. В этом международном 
документе установлены основные 
правила организации и проведения 
олимпийских игр Международного 
Олимпийского комитета, международ-
ных федераций по видам спорта, 
Национальных Олимпийских коми-
тетов.

Кроме того, действует Междуна-
родный спортивный арбитраж. Спор-
тивный арбитраж – правовой институт, 
который создается для разрешения 
спорных вопросов в области физкуль-
туры и спорта. Поэтому имеются при-
знанный на международном уровне 
кодекс спортивного арбитража, а 
также специальные международные 
уставы по разрешению спортивных 
споров. Они служат руководством 
для спортивных судей в разрешении 
спортивных споров, возникающих во 
время олимпийских игр. Спортивные 
арбитражные суды в государствах 
мира осуществляют свою деятель-
ность на основе общих положений 
международного спортивного арбит-
ража. 

1 января 2015 года вступила в си-
лу новая редакция Антидопингового 
кодекса Международного Олимпий-
ского комитета. Этот Кодекс считается 
документом по специализированным 
направлениям международного спорта 
и олимпийских соревнований. В 
числе документов международного 
спортивного права также значит-
ся Кодекс спортивной этики 
«Справедливая игра – путь к победе», 
принятый в 1985 году.

Следует отметить, что Туркме-
нистан в 2010 году присоединился к 
международной конвенции ЮНЕСКО 

ООН «О борьбе с допингом в спорте», 
в 2015 году – к Найробскому договору 
об охране олимпийского символа. 

Согласно анализу национального 
законодательства и международных 
правовых норм в области спорта, 
законодательство Туркменистана «О 
физкультуре и спорте», основываясь 
на Конституции Туркменистана, фор-
мирует систему нормативных актов, 
гармонично сочетающихся с междуна- 
родными правовыми нормами. Во 
всех национальных спортивных зако- 
нах приоритетом являются нормы 
международных договоров Турк-
менистана. В спортивном законода-
тельстве Туркменистана определены 
права, обязанности и полномочия 
Национального Олимпийского коми-
тета, национальных федераций и цент- 
ров по видам спорта, в том числе люби- 
тельских, профессиональных, школь-
ных, студенческих спортивных клубов.  
Следует отметить, что в спортивное  
законодательство Туркменистана со- 
держит нормы регулятивного, поощ- 
рительного и охранительного харак-
тера.

В целом, организация, развитие 
физической культуры и спорта 
основываются на Конституции 
Туркменистана, законодательстве «О 
физической культуре и спорте», нор-
мах международного права. Правовые 
гарантии, созданные для реализации 
гражданами своих спортивных прав, 
формируют благоприятные условия для 
того, чтобы каждый человек следовал 
принципам здорового образа жизни. 
Это одна из главных составляющих 
в деле улучшения условий жизни и 
здоровья граждан.
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НЕМАТЕРИАЛЬНЫЕ ЦЕННОСТИ 
КУЛЬТУРНОГО НАСЛЕДИЯ

Айгозель НУРЛЫЕВА,
старший научный сотрудник Института

государства, права и демократии Туркменистана 

НА  КОНКУРС  «ТВОРЧЕСКИЙ  НА  КОНКУРС  «ТВОРЧЕСКИЙ  
ТРУД  И  ПРАВА  ЧЕЛОВЕКА»ТРУД  И  ПРАВА  ЧЕЛОВЕКА»

В Международный год мира 
и доверия под руководством 
уважаемого Президента успешно 
осуществляется масштабная рабо-
та, нацеленная на повышение 
духовного и интеллектуального 
потенциала туркменского общества, 
совершенствование национальной 
культуры, охрану национального 
культурного наследия и укрепление 
правовой базы в этой области. 
Проводимая соответствующая научно-
исследовательская деятельность 
в этих направлениях содействует 
фундаментальному изучению нацио-
нальных ценностей, истории и куль-
турного наследия, сформированных 
нашим народом на протяжении 
тысячелетий.

В программном документе 
«Возрождение новой эпохи 
могущественного государства: 
Национальная программа социально- 
экономического развития Туркме-
нистана в 2022–2052 годах» в 
числе ключевых задач определены 
глубокое на научной основе изучение, 
совершенствование, возрождение 
национальных культурных ценностей, 
обычаев и обрядов, принципов, 
сформированных нашими предками, в 
том числе признания на международном 
уровне ценностей нематериального 

культурного наследия и включение 
некоторых номинаций нематериального 
культурного наследия в Список 
нематериального культурного наследия 
ЮНЕСКО.

Древнее наследие туркменского 
народа, отличающееся национальным 
колоритом, является бесценным 
достоянием. Нематериальное 
культурное наследие туркменского 
народа, составляющее основу нацио-
нальной культуры и самосознания, 
укрепляя духовную взаимосвязь 
поколений, играет ключевую роль 
в развитии и обогащении культуры 
Туркменистана.

Ратификация Туркменистаном 
Конвенций Организации ООН по во-
просам образования, науки и культуры 
«Об охране всемирного культурного и 
природного наследия» в 1994 году и «Об 
охране нематериального культурного 
наследия» в 2011 году сформировала 
основу для более успешной работы в 
области сохранения, распространения 
и развития нематериального культур- 
ного наследия нашей страны.[4]

В настоящее время наша страна 
активно участвует в международных 
усилиях по практической реализации 
положений указанных конвенций. В 
Список всемирного наследия ЮНЕСКО 
включен ряд номинаций материальных 
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Культурные ценности, внесенные в Список Организации 

ООН по вопросам образования, науки и культуры (ЮНЕСКО)

Материальные ценности  

Древний Мерв
(1999 г.)

Куня-Ургенч
(2005 г.)

Крепости Древней 
Нисы (2007 г.)

Эпическое искусство 
Гёроглы (2015 г.)

Праздник Новруз 
(2016 г.)

Искусство пения и
танца «Куштдепди»

(2017 г.)

Туркменское нацио-
нальное искусство ков-

роткачества (2019 г.)

Ремесло изготовления 
дутара, исполнительское 
музыкальное искусство 

на нём и искусство бахши  
(2021 г.)

Шелководство и тради-
ционное производство шёл-

ка для ткачества (2023 г.)

Туркменское искусство 
вышивки кешде (2023 г.)

Традиции пересказа 
притчей о Молла Эпенди 

(2023 г.)

Искусство ахалтекинско-
го коневодства и традиции 
украшения коней (2023 г.)

Нематериальные
ценности
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и нематериальных ценностей нашей 
страны, которые приведены в таблицах.

Очередным подтверждением 
международного признания творчества 
поэта стало включение в мае 2023 года 
коллекции рукописей туркменского 
философа и поэта Махтумкули Фраги 
в Международный список «Память 
мира», а также внесение 300-летнего 
юбилея поэта-мыслителя в Список 
памятных дат ЮНЕСКО на период 
2024-2025 годов.

7 июня 2024 года принят Закон 
Туркменистана «О культурном 
наследии Махтумкули Фраги». 
Данный Закон стал важным шагом в 
деле установления правовых основ 
совершенствования сбора, научного 
исследования, бережного сохранения, 
охраны, изучения, пропаганды 
культурного наследия великого поэта 
мыслителя и регулирования 

отношений, возникающих в этой 
области.

В соответствии с Законом, 
к составу культурного наследия 
Махтумкули Фраги относятся сведения 
об имени, внешности, очертании, 
монументальных скульптурах, жизни 
и творчестве Махтумкули Фраги; 
документы, относящиеся к родословной 
ветви; сборники произведений, копии 
которых изготовлены с подлинных 
рукописей; изданные стихотворения 

и другие литературные произведения; 
документы о жизни, творчестве, 
хранящиеся в архивах и фондах 
физических и юридических лиц. [3] 

Проводимые на международном 
уровне культурные мероприятия 
открывают широкие возможности 
для близкого знакомства с культурой 
народов мира. С укреплением 
культурного взаимодействия, уз 
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дружбы и братства между народами 
мира, совершенствуются отношения 
между искусствами. Словом, 
огромное значение имеет уважение 
культур и искусства друг друга, их 
изучение, обмен опытом. Культурные 
мероприятия, проводимые в данном 
контексте, содействуют укреплению 
единства, взаимопонимания и мира 
между народами.

В социальных программах, в том 
числе в программах, относящихся к 
охране исторического и культурного 
наследия, разработанных в соответ-
ствии с Конституцией Туркменистана 
и другими нормативными правовыми 
актами, определены задачи по 
целенаправленному развитию сферы  
культуры страны. Также осуществля-
ется большая работа по эффективной 
реализации поставленных задач 
по изучению на научной основе 
национального культурного наследия, 
в частности, нематериальных цен-
ностей, их охране, а также по 
совершенствованию национальной 
туристической отрасли.

Принятый 28 февраля 2015 года 
Закон Туркменистана «Об охране 
национального нематериального куль- 
турного наследия», регулируя отно- 
шения в области охраны националь-
ного нематериального культурного 
наследия туркменского народа, 
направлен на реализацию права 
граждан Туркменистана на доступ 
к объектам национального немате-
риального культурного наследия и 
обязанности каждого человека забо-
титься о сохранении национального 
нематериального культурного насле-
дия [1].

В соответствии с Законом, под 

национальным нематериальным 
культурным наследием понимаются 
духовные ценности, присущие 
этнической, социальной или конфес-
сиональной группе туркменского 
общества, представляющие ценность 
с эстетической, социально-культурной, 
исторической и иных точек зрения, 
значимые для сохранения и развития 
национально-культурной самобыт-
ности туркменского народа. 

Согласно статье 9 Закона 
Туркменистана «О народном худо-
жественном творчестве», принятого  
23 ноября 2016 года, основными видами 
деятельности в области народного 
художественного творчества являются: 
ковроткачество; изготовление паласов 
и войлочных изделий с использованием 
национальных орнаментов и рисунков; 
ювелирное дело; национальная 
вышивка и национальное вязание; 
керамика и гончарство; изготовление 
национальных тканей; изготовление 
народных музыкальных инструментов; 
изготовление традиционных изделий 
из кожи и меха; изготовление изделий 
из дерева; кузнечество. [2]

В научной литературе встречается 
ряд определений понятия «немате-
риальное культурное наследие». 
Существуют различные источники для 
определения, понимания и объяснения 
термина нематериального культурного 
наследия. В книгах Ученого Аркадага 
«Türkmen medeniýeti», «Janly rowaýat», 
«Arşyň nepisligi», «Hakyda göwheri», 
«Medeniýet halkyň kalbydyr», а также 
в книгах Аркадаглы Героя Сердара 
«Änew-müňýyllyklardan gözbaşy alýan 
medeniýet» и «Magtymguly – dünýäniň 
akyldary» на научной основе изла-
гаются взгляды на охрану культурного 
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наследия. При этом подчёркивается 
важность фундаментального изучения 
великого культурного наследия и 
истории нашего народа, внесшего 
достойный вклад в развитие мировой 
культуры.

При глубоком изучении любого 
нематериального культурного наследия 
понимаешь, что их исторические корни 
неотделимы друг от друга, и у каждого 
есть своя уникальная история.

В современную эпоху осуществ-
ляется работа по сбору, учёту, изуче-
нию и охране национального немате-
риального культурного наследия, 
созданного туркменским народом на 
протяжении тысячелетий, а также по 

обеспечению доступности для буду-
щих поколений ценностей богатого 
нематериального культурного 
наследия.

В Международный год мира и 
доверия исполняется 30 лет со дня 
признания постоянного нейтралитета 
Туркменистана и 80 лет со дня обра-
зования ООН. В 2025 году, который 
будет насыщен знаменательными 
событиями, достойное место в 
укреплении всеобщего мира, уз 
дружбы и братства, взаимовыгодного 
сотрудничества, будет отведено 
нематериальным ценностям родной 
Отчизны, нейтральный статус которой 
признан мировым сообществом. 
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МЕЖДУНАРОДНОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО И  
РЕАЛИЗАЦИЯ ЦИФРОВЫХ ТЕХНОЛОГИЙ

Шамаммет ТАЧДЖАНОВ
специалист Института государства, права и

демократии Туркменистана

Главные цели программы 
«Возрождение новой эпохи могущест-
венного государства: Национальной 
программы социально-экономического 
развития Туркменистана в 2022-2052 
годах» направлены на укрепление 
экономической мощи страны, вывод 
её на уровень развитых государств 
мира, обеспечение трудовой занятости 
граждан и повышение уровня жизни 
нашего народа. Реализация реформ 
рыночных отношений также состоит 
в адаптации к цифровой системе, опи-
рающейся на знаниях и инновациях, 
включающей в себя экономически, 
социально и экологически безопасные 
технологии, обеспечивающей развитие 
экономики диверсифицированным пу-
тём и последовательно улучшающей 
интеллектуальные и социальные усло-
вия населения. 

Уважаемый Президент, выдвигая 
требования по комплексному подходу 
к высоким задачам цифровизации, уде-
ляет большое внимание оснащению ин- 
фраструктуры международного сотруд-
ничества новейшими технологиями.

В настоящее время активизировалась 
цифровизация дипломатических услуг 
Туркменистана. Это содействует исполь-
зованию высоких технологий, благодаря 
интернету, в частности, проведению 
переговоров по видео-конференцсвязи.

В соответствии с «Концепцией 
внешнеполитического курса нейтраль-
ного Туркменистана на 2022-2028 
годы», утверждённой Постановлением 

Президента Туркменистана 8 июля 
2022 года, активизация международ- 
ного научно-технического сотрудни-
чества выступает в числе ключевых 
задач внешнеполитической стратегии 
страны. В этой связи приоритетами 
определены: расширение сферы со-
трудничества с международными и 
региональными организациями в сфере 
цифровых информационных техноло-
гий; совершенствование работы офи- 
циальных аккаунтов, открытых дип-
ломатическими представительствами 
нашей страны за рубежом в соци- 
альных сетях; дальнейшая популяри-
зация и широкое освещение внешне-
политических и международных ини- 
циатив Туркменистана на веб-сайтах, 
мультимедийных электронных стра- 
ницах и в массовых цифровых сетях 
посредством использования современ-
ных цифровых технологий в этой 
области. Особое внимание обращено 
обмену опытом с государствами мира 
и авторитетными международными 
организациями в области разработки 
цифровых систем.

В специальном разделе об 
информационной безопасности выше-
названной Концепции отмечается, что 
с развитием цифровых технологий в 
практике международных отношений 
особую актуальность обретает вопрос 
использования передовых решений и 
онлайн-инструментов. Стремительно 
развивающаяся политическая жизнь 
мира показывает важность примене-
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ния в дипломатии современных 
«быстрых» технологий и новых циф-
ровых каналов связи. В этой связи в 
Концепции определена необходимость 
понимания степени влияния процесса 
цифровизации на международные от-
ношения. 

На современном этапе время 
налажена практика проведения в 
режиме онлайн ряда двусторонних и 
многосторонних переговоров, в том 
числе форумов в рамках крупнейших 
международных организаций и струк-
тур. Передовые технологии, оказавшие 
влияние на все аспекты жизни, вклю-
чают в себя систему международных 
отношений, что позволяет формировать 
новые стили и способы дипломатии, 
адаптированные к реалиям времени.

Следует отметить позитивное влия- 
ние цифровизации на повышение 
дипломатической активности Туркме-
нистана. Ярким примером тому слу-
жат регулярные видеоконференции, 
проводимые на различном уровне с 
государствами мира и международ-
ными организациями. В рамках мно-
госторонней дипломатии проводятся 
многочисленные международные фо- 
румы, переговоры, онлайн-конфе-
ренции, а также семинары, в ходе 
которых ведутся плодотворные 
дискуссии по актуальным вопросам 
современного развития. Исходя из  
этого, большое внимание уделяется 
изучению мирового опыта цифровой 
дипломатии, использованию мето- 
дов компьютерного анализа и модели-
рования, искусству дипломатических 
переговоров и других форматов 
внешней политики. 

В связи с вышеизложенным, 
нужно отметить, что в современную 

эпоху, именуемую информационным 
обществом, значимая часть анали-
тических технологий преобразуется 
в «цифровую» систему, вбирающую 
в себя гигабайты и терабайты 
инфографики, аудио и видео материа-
лов о событиях, происходящих в 
мировом и региональном масштабах. 
В этих условиях приходится работать 
с большим объемом цифровых 
данных и, наряду с этим, иметь 
дело с необходимой информацией 
и фактами для оперативного предо-
ставления максимально точных дан-
ных. В аналитической практике 
успешно применяются логические 
методы для формализации исходных 
составляющих, разработки компью-
терных программ, создания алго-
ритмов моделирования и имитации 
геополитических процессов.

Согласно анализу, проведенному 
учёными, цифровая дипломатия 
практикуется в пяти областях. Во-
первых, организация политического 
планирования, в частности, создания 
широких возможностей для госу-
дарственных органов по эффективной 
координации и планированию внеш-
ней политики. Во-вторых, привле-
чение различных слоев общества во 
внешнеполитическую деятельность 
посредством онлайн-пространства и 
других современных методов (веб-
сайтов, аккаунтов, социальных сетей, 
смс-рассылок и т.д.). В-третьих, орга-
низация информационного обмена с 
использованием современных циф- 
ровых технологий. В целях пре-
дупреждения возникновения возмож-
ных чрезвычайных ситуаций, актуаль-
на также работа по систематическому 
отслеживанию международного ин-
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формационного потока. В-четвертых, 
обеспечение прямых каналов связи 
в целях оказания оперативного со-
действия в вопросах, которые могут 
возникнуть в области защиты прав 
граждан государств за рубежом и 
внутри страны, и по другим различным 
причинам. В-пятых, оказание содей-
ствия накоплению лучших знаний и 
опыта, их активному и эффективному 
распространению за рубежом в 
целях обеспечения национальных  
интересов.

В соответствии с Концепцией вы-
шеназванной в Международный год 
мира и доверия предусматривается 
использовать возможности со-
циальных сетей и цифровой 
дипломатии для продвижения прин-
ципов гуманизма и привлечения 
на глобальном уровне в эту работу 
молодёжи.

В мировом сообществе цифровая 
система признана как создающая 
надёжную основу для развития. До-
стигнутые во всех отраслях разработки 
являются результатом, реализации 
задачи, определённых в «Концепции 
развития цифровой экономики в 
Туркменистане на 2019-2025 годы». 
Онлайн-встречи, консультации и ра- 
бочие совещания, проводимые по-
средством цифровой видеосвязи, 
став-шие сегодня неотъемлемой 
частью национальной дипломатии, 
выступают в числе конкретных 
направлений, обозначенных в 
цифровой дипломатии. После-
довательное внедрение данного 
направления позволяет сэкономить 

время и повысить эффективность 
работы в несколько раз. 

В средства массовой информации 
страны активно внедряются цифро-
вые системы. При этом электронные 
издания, обретая большую популяр-
ность, успешно конкурируют с печат-
ными изданиями. Отличительной чер-
той современных средств массовой 
информации является использование 
интерактивных и мультимедийных 
технологий. Вместе с обеспечением 
доступности средств массовой ин-
формации страны для читателей и 
пользователей, система интернет-
пространства открывает широкие 
возможности для доступа к мировой 
медиасистеме и позволяет повысить 
уровень информированности между-
народного сообщества о достижениях 
нашего государства.

Говоря в целом, концептуальные 
взгляды уважаемого Президента 
Аркадаглы Сердара относительно 
активного внедрения цифровых 
технологий, систем и комплексов 
высокоскоростного интернета, подго-
товки высококвалифицированных 
специалистов в этой области – яркое 
отражение учёта современных тен-
денций развития. Благодаря муд-
рой дальновидной политике гла-
вы государства цифровые системы 
получают широкое применение 
во всех социально-экономических 
сферах, в том числе в области 
дипломатии. Внедрение цифровых 
систем имеет решающее значение 
для выполнения приоритетных задач в 
международных отношениях.
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8 апреля 2025 года в Институте 
государства, права и демократии 
Туркменистана состоялась встреча 
с главой Представительства Детс-
кого фонда ООН (ЮНИСЕФ) в 
Туркменистане Джалпой Ратна, на 
которой были обсуждены вопросы 
двустороннего сотрудничества. Нейт-
ральный Туркменистан эффективно 
взаимодействует со структурами ООН, 
в том числе реализует ряд проектов 
с Представительством ЮНИСЕФ в 
Туркменистане. 

В партнёрстве с ЮНИСЕФ 
особое место отводится вопросам, 
связанным с созданием необходимых 
условий для благополучия населения, 
повышения социального уровня, 
развития человеческого потенциала, 
а также с охраной здоровья детей 
и обеспечением получения ими 
высококачественного образования. 
Утверждён «Национальный план 
действий по реализации прав детей в 
Туркменистане на 2023-2028 годы». 
Наша страна также является членом 
Исполнительного совета Детского 
фонда ООН на период 2024-2026 годы.

На встрече отмечалось, что 
с Туркменистаном установлены 
эффективные отношения в области 
охраны здоровья детей, их питания, 
раннего развития, социальной защиты, 
получения инклюзивного образования.

۞ ۞ ۞

11 апреля 2025 года на 63-м 
пленарном заседании 79-й сессии 
Генеральной Ассамблеи ООН в городе 

Нью-Йорк США была единогласно 
принята Резолюция «Дополнительная 
информация о порядке проведения 
Третьей конференции ООН по 
развивающимся странам, не имеющим 
выхода к морю». В соответствии с 
ней Генеральная Ассамблея приняла 
решение провести международную 
конференцию с 5 по 8 августа текущего 
года в Национальной туристической 
зоне «Аваза». Это стало очередным 
подтверждением признания мировым 
сообществом выдвигаемых нашей 
страной инициатив и их огромного  
значения на международной арене.

۞ ۞ ۞

22 апреля 2025 года в Ашхабаде 
прошел Форум, посвященный 50-летию 
Хельсинкского Заключительного акта и 
Международному году мира и доверия. 
Мероприятие было организовано 
Центром ОБСЕ в Ашхабаде совместно 
с Министерством иностранных дел 
Туркменистана. В форуме приняли 
участие представители государствен-
ных учреждений и общественных 
организаций, главы дипломатических 
миссий и представительств между- 
народных организаций, аккредитован-
ных в Туркменистане, а также 
представители СМИ. Выступившие 
отметили большое значение 
проведения данного форума и 
подчеркнули огромную символичность 
события, позволяющего взглянуть 
на исторический путь ОБСЕ через 
призму современных усилий по 
продвижению мирной дипломатии 
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и межгосударственных отношений, 
основанных на доверии.

۞ ۞ ۞

23-24 апреля 2025 года в городе 
Женева Швейцарской Конфедерации 
прошла сессия Комитета против пыток 
Управления Верховного Комиссара по 
правам человека ООН, в рамках которой 
состоялся диалог по 3 периодическому 
докладу Туркменистана о выполнении 
норм Конвенции по предупреждению 
пыток и бесчеловечного или 
унижающего достоинство обращения 
или наказания. 

В ходе заседания были отмечены 
основные достижения в рамках 
национального законодательства, 
судебной практики, а также инициа-
тивы, направленные на повышение 
правовой информированности сотруд-
ников правоохранительных органов 
и расширение доступа к правосудию. 
Обсуждение проходило в дружелюб-
ной и конструктивной атмосфере. 
Члены Комитета высоко оценили 
открытость туркменской делегации к 
диалогу и взаимодействию, а также 
выразили заинтересованность в 
дальнейшем сотрудничестве.

Участие в данной сессии 
подтвердило стремление Туркме-
нистана к соблюдению международ-
ных обязательств в области прав 
человека и готовности к открытому 
обсуждению важных вопросов с 
профильными структурами ООН.

۞ ۞ ۞

28-29 апреля 2025 года в 
городе Аркадаг прошёл «Первый 

министерский форум Организации 
экономического сотрудничества (ОЭС) 
по устойчивому развитию». В работе 
масштабного форума приняли 
участие руководители и представите-
ли государственных органов стран-
членов Организации экономического 
сотрудничества, международных 
структур, дипломатических миссий, 
аккредитованных в Туркменистане, 
а также министерств и отраслевых 
ведомств нашей страны. Руководители 
делегаций, говоря о работах, 
осуществляемых в странах-членах 
ОЭС в рамках активного продвижения 
Целей устойчивого развития, отметили 
значение успешно реализуемых 
проектов на региональном уровне  
в сферах энергетики, транспорта, 
торговли, экономики, акцентировав 
внимание на ключевых векторах 
развития сотрудничества.

۞ ۞ ۞

30 апреля – 1 мая 2025 года в здании 
Центра Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) 
в Ашхабаде был проведен семинар 
по медиа и информационной грамот- 
ности.

В мероприятии приняли участие 
представители министерств и 
отраслевых, политических институтов, 
средств массовой информации, а 
также преподаватели высших учебных 
заведений. 

Целью семинара стало повышение 
уровня информационной грамотности 
журналистов и государственных 
служащих, развитие навыков журна-
листских навыков национальных 
специалистов.
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۞ ۞ ۞

5 мая 2025 года Представительство 
Фонда народонаселения ООН 
(ЮНФПА) в Туркменистане совместно 
с Институтом государства, права и 
демократии Туркменистана и Центром 
Организации по безопасности и 
сотрудничеству в Европе в Ашхабаде 
организовало встречу за круглым 
столом с представителями местных 
органов самоуправления Ахалского 
велаята и общественных организаций.

В ходе мероприятия был 
осуществлен мониторинг и дана оценка 
реализации «Национального плана 
действий по гендерному равенству в 
Туркменистане на 2021–2025 годы, а 
также дана оценка претворения в жизнь 
рекомендаций Дорожной карты по 
итогам Национального обследования 
по здоровью и положению женщины 
в семье.

۞ ۞ ۞

14 мая 2025 года по случаю 
Дня Конституции Туркменистана 
и Государственного флага Туркме-
нистана состоялась научно-практи-
ческая конференция «Конституция 
Туркменистана и Государственный 
флаг – светлый путь мирной 
жизни», организованная Верховным 
судом Туркменистана совместно 
с Институтом государства, права 
и демократии Туркменистана. В 
конференции приняли участие 
представители структурных подраз-
делений международных организаций, 
аккредитованных в нашей стране, 
судьи, сотрудники судов, научные 
сотрудники, профессора и 

преподаватели высших учебных 
заведений, студенческая молодёжь.

Как подчеркивали выступавшие 
на конференции, национальные 
праздники, отмечаемые в единстве и 
воодушевлено, приумножают славу 
нашего государства, следующего по 
пути прогресса, и честь трудолюбивых 
соотечественников. День Конституции и 
Государственного флага Туркменистана 
вдохновляет граждан на внесение 
достойного вклада в социально-
экономическое развитие Отчизны.

۞ ۞ ۞

15 мая 2025 года состоялась 
научно-практическая конференция 
«Конституция Туркменистана – 
правовая гарантия постоянного 
нейтралитета страны, Государствен-
ный флаг – символ мира между 
народами».

Выступившие на конференции 
отметили, что День Конституции 
Туркменистана и Государственного 
флага Туркменистана, являющиеся 
свидетельством славного прошлого 
нашей Родины, гарантом сегодняшней 
счастливой жизни и великого 
будущего, в Международный год 
мира и доверия обретает особый 
смысл и содержание.

Участники конференции высказали 
свои научные и практические взгляды о 
последовательно реализуемой внешней 
политике нашей страны, основанной на 
принципах постоянного нейтралитета, 
развитии дружественных отношений 
нашей страны с государствами и наро-
дами, об эффективном международном 
и региональном сотрудничестве в 
интересах всеобщего благополучия.
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۞ ۞ ۞

28 мая 2025 года в Институте 
государства, права и демократии 
Туркменистана состоялась встреча со 
старшим советником по гендерным 
вопросам Генерального секретаря 
Организации по безопасности и 
сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) 
Ларой Скарпиттой, в ходе которой были 
обсуждены результаты сотрудничества 
и перспективные направления развития 
взаимодействия. На встрече были 
рассмотрены работы, осуществляемые 
Институтом, и вопросы дальнейшего 
укрепления двустороннего партнерства. 

۞ ۞ ۞

12 июня 2025 года в столичном 
отеле «Ýyldyz» состоялась междуна-
родная конференция «Мир, устойчивое 
развитие и миграция». В этом крупном 
форуме приняли участие эксперты и 
специалисты из стран Центральной 
Азии и государств региона, члены 
ООН и его специализированных 
структур, представители Института 

государства, права и демократии 
Туркменистана и средств массовой 
информации. По видеоконференцсвязи 
к форуму присоединились эксперты 
и специалисты международных 
организаций.

В ходе конференции делегации 
выступили с докладами по темам 
«Подходы, соответствующие требо-
ваниям времени: идентификация лич-
ности и регулирование документов», 
«Экологические вызовы и их влияние 
на миграцию», «Искоренение безграж-
данства, их пути и правовые решения», 
«Будущее миграции: Инновации и 
цифровые решения», «Региональное 
сотрудничество: Мир и доверие как 
основа миграционной политики» и 
обсудили приоритетные направления в 
этих областях.

Регулярное проведение в нашей 
стране международных форумов 
является наглядным подтверждением 
ответственного подхода независимой, 
постоянно нейтральной Отчизны к 
вопросам, связанным с миграцией 
и успешной реализации гуманной 
политики.
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“DEMOKRATIÝA WE HUKUK”
Türkmenistanyň Döwlet, hukuk we demokratiýa institutynyň

ylmy-amaly žurnaly

Redaksion kollegiýa alymlary, aspirantlary we dalaşgärleri, döwlet häkimiýet hem-de dolandyryş 
edaralarynyň, hukuk goraýjy edaralaryň, ýerli öz-özüňi dolandyryş edaralarynyň, halkara guramalarynyň, 
jemgyýetçilik birleşikleriniň wekillerini, beýleki raýatlary žurnalyň sahypalarynda çykyş etmäge 
çagyrýar.

“Demokratiýa we hukuk”  žurnalyndan materiallar we suratlar göçürilip, çap edilende žurnala 
salgylanmak hökmandyr.

“DEMOCRACY AND LAW”
the scientific-applied magazine of the

Institute of State, Law and Democracy of Turkmenistan

The Editorial Board welcomes scientists, post-graduate students and candidates, representatives 
of government bodies, law enforcement institutions, local self-governance agencies, international 
organizations, social associations and other citizens to place articles in this magazine.

All the materials, photos published from “Democracy and Law” must be referred to the magazine. 

«ДЕМОКРАТИЯ И ПРАВО»
научно-прикладной журнал Института государства, права и

демократии Туркменистана

Редакционная коллегия приглашает выступить на страницах журнала учёных, аспирантов и 
соискателей, представителей органов государственной власти и управления, правоохранитель-
ных органов, органов местного самоуправления, международных организаций, общественных 
объединений и других граждан.

При перепечатке материалов и снимков из журнала  «Демократия и право» ссылка обязательна. 
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